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“చమవది యెంత గల్లిస రసజ్ఞత యించుక చాల కుస్న ఆ చదువు 
నిరర్దకందు....” అని అంటాడు లోకజ్జుడెన ఒక కవి. చదువుల దారి వేరు, 
సంస్కారం తీరు వేరు. సుచరికుల చూపులో ఈ రెండు సరస్పరం పరిపోషకాలు. 
ఈ రెండింటికీ ససిమైన సమన్వయం సాధించిన సిద్దార్థులకృషి సమాజానకి (శ్రేయో 
వరనం. “'భదమిచ్చంతి సాధవః” 

వే 
తెలుగు నాహిత్య చరిత్రలో కవయి[తుల వాత విస్మరించరానిది 
చాటున తొంగిచూచే ఇడ తిక, న తల్లి (పోలమ్మ, భార్య చానమ్మల 
పేర సంభావిశ నువు వన్న సాపొాతీ వరివస్యకు నికర మైన | నిదర్శనాలు కానరావు. 
వట్టి ఊహలు చరిశ పరికల్సనలో (ప్రమాణాలు కాజాలవు. ఇక తాళ్ళపాక తిమ్మక్క, 
కృష్ణరాయల ఆనయ మోహనాంగి [తిరుమల దేవి] మొదలె స వారి కవితా వ్యవ 
సాయం వివాదాస్పదం. 


చొటువుల 


అందుచేత తెలుగు కవయి[తులలో ఆతుకూరి మొల్ల ఆద్య ఆన 
నిష్కర్లి ంచవచ్చు. తెటగు సాహితో్యోవ్యానంలో రామాయణ కుసువు పరినుళాలు 
గుబాళింపజేసిన విశిష కవితా మలి కొవలి మొల. వాత్సల్య సౌశిల్యసౌల వ్యాది కళ్యాణ 
ఢం య ఉం oe) 
గుణాలు రూ పెత్తిస బురుషో త్తముని ఇల్లాలు సతమ్మ వాతను చితించడంలో 
కవయి(ి మొల్ల మ్మ చూపిన మెలకువల బౌలకువ (ప్రస్తు 3 పరిశోధనాంశం౦. 
దురూహలూ; దు సర్కాలూ పరిశోధనా రంగంలో పనికిరావు. దురన్వ 
యాలూ, దూరాన్వయాలూ సక్యావిష్కరణ [ప్రయత్నానికి గుదిబండలు. “కుఠర్కాత్‌ 
నశ్యతే విద్యా” ఆస్‌ పెద్దల మాట. కుతర్కాల జోలికి పోకుండా, అర్‌ 3. సహ మైన 
రీతిలో సకిలాంళాలను శ్రద్దా భక్‌ బురస్సర ౦గా 'వితర్కించి, (పమా ణోప త్రి సంక 
లితఠిగా నిగు తేల్చిన ఈ లఘు సిద్దాంత. వ్యాసం విద్వబ్లనుల మెస్పదలను పొంద 
౧ ం డ్రా 
గలదనీ, రచయిత్రి కుమారి రాఘవమ్మ ఇతోబెధిక సాహితీ పరిశమకిది భూమిక 
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“మొల్లమ్మ తీర్పులోని సీతమ్మ” కుమారి వి.వి, రాఘవన్ము 
లఘుసిద్దాంత వ్యాసము సంతోషపరచిన చక్కని కు కూర్చు. ఆంధ మహిళామణులలో 
మనోహరమైన కవిత్యము (వాయగలిగి [గ్రంథరచన చేసిన కవయి[తులలో మొల్ల 
పేరు మొట్ట మొదట విసగలుగుదుము. ఈ మె త౦[డి ఆతుకూరి కేసన సెట్టి, గురు" 
లింగ జంగమార్నన వ పరుడు. శివభక్తుడు ఈమె కున్మురి వంగడమున జన్మించిన 
దని జనశ్రుతి. (శ్రీకంళ మళ్లశుని వరముతో ఈమెకు తెలు(గు కవి త్యము లభించి 
నది. మల్లీశుని యన్నుగహముగ పుట్టువందిన దగుటచే ఈ మెఆసలు పేరు “మల్ల న్మ” 
యనియు మెల్ల మెల్లగ తెలు(గు నోళ్ళలో “మొల్త”గా పరిమళించిన దనియు 'చెప్పు 
కొందురు. మశ్రేశండు గోవవరపు వే ఎలు" గనోవవరము నెల్లూరి మండలములో నిది+ 


మొల్ల కాలమును గూర్చి భిన్నాధ్యిపాయములున్నను, (శ్రీనాథుని యుగాం 
తముసకు చెందినదని, వదునారవ శతాబ్ది యనినిశ్చిత మైనది. కాలమునకేమి? తన 
రామాయణముతో మొల్ల ఎల్ల కాలము నిల(బడ(జాలిన కొవయితి* ఈమె తొలి 
పుట్టువులో ఎంతో సుకృత ము చేసికొన్నది. తతృలముగా శివానుగహము కలిగినది 
రాసుభకీ యేర్చడినది. 
“నలి కెడిది భాగవతము (అ, పలికీంచెడువొడు రామభ్మదుండ(ట!" అను 
పోతసగారి పద్యము వంటిదే మొల్ల (వ్రాసినది. 
చెప్పుమని రామభదు (డు 
చెప్పించిన పల్కు మీ (ద( జెప్పుద్‌ నన 
ల్ల ప్పుడు నిహసర సాధన 
మిప్పుణ్య చరి[క ( దప్యు కెంచకుడెందున్‌* 
అదికొక్క, మొల్ల తెలు6గుర్తై తక కొన్ని యెల్ల లేర్బరచినడీ. అతి 
గూఢ శబ్బమలకు ఆమె యిష్టపడదు. అతి గూఢములనగా, సిఘంటువు చూచుకోవల 
సిసవి కావచ్చును. 
“శతేనేసోక నోరు తియ్యన యగురీతి 
తోడ నర్జ మెల్ల ( దో(యపనలయున(ట[” 
“గూఢ శబ్దములతో కొట్లాడుసని మూ(గ చెవిటివాని ముచ్చట యంట!” 
ఏదో పరాధీసటై |వ్రాసికొని పోవుటకాక కవిత్వ మెట్లున్నచో విబు 


థులకో రుచించునో మొల్ల తెల్లము చేసినది. ఇది వరకే భాస్కర, రంగనాథాదులు 
రాఘుయణమును (వ్రాసిరి. కాను మరల '(వ్రాయటయెల? దీనికి మొల్ల యిట్లు సమా 
ధానపడినది, 
“భూజన కల్పకంబగుచు భుకి కి ముక్తి కిమూల మైనయారాజును దెవమైన 
రఘురామును తించినదప్సు కల్లునే!” అ 
మరియొక చక్కని మాట: “రాముని పేరుతో రాచిలుకను పిలిచిన 
వెలయాలి కే ముక్తి అభించగా, నేర్పుతో రాముని వినుతించిన వారికి ముక్తిరాదా!” 
అన్నది, ( 
రామానుగహము పొందుటకు భక్తి వలయునేకాని. చదువుకొదు. ౫. 
నేరిచి పొగడిన వారిని 
నేరక కోనియాడువారి నిజకృవ మనువం 
గా రణ మగుటకు భక్తియె 
కారణ మగుగాని చదువుకాగణవగునే! 


ఓహో! ఈ యొక్క వద్యము చాలు మొల్ల హృదయమును (గ్రహిం 
దుటకు: ఈమె కల్పనములు చాల సుకుమారములు. రసార్త్రృమైన పలుకుబడి. 
ధారాశమెన శ లి. 

(పకృతము: మొల్ల రామాయణమును కూలంకషముగా నరిశీలనముచేసి, 
ఆమె కూర్చులకు, తీర్పులకు, మురిసి రాఘవమ్మగారు ఈ సిద్దాంత వ్యాసమును 
సంతరించిన తీరు మెచ్చదగియున్నది. ఇందు-- (్రిమదామాయణ [పాశస్యము, 
ఐతిహాసిక నాయిక సీత, సీత ఆభిజాత్యము, సీత సౌందర్య సమీక్ష, సీతాకలా్యణము 
పి సంసారిక జీవనము అను (ప్రకరణములున్న వి, 

వార్మీకములోని శ్లోకములు) మొల్ల వద్యములుచూసి పోలికలను పొందు 
పరచుటలో ఈ రచయిత్రి చేసిన కృషి సంతోష. మొదవించినది* ఈ కూర్చు 
సందలి వ్యాస రచన సుగమముగా, చెప్పవలచిన దానిని విశదము చేయుచూ మన 
స్పున కొహావము మొదవించు చున్నది. 


కుమారి రాఘవమ్మ సాహిత్య రంగమున ముందు ముందు సొగించ 
గల పరిళోధనాచి కృషికి ఈ (గంధము నాంది యగుగాతయని ఆశీర్వదించుచున్నాను 


వంథంనా పంతంల సత్య నారాయణ శాస్త 
లలితా నగర్‌, రాజనుం|డి-౨. 


అభిన౦దనవం 


కుమారి వి. వి, రాఘవమ్మ M.A. (Lecturer in Telugu, St. 


Theresa‘s College, 516060) గాద నాగార్జున విశ్వవిద్యాలయయు వారికి ఎం.పిల్‌ 
కొరకు సమర్పించిన “మొల్ల మ్మ తీర్పులోని సీతమ్మ" అను అఘు సిద్దాంత వ్యాస 
మును సాంతము చదివి సంతోషించితిని. దీనిలో నారు [పకరణములున్నవి,. 
1. (ప్రీ మ(ద్రామాయణ కావ్య (పాశ స్త్యము- మొల్ల రామాయణ వై శిష్ట్యము 2. ఐతి 
హోసిక సీత 3. సీత ఆభిజాత్యము 4. సీత సౌందర్య సమీక్ష 5, సీతాక ళ్యాణము 
6. సీత సాంసారిక జీవనము అనునవి. 

(పథమ _[పకరణములో శ్రీమదామాయణ కావ్య (పాశ _స్యము, మొల్ల 
రామాయణ వై శిష్ట్యమును వివరించుట జరిగినది. గీర్వాణభాషలో మధురాక్షర సమ 
స్వితమగు వాల్మీకి రామాయణ (ప్రాశ స్య్యమును గ్గడించిరి. భారతీయ సాహిత్యము 
నందేకొక విశ్వసాహిత్య వీధులలో కూడ వాల్మీకి రామాయణము మహేెతిహాసముగా 
ఉజ్జ్వల (పశ స్రిని వొందినది ఆది ఉ తమౌదర్శములకు, నుదాత దర్శ్భనములకు 
(వతీక? ఉ_కరకాండతో కలిపి ఏడు కొండలలో 24000 శోకములు కలది వాల్మీకీ 
రామాయణము. మొల్ల తన రామాయణమును సంక్షి ప్రీకరించి 800 పద్యనులలో 
ఆనగా మూడవ వంతుకు తగ్గించి పరిసమా ప్రి చేసినది. అట్లు చేయుటనో ఆమె 
శాంతాదేవి చరిత, మందర వృకాంతము, (శ్రావణ సమారచరిశ, దశరధళాప 
కథనం, అహల్యాశాప వృత్తాంతం, రామాదుల జనన కాల నక్షత్రముల మార్చు, 
మిథిలలో కీ శ్రా దేవి బాల్య (క్రీడలు, వివాహమైన తరువాత సిత అ యోధ్యలొ 
గడిపిన సాంసారిక జీవనము మొదలగునవి వరిహరించినది. అడవలో చెంచెతలు 
సీతపొందు మార్గాయాసమును చూచి జాలిపడుట, (శ్రీరాముడు సీత కోరిక సె బంగారు 
లేడి చర్మము నోలిచి కానుకగా దెచ్చినట్లు, రావణుస పాతాళహోమము సంగతి, 
కాలనేమి వృ త్తాంకము వంటి అవాల్మీకములగు విషయములను తన కావ్యములో 
చొప్పించెను, 


రామాయణము మన దేశములోని వివిధ భాషలలో ననువదింపబడుటయే 
-పొక్పళ్చిమ దేశములలో కూడ (పాశ స్హ్యమును సంతరించుకొన్నది. తెలుగు భాష 
లోవే కూడ |ప్రాశ_స్యమును సంతరించుకొన్నది. తెలుగు భాషలోనే “పెక్కురు 
రచయితలు పద్య, గేయ, నాటక రూపములలో రచించియున్నారు. సంస్కృత 
ములో కాళిదాను భాసుడు, మురారి మొదలగు (ప్రముఖ కవులు రచనలుచేసి 
యున్నారు, రఘువంశము, ఛాసనాటకములు, అనర్హరాఘవము మున్నగునవి. 


విద్యయా విందతే ! మృతఐం 


'చనువది యెంత గల్లిన రసజ్ఞత యించుక చాలకున్న ఆ చదువు 
నికర్షకంబు....” అని అంటాడు లోకజ్ఞాడెన ఒక కవి. చమవుల దారి వేరు? 
సంస్కారం తీరు వేరు. నుచరితుల చూపులో ఈ రెండు సరస్పరం సరిపోషకొలు,. 
ఈ రెండింటికీ ససియైన సమన్వయం సాధించిన సిద్ధార్ధులకృషి సమాజానికీ (శ్రేయో 
వర్ణనం. “భదమిచ్చంతి సాధవః” 

తెలుగు నాహిత్య చరి[త్రలో క్రవయి[తుల పాత విస్మరించరానిది 
చాటువుల చాటున తొంగిచూచే ఖడ్గ తిక్కన తల్లి (పోలమ్మ, భార్య చానమ్మల 
పేర సంవావికనాపు వన్న సాహితీ వరివస్యకు నికర మైన నిదర్శనాలు కానరావు. 
వట్టి ఊహలు చరిశ పరికల్పనల్‌ (ప్రమాణాలు కొజాలవు. ఇక తాళ్ళపాక తిమ్మక్క, 
కృష్ణరాయల వినయ మోహనాంగి [తిరుమల దేవి మొదలె స వారి కవితా వ్యవ 
సాయం వివాదాస్పదం. 

అందుచేత తెలుగు కవయి[తులలో ఆతుకూరి మొల్ల ఆద్య అని 
నిష్కర్లి ండవచ్చు. తెలగు సాహిత్యోవ్యానంలో రామాయణ కుసుమ పరిమళాలు 
గుబాశింపచేసిన విశిష్ట కవితా మల్లి కావల్లి మొల్ల , వాత్సల్య నౌశీల్యసౌల వ్యాది కళ్యాణ 
గుణాలు రూపె తిన బురుషో త్తముని ఇల్లాలు సీశమ్మ పాతను చితించడంలో 
కవయిత్రి మొల్ల మ్మ చూపిన మెలకువల పొలకువ (ప్రస్తు 3 పరిళోధనాంశం౦. 

దురూహలూ, దు సర్మాలూ వరిశోధనా రంగంలో పనికిరావు, దురన్య 
యాలూ, దూరాన్యయాలూ సక్యావిష్కరణ (సయత్నానికి గుదిబండలు. “కుతరాం_తి 


రె 
సశ్యతే విద్యా అస్‌ పెద్దల మాట. కుతరాాల జోలికి పోకుండా, ఆర సహ మైస 
రీతిలో సకలాంశాలను (శ్రద్దా భక్తి పురస్పరంగా వితర్కి-ంచి, వపూణోప త్రి సంక 


లితఠగా నిగ్గు తేల్చిన ఈ లఘు సిద్దాంత వ్యాసం విద్వబ్దనుల మెస్పుదలను పొంద 
గలదనీ, రచయి(త్రి కుమారి రాఘవమ్మ ఇతో*ధిక సాహితీ పరిశ్రమకిది భూమిక 
కాగలదనీ మా నమ్మిక. 


ఢాక్టర్‌ తరావరాటి దోణప [| 


ఏం. స. సిం హూద్‌. డి; డి. లిట్‌. 
కులపతి 
తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం 


xX 


"హైదరాబాద్‌ -4. 


ఆకశంస 


“మొల్లమ్మ తీర్పులోని సీతమ్మ=-” కుమారి వి. వి. రోఘవన్మ 
లఘుసిద్దాంత వ్యాసము సంతోషపరచిన చక్కని కూర్చు. ఆంధ్ర మనాళామణులలో 
మనోహరమైన కవిత్వము [వాయగలిగి [గంథరచన చేసిన కవయితులలో మొల్ల 
పేరు మొట్ట మొదట వినసగలుగుచుము. ఈమె తండ్రి ఆతుకూరి కేసన సెట్టి, గుపి 
లింగ జంగమార్చన పరుడు. శివభక్తుడు ఈమె కున్మురి వంగడమున జన్మించిన 
దని జన(శ్రుతి. (శ్రీకంఠ మళ్లేళుని వరముతో ఈమెకు తెలు(గు కవిశ్యము లభించి" 
నది. మలీశుని యను[గ్రహమున పుట్టువందిన దగుదచేఈముఅసలు పేరు “నుల్ల వ్య” 
యనియు మెల్ల మెల్లగ తెలుంగు నోళ్ళలో “మొల్ల”గా పరిమళించిన దసియు చెప్పం 
కోందురు. మల్తేశు (డు గోవవరకప్ప వేల్చు' గోపవరము నెల్టారి నుండల ములో నిది* 


మొల్ల కాలమును గూర్చీ భీిన్నాధి పాయములున్నను, (శ్రీ నాథుని యుగోం 
తమునకు చెందినదని, నదునారవ శతాబ్దీ యనినిశ్చిత మైనది. కాలమునకేమి? తన 
రామాయణముతో మొల్ల ఎల్లకాలము నిల(బడ(జాలిన కవయ్యితి* ఈమె తోలి 
పుట్టువులో వింతో సుకృతము చేసికొ న్నది, తతృ్భృలముగా ఛివొ నుగహము కళ క లీగ్మిస్తది 
రామభకి, యేర్వడినది. 





“వలికెడిది భాగవతమ(ట, సోలికీంచెడువొడు రామభ(దుండ(ట! "అను 
పోతనగారి సద్యము వంటిదే మొల్ల (వ్రాసినడి, 
చెప్పుమని రామభ|[దు(డు 
చెప్పించిన పల్కు మీ(ద6 జెపే పృద నేనే 
ల్లప్పుడు నిహజర. సాధ్లన wre, SEAR: 
మిప్పుణ్య చ ర్మిత € దవ్వ శంచకుకేందునొ. 
అదికాక, మొల్ల తెలుంగుక్తై తకు కొన్ని మల్ల లేర్వరచినడీ. అతి 
గూఢ ళ₹బ్రములకు ఆమె యుష్టసడదు, అతి గూఢములనగా, నిఘంటువు చూచుకోవల 
సినవి కావచ్చును, 
“తేనేసోక నోరు తియ్యన యగురీతి 
తోడ నర్జ మెల్ల దో(పవలయున(ట!” 
ోనగూఢ కబ్బ్దమలతో కొట్లాడుపని మూ(గ చెవిటివాని ముచ్చట యట” 
ఐదో పరాధీసయై (వ్రాసికొనీ పోవృటకాక కవిత్వ మెట్లున్నచో విబు 


ఢలకో రుచించునో మొల్ల తైల్లము చేసినది. ఇది వరకే భాస్కర, రంగనాథాదులు 
రాఘయణమును (వ్రాసిరి, తాను మరఠ 'వాయుటయేల? దీనికి మొల్ల యిట్లు సమా 
భానపడినది. 
“భూజన కల్పకందిగుచు భుకి కి ముకి కిమాల మైనయారాజును దెవమైన 
రఘురామును తించిసదవ్చ కల్లు నే!” 
మరియొక చక్కని మాట: “రాముని పేరుతో డరాచిలుకను.ష్విఖిచిన 
వెలయాళి కే ముక్సి అభించగా, నేర్పుతో రాముని వినుతించిన వారికి ముకి రాదా!” 
ఆన్న ది, 
రామాన్నుగహాము పొందుటకు భకి, వలయునకొని. చదువుకాదు. 
నరిచి పొగడిన వారిని 
నేరక కోనియాడువారి నిజకృవ మనుసం 
గా రణ మగుచికు భకి యె 
కారణ మగు(గాని చదువుకొారణమగున! 


ఓహో! ఈ యొక్క వద్యము చాలు మొల్ల హృదయమును (గ్రహిం 
చుటికు. ఈమె కల్పసములు చాల సుకుమారములు. రసారమైన వలుకబడి, 
ఛారాశమెన శె లి. 
(పకృతము: మొల్ల రామాయణమును కూలంకషముగా పరిశీలనముచేసి, 
ఆమె కూర్చులకు. తీర్పులకు, మురిసి రాఘవమ్మగారు ఈ సిద్ధాంత వ్యాసమును 
తరించిన తీరు మెచ్చదగియున్నది. ఇందు-- (శ్రిమ్మదామాయణ (పాశస్త కము. 
ఐతిహాసిక నాయిక సీశ్క సీత ఆభిజాత్యము, సేత సౌందర్య సమీక్ష, సీతాకల్యాణము 
క సంసొరిక జీవనము అను (పకరణములున్న మి, 


CMT 


్వపొళ్మీకముళోని శ్లోకములు, మొల్ల పద్యములుచూసి పోలికలను పొందు 
వకచుటటో ఈ రచయిత్రి చేసిన కృషి సంతోష మొదవించినది* ఈ కూర్చు 
నందలి వ్యాస రచన సుగమముగా, చెప్పదలచిన దానినీ విశదము చేయుచూ మన 
స్పున కొహ్వాదము 'మొదవించు చున్నది. 

కుమారి రాఘవమ్మ సాహిత్య రంగమున ముందు ముందు సాగించ 
గల నరిళోధనాది కృషికి ఈ (గ్రంధము నాంచి యగుగాతయని ఆశీర్వదించుచున్నాను 


వంథంనా పంతుల సత్యనారాయణ శాస్త్రి 
లలితా నగర్‌, రాజమండి-౨. 


అభినందన వు 


కుమారి వి. వి. రాఘవమ్మ M.A. (lecturer in Telugu, St. 


Theresa‘s College, 51000) గారు నాగార్జున విశ్వవిద్యాలయయు వారికి ఎం.పిల్‌ 


కొరక నమర్పించిన “మొల ల్ల మ్మ తీర్పులోని సీతమ్మ” అను అభఘు సిద్దాంత వ్యాస 


మును సాంతము చదివి సంతోషించితిని. దీనిలో నారు వ్రకరణములున్న వి. 
Ll: శ్రీ మ[ద్రామాయణ కావ్య (వాశ_స్త్యము- మొల్ల రామాయణ వై శిష్ట్యము 2. రుతీ 
హాసిక సీత 3. సీత ఆభిశాత్యము 4. సీత సౌందర్య సమీక్ష 5. సీతాకభ్యాణము 
6. సీత సాంసారిక జీవనము అనునవి. 

(పథమ (పకరణములో శ్రీమదామాయణ కావ్య (పాశ స్యము, మొల్ల 
రామాయణ వై శిష్ట్యమును వివరించుట జరిగినది. గీర్వాణభాషలో మధురాక్షర సమ 
స్విత మగు వాల్మీకి రామాయణ (పాళ స్య్యమును గడించిరి. భార తీయ సాహిత్యము 
నందేకాక విశ్వసాహిత్య వీధులలో కూడ వాల్మీకి రామాయణము మహేతిహాసముగా 
ఉజ్జ్వల (ఫశ సిని బొందినది ఆది ఉ త్రమాదర్శములక్కు నుదాత్త దర్శనములకు 
(పతీకం ఊఉ తరకాండతో కలిపి ఏడు కొండలలో 24000 శోకములు కలది వాల్మికి 
రామాయణము. మొల్ల తన రామాయణమును సంక ప్తికరించి 800 వద్యనులలో 
అనగా మూడవ వంతుకు తగ్గించి పరిసమా ప్రి చేసినది. అట్లు చేయుటనో ఆమె 
శాంతాదేవి చరిత, మందర వృత్తాంతము, (శ్రావణ కుమారచరిత, దళశరధళాప 
కభ్రనం, అహల్యాశాప వృత్తాంతం, రామాదుల జనన కొల నక్ష్యశముల మార్చు, 
మిధిలలో సీతాదేవి బాల్య డీడీలు, వివాహమైన తరువాత సిత అయోధ్యలొ 
గడిసిన సాంసారిక జీవనము మొదలగునవి వరిహరించినది. అడపలో 

సేతపొందు మార్గాయాసమును చూచి జాలిపడుట, (శ్రీరాముడు సీత కోరికపై బంగారు 

లేడి చర్మము నోలిచి కానుకగా దెచ్చినట్లు, రావణుని పాతాళహోమము. సంగతి, 
కోలనేమి వృత్తాంతము వంటి అవాొల్మికములగు విషయములను తన కావ్యములో 
చొప్పించెను. 


చెంచఆలు 


రామాయణము మన దేశములోని వివిధ భాషలలో ననువదింపబడుటయే 
ఉాక్వశ్చమ దేశములలో కూడ [పాశ స్యమును సంతరించుకొన్నది. తెలుగు భాష 
లోనే | కూడ (పాశ _స్యమును సంతరించుకొన్నది, తెలుగు భాషలోనే పెక్కురు 
రచేయుకలు పద్య, గేయ. నాటక రూపములలో రచించియున్నారు. సంస్కృత 


ములో కాళిదాసు, భాసుడు, మురారి మొదలగు (ప్రముఖ కవులు రచనలుచేసి 
యున్నారు, రఘువంశము, భాసనాటికములు, అనర్హరాఘవము మున్నగునవి. 


రామభ క్ర పరతం|తయగు మొల్ల శ్రీరామునారాధ్య దె వముగా 
భావించి సర్వ స్వశంతగా చక్కని, చిక్కని నుకరందమునకన యగు పద 
డాలముకో భక్తి భావవిలసికముగ్యా ధా రాకుద్దికో అలతి, అలతి మాటలతో భావ 
స్ఫ్పోరకముగా, మనోహరముగా రచన సాగించినది. సీతాయాశ్చరితమ్‌ మహత్‌ అని 
వాల్మీకి నుడివినటుల (ప్రక్యాక్షర మాహాత్మ్యమును (గ్రహించి సీతా పాత్రమునకు 
స్యాయము సమకూర్చినది. 

మొల్ల నెలూరి మండలములోని రావూరు తాలూకొలోని గోవవర (గామ 


య 


నివాసిని. ఆతుకూరి కేసన శెట్టి కొమార. కులాలవంశ సంభూత, (శ్రీకంఠమల్లేశుని 
వర|పసాదముకో కవిత్వము చెప్పినది. తెనుగు సాహీత్యమున శ్రేనెవంటి తియ్యని 
పలుకులతో, ముద్దులొలుకు పద్యములతో రామాయణమును రచించి పండిత 
పామరుల నాకర్షించినది. దీర్గ ములు, కఠినములు నె నసమాసభూయిష్టయిము లై స 
పద్యముల రచించుట తనకు నచ్చదనియు పూర్వ, కావ్యములన్నియు సంస్కృత 
భాషామిశితముంనుచు తస రచనలోని సారళ్యతను వివరించినది. 


“మును సంస్కృత ముల దేటగ( 

చెనిగించెడి చోటనేమి తైలియకయుండన్‌ 
తస విద్య మెణయగమ్మటి 

ఘనమగు సంస్కృతము. జెప్పగా రుచియగునే? 
శేనెసో(క నోరు తీయసయగురీతిC 

దోడ సర్ప మెల్ల (దో చకుండ 

గూఢ శ బ్రములను గూర్చిన కాొవ్యమ్ము 

మూగ చెవిటి వారి ముచ్చటగును. 

కందువ మాటలు, సామెత 

అందముగా గూర్చి చెప్పసది 'కెను(గునకున్‌ 
బొందె, రుచియె వీనుల 

ఏందె , మరి కొనుపించు విబుధుల మదికిన్‌” 


అనుచు తన కావ్య (ప్రణాళికను నినదించిసది. ఆది వరకు కొన్ని రామాయణము 
లుండ మరల తానేల రామాయణ రచన కుద్యమించినదనాటకు సమాధానముగా 
నిల్గినిసది. 


X 


“ఆది రఘురామ చరితము 

సాదరముగ విన్న((గొ కయి, లక్షణీ సం 
సాద్యమ్మె, పుణ్యస్థితి 

వేదమ్మెతో (చకున్న వెల్టినె చెప్పన్‌.” 


తెనుంగు భాషలో రచింవబిడిన వివిధ రామాయణములను నిశితముగా పరిశీలించి, వాల్మీకి 
రామాయణముతో తులనాత్మక విమర్శనొసరించిన వ్యాస రచయి(తి.కుమారి రాఘవమ్మ 
వాల్మీకి రామాయణములోని శ్లోకముల నెడనెడ నెన్నింటినో నుదాహరించుచు 
మొల్ల రామాయణమును తులనాత్మకముగా విమర్శించి కృతార్జురాలై సది. మొల్ల 
రామాయణము (పకృతి పురుషుల ఆదర్శ జీవనమునకు ' (శతివిరజిమై, గార్హస్ట్య 
ధర్మ(ప్రబోధిక మై సీతారానుల కథలో రమ్యుత్వను నాపాధించినది. మాగవజీవిత 
మును తీర్చిదిద్దిసది. రామచం(దుని (పవ ర్రనము ఆ త మైన. నీతిన్సీ: "ఉదాక్లాదర్శన 
ములను, పవిత్ర (వణయమును, అత్మీయకానుబంధథుతోసీ లాలిత్యమును నిరూపేీరవ 
చేసే అత (డాచరించిన ధర్మము నాచరింప/+మాథవులను నుద్చోధించుచున్నది. రొజు 
కథా మాధురి కవయిత్రి అడుగడుగు న వెలయించినది మృదుమధుర మైన శై లీవిన్యా 
సముతో రచన సాగించినది. కావ్యారంభములోని అయోధ్యా వర్ష సము, సుందర 
కొండలోని సీతారావణ సంభాషజతు,:.హనుమత్సీతా సంభాషణలు మరువరానివి, 
హనుమంతుడు సీతాదేవితో (శ్రీరాముని శోభనగుణములనిట్లు వర్ణించెను. 


“సీల మేఘచ్చాయ (బోలు దేహామువా(డు 
ధవ ళాబ్ద పత నేత్రముల వా(డు 

ఇన్న్‌ గుణముల రూపింప శెసయ వా(డు 
వరున సౌమిత్రి బంగారు వన్నెవా(డు 


రచయిత్రి స్రీయైననా స్త్రీ సర్వాంగ వర్ణనము (ప్రీభింధరీతిలో వర్షి ంచినది. సొధారోణు 
ముగా నాద సొందర్యములేని పద్యము కనబడదు. (ప్రతి వద్యము భావసమన్విత మే= 
కల్పనలన్నియు మధుర భావనకు పరసీమవే. శద్దమాధురికి పరాకాష్ట రచయిత్రి 
వచః శ్రీకి పెట్టని నగ. వలుక్కుపోడతనానికి. వాదబలానికి (పతీకలు. కులాల సం 
భూత యైనను ఆమె మధుర్‌ శే లికి ముగ్గులె పలువురు రచయితలా మెను పశంసించి 


యున్నారు, (శ్రీమతి కాళ్ళకూరి మహలక్ష్మీ సుందరమ్మగారు ఆమెనే కుల మెననేమి 
యనుచు ప్రశంసా పూర్వకముగా నిట్లు వచించిరి. 


' “క్యకకు లోతులేదు, జగదీశ్వరు నాజ్జికు లాతి లేదు, వి 
ఖ్యాతికి రోత లేదు, పరమార్దపు దృష్టికి జాతిలే *దంటూ” 


(శ్రీ మతులు కంచనవన్లి కనకమ్మగారు, చిల్క-పొటి స్‌ శాంబగారు, కనుపర్తి 
వరలక్మమ్మగార్లు మొల్ల రచన గురించి (వశంసా వాక్యముల నందించియున్నారు. 
డాక్టర్‌. క. యన్‌. కేసరిగారు, మన్నెవన్లి రామకృష్ణరావుగారు, దీపాల పిచ్చయ్య 
శాస్త్రిగారు కూడ ఆమెకు నివాళలర్పించేరు. “రాముని వంటి సోదరుడు, భరతుని 
వంటి భ క్తుండు, సుగీ వుని వంటి స్నహితు (డు, దశరథుని పంటి కరుణామూర్తి 
(ప్రపంచ వాజ్మయములో నెందును సృష్టికాలేదు.” అన్న శ్రీనురవరం (పకావరెడ్డి 
గారి మాటలు అక్షర సత్యాలు. 


ద్వితీయ [ప్రకరణము ఐతిహాసిక సీత 


సీత తస వొతి[వత్య ధర్మము నేత అధర్మము నెదిరించి సీలుచుట కెట్ట 
కడగండ్ల పాలై నో రామాయణ కావ్యము చక్కగ నిరూసించిసది. సీఠ తన 
(వవ ర్తనచే ఒక మహేతిహాసమును సృష్టించిన కావ్యనాయిక “ధర్మసూూత్రము 
లను దృఢముగా విగించినపుడు నడుకుచిక్కీ. నలిగిపోయిన వ్యక్తులలో నొకతే 
సేతమ్మ” అన్నారు శీ) రాళ్ళపల్లి అనంత కృన్షశ ర్మగారు. “రామో విగహవాన్‌ 
ధర్మః” అని తెలిసినవారు రాముని విమర్శింపసరు కొని సీక్రాదేవి అందుచే పడిన 
పాట్లు తలుచుకుంటే ఏవరికె నా కడుపు తరుపుకౌని పోవును. ఆమె ధర్మాచరణ 
పై శిష్ట్యమే ఆమె నంతటి యున్నత సాన మసక చేర్చినది. ఆమె నిర్వహించిన 
భూమిక దివ్యసందే శాత్మకమై ఆమెకు దై వత్వమాపాదించినది. ఆమె భారతీయ 
సతీత్యముసకో పెన్నిధి. వ్యాకి "కావ్యం రామా చుణం కృత్స్నమ్‌” అన్నాడు. 

(కేకాయుగమును పావనము(జేసి ఆ పావిత్యమును తరతరములందు 
భారతీయులకు వంచిపెట్టిన పవిత్ర నారీమణి సీక. ఆమె జీవితమే ఒక యితిహాసము, 
ఐతిహాసిక నాయిక సీత యను (ప్రకరణములో నుద్దింకించిన విషయములన్నియు 
అక్షర సత్యములు, సీత రాజస (వ్రవృత్తితో ఎడనెడ రాఘునికో పలికిన పలుకు 
లామె ఛై ర్యస్టయిర్యములక (ప్రతీకలు. అటువంటి సమయములో రామునికే 
మాత్రము బాధ కలుగకపోగా ఆ మెను (వశంసించేడు. సీతా!” ఫీవృలేసి యెడల 
నాకు స్వర్గభోగములు కూడ రుచింపవన్నాడు. భర్త ఆంతర్య మెరిగి (ప్రవర్తించు 
ఇంగిత జ్ఞానముకలది సీత. ఆమె శుద్ద పేలపిండి, బెల్లపు ముద్ద అనిన సర్‌, 
సి. ఆర్‌. రెడ్డిగారి మాటలలో సత కము లేదు, వట్టుభంగమైన తరువాత రాముడు 


సీఠను తనతో వ నమురికు రావలదని చెప్పినపుడు సీత ఎంతో ధై ర్యముతో, యుక్తి 
యు క్రముగా మాటాడి ఆతని నొప్పించినది. స్రీలకు మాతా పితలుకొని, సోదరులు 
కొని, పుత్రులు కొని, కోడం|[డు కాని భ ర్హతో తుల్యమైనవారు కారనయు. భర్తకు 
దూరమైన భార్య లోకనిందకు గురియగుననియు తన తండి తన్ను సహధర్మ 
దారిణిగా తగకవగించినందులకు తానులేకుండ అరణ్యములకొక్కడు పోవుట 
భావ్యము కొదని తన కరణములు (కొత్త తవ కావని, తనకు రాజభోగముల పె నాశ 
లేదని చెపకూ తన తండ్రి ప్రీరూవములో నున్న పురుషు(డవని తెలియకతన్ను 
వివాహముచే సేనమినిష్టురోక్తులు కూడఆడి రాముని కడకు ఒప్పించినది. సుందరకాండలో 
అశోకవ సంతో జతి శ తన (పతావమును గూర్చి ఏరాలావములాడుచు తనఐశ్వ 
ర్యముగురించి చెప్పితన కష్టదిక్సాలకులు వినయ విధేయతలతో కై వసమై యుండిర 
చునురాముని రాజ్యాపీనుడసి,వనవాసియని చెఫ్పినపుడామె రావణుని తృణీకరించి రామ 
చం[దున్‌ నిల పరా[క మములను వర్థించి ఖరదూషణాదుల ససెన్యముగా సదునాల్లు వేల 
మందిని -ఒకగ్రాడే. సంహరించుట తెలిసి అతనితో యుద్ధము చేయుటకు భయపడి 
తన్ను దోంగఠతనముగా తీసికొని వచ్చినట్లు నిస్సంకోచముగా నిర్భయముగా 
చెన్పుటలో నామె ధైర్య, స్టర్యములు, వ్యకి తము Pron దండ 
కాటవినో మంనులు రాక్షనుల వధింపుమని (ప్రార్టింపగా రాముడు “వారి కభయ 
మిచ్చినపుప సీళ రామునితో రాక్షసులెంత (కూరులై నను తమ జోలికి రానప్పుడు 
వారివి వధించుట. (శేయము కొదని పలికెను. ఇన్నీ విధములుగా ధైర్య, సాహస 
వ్య కిత్వములఅకో. యింపెసలొరు సీతను పేలపిండి, బెల్ల పుముద్ద యనుటలొ 
ఫామంజస్యయుతేదు. 


తృతీయ (శ్రశరజాము సీఈ ఆభిజాత్యము: 


వో 


మశ ఆయోనీజ. భూగర్భము "నుండి జనపడు యజ్ఞ భూమిసి దున్ను 
నపుడు నాగేటి చాలలో అభ్య మెనది. పీశారాములు చిచ్చక్సుల సమాహారము. లోక 
కళ్యాణము కొకు ఆవిర్భవించిన ఆది పరాశ యపరాంశయే సీత. ఆమె 
పతిసేవా నరాయాణత్యము, ధర్మైక దీక్ష నాన్యతో దర్శనీయము. నిరువమాన 
పాత్మివ్రత్యముకోస- శల విభవముతో భరత భూమిని పునీతము, భాగ్యవంతము 
చేసిన నారీవిజి, నాగేటి చాలు వంటి సక్రమమెన నడవడి కలది. ప శీ) రాము(డాది 
సోరాయ ణుడు. సీత ఆదిలక్ష్మీ. వానరులు బృందారోకులు కొవున నీకు రామునెదిరించి 
జయమ్ము గొనుట కడిందియని విఖీషణుండన్న రావణునితో పలికిన పలుకులు 
యధార్థమల- రావణ సీడభరింనజొలక యిం(ద్రాదులు' బ్రహ్మతో కలిసి పర మేళ్వరుని 


(పార్టింపగా వారికి “రాక్షస భయంకరి” యగు స్రీ యుదృవింప(బోవుచున్నదని 
వర మేశ్వరుండు వారికభయ మొన (గను. వాికి సీత నొక దేవ్యంశ కల దానినిగా 
వర్షి ౦చెను. రావణసంహారమెన తదుపరి రాముడు సీశను (గహంప నిరాకరింవగా 
ఆమె యగ్నీ (ప్రవేశము చేసినది. అగ్ని దేవుడు వె దేహిని తీసికొని వచ్చి ఆమె 
ఆకల౦క చరిత్ర, నాధ్వియని చెప్పి రాముసక్షు అప్పగి౦ చెను. (బ్రహ్మాయు స్‌త్ర 
యందే దోసము లేదు. పవిత్ర చరిక యని నినదించెను దశరధుడు పుత్తు 
లిద్దజిసి, కోడలిని కౌగిలించుకొని దీవించెను, 


చతుర్త ప్రకరణము-సీత సౌందర్యస మీక్ష 


అరణ్యకాండలో సితా దేవి సౌంవర్యవరక్షన, (శ్రీరానువిరహకావ వర్షన 
మనోహర ఘట్టాలు. హూర్చుణఖ అన్న రావణునితో సీతాదేవి అంగాంగ వర్తనము 
చేసి చెపుతుంది. సీత శరీరములోని- అవఅకలు నాసిక,కరములు, వదనం, చరణములు, 
కంఠస్వరము, పయోధరములు, సడుము, అధరము, వాక్కు బాహువులు, గమన 
వె ఇిర్కి హానము, కన్నులు ఊర్పులు మొదలె నవి. పెకి వాచ్యంగా చెప్పకుండా. 
ముంగురులతో తు మ్మెదలకూ, నాసికతో సంపంగకూ, కరములతో వద్మాలకూ, 
వదనముతో చం(దుడి కే, చరణాలకో చివురు టాకులకూ, కంఠముతో కోకిలకూ, 
నడకలతో ఏనుగులకూ, హాంసలకూ నడుముకో సింహానికీ, ఓష్టంతో దొండ 
వండుకూ పలుకులతో చిలుకలకూ, బాహువులకో తామరతూండ్రక్యూ హోాసముతో 
వెన్నెలలహృ కన్నులతో చకోరాలకూ, ఊర్చులకో గాలికీ, నూగారుకో సర్పాలకు 
గల స్పర్హను మొల్ల గడుసుగా, వ్యంగ్యము చేసినది. ఇలా మొల్ల సీతాదేవిలో 
కొ తర సౌందర్యమును వర్తి లచినడి. అరణ్యకాండలో అతి, ఆనసూయల ఘట్టము, 
శరభంగ, సుతీక్ష, ఆగ స్త్యనుహధ్దల యాశ్రమముల సీతా సమేతుడై శ్రీరాముడు 
దర్శించిన విషయము పరిగారించినది. 


పంచమవ్రకరణము; సీతాకలా్యణము 


జసకు(డు “శంకరుచాప మెక్కిడిన స త్వ్యఘనుండగువౌని కిత్తు సీ పంకజ 
నేత్ర, సీత్ర సరపాలకులార! అని (పకటించి సందున సీత రాముసి స్యయంవరమున 
చేవట్టలేదు, సర్వాభరణ భూషిత యగు పీళను శివధనుర్భంగ మొనర్చిన రాముని 
చేతిలో నుంచి, రాకుమారా! ఈ సీత నా కూతురు. నేటినుండి నీ సహధర్మచారిణి. 
ఈ మె పాణీసి (గహింజృము. స్‌కు సర్వ(శ్రేయములు కలుగును. ఈమె వకివ్రతమై, 
భాగ్యశాలినియై ఛాయవలె నిన్నమసరింవగలదని వచించెను. సీతా వివాహము 


ఊఉ త్రరవల్లు సీ నక్షత్రమున జరిగినది.. “ఇప్పటి వరకు నా కొమార, నేటి నుండి 
సి భాగ్య దేవత. ఇరువంశముల నుద్ధరించు సచ్చీల, సౌభాగ్యసంపద గల సీతను 
వీ న్యు జనకుడా మెను రామున కప్పగించెను. సీత తల్లి (జనకుని 
భార్య) విషయము, వము తెలుపలేదు. వాల్మీకములో స్‌క, ఊర్మిళ తన 
కొమార్తెలస్‌ జనకు(డనగా, మొల్ల సీళ యొకతేయే జనకుని కొమార యనియు, 
ఊర్మిళా, మాండవి శుత కీ రులు జనకుని సోదరు(డగు కుళధ్వజుని కొమార్రెలనీ 
తెలిసినవి. ఎమెననూ సీతా వివాహా వె భవము మొల్ల సొంగముగా వర్తించలేదన్నది 
నిర్వివాదాంశము. ఈ ఘట్టము వాల్మీకి విపులముగా వరి ౧చెను. 


షష్ట (ప్రకరణము సీత సాంసారిక జీవనము 


పీశారాములు ఒకరిని విడిచి వేరొకరు లేరు. అదే పవి|త(పేమకు వరాకాష్ష, 
అటువంటి దాంవత్యజీవనమును వండించుకొని ఈరతరముల కాదర్శ వ్య కలె నారు 
జానకీరాములు. తన భర్త యాంతర్యము నెజీగి తదనుగుణ వర్తనముతో భర్తను 
ఆదరించి, గౌరవించి (పేమించినది భూమిజ. రావణ (పలోఖ సమయ మ్మాల్లో,. 
కష్టములో నుండి రామునిపైని తన యనురాగమును పదిలముగా నుంచినది. ఇది 
యామె నీర్మాలిన్యమైన (పేవుకు, నిష్కవట వర్తనమునకు నిదర్శనములు 
రాక్షస స్త్రీలతో కూడ సీత య+కేమాటాడినది. భ రృసాన్నిధ్యములో అయోధ్యయై 
సన్కు అడవియైనను ఒకే విధముగా భావించి సంతృ ప్రిని వెలయించినది. ఆవధివేని 
వారి పణయము అన్యోన్యత, సౌఖ్యిదాయక జీవనము, స్వాధీన భ ర్భృకక ఎన్న 
దగినవి. సీశకు అ శ్రమామల యెడల ననుసమమగుభ కి అభిమాషము. గౌరవము. 
మజదుల యెడను శన సోవరీ మణుల రు ఊర్మిళా, మౌండవీ(శుళకీర్తులనిన ఎంతయో 
గౌరవము అభిమానము. కౌసల్యకు సీత యెడ నెనలేని (పేమ. లంకలోనుండగా 
హనువంకుసితో రామలక్ష్మణుల కుశలము నడుగుచు కెసల్యా సుమి(త్రాదులకు 
నమస్కారము 'లందజేయుమనీ కోరెను. వనవాసముసకు కాకాను వన 
బౌసము నుండి తిరిగి వచ్చిన కృకాంగి సీఠను గాంచి కౌసల్య ఎంతగానో దుఃఖించి 
వేష సీత పుట్టినెంటిక్సి 'మెట్టిసింటికి గౌరవము తెచ్చిన యిల్లాలు. సీత అడవికి 
వెడలు నమయముస ఉస్టట్ట నెవరు వనముల కంపుదున్నారు. ఆమెకు నార చీరలు . 


కట్టుక్గొనట శెళయదే, _అందుబే తగినన్ని చీరలిచ్చి పంపుడని దశరధుడు వలుకగా 


సీత నిరాకరించి కాను చార చీరను ఛవుని సాయముతో కట్టుకొని వనముల కరిగెను. 
అయోధ్యలో నున్న ద్వాదశ సంవత్సరములలో నామె (పజాభిమానమును చూజ 
గొనినది. సీతారామలక్ష్కణు లడవులకు వెడలునపుడు (పజలు చాల దూరము వారిని 
వెంబడించిరి. వారు వెడలుటకు ముందు విపులకు భూదాన, గోదాన, సువర్ణ దానము 
లొనగిరి, సీత ప్రక్యేకముగా వేదవిదుడగుసు యజ్ఞ్జుని భార్య శెన్నియో రత్నా 
భరణము లొసగి గౌరవించినది. ఈ విషయము లన్నియు మొల్ల తన (గంథములో 
వరిహరించినది. అగ్ని (ప్రవేశము చేసిన సీతను గాంచి దశరథు(డు బుజ్జగించి 
కొడుకుల నాలింగనము చేసికొని వారిని వాత్సల్యముతో చూచినా(డు, తుల్యశీల 
వయోరూపములు కలవారు శానకిరాములు. జానకి యెడల నంతఃప్పర కాంతలు 
కూడా (పేమాభిమానముల (పకటించిరి. వచగమనమునకు పోవ సమయమున 
దశరధునకే కాక కుల గురువు, రాజపురో హితు (డగు వసిషునకు కూడ కై కయెడ 
కోపము వచ్చినది. కైకతో “సీత అడవులకు వెడలనక్క-రలేదు రాముని తరువాత 
సీతయే రాజ్యపాలనము చేయును. ఒకవేళ ఆమె కూడా వనముల కేగిన ఆమె 
వెనుక యీ అయోధ్య సర్వ, తరలి పోవును. దీని వలన సీత నచ్చ రితము 
వీ ద్వాష్యము లోక మెరుగునని నాడు. మనువు శ్రీ పురుషున కాత్మ వంటిదనినా(డు. 
మారీచవధ తరువాత లక్ష్మణుని రాముని కొరకు పొమ్మని సీత ఆదెళించగా 
లక్ష్మణుడు నిరాకరెంచిసపుడతన్‌ని సీత ఆనరాని మాట లనినదసి మొల్ల (వ్రాసినది, 
కాని వాల్మీకి ఆమె నిమరో క్రులను విపులముగా వర్ణించెను, 


వట్టభంగమైనప్పడు సీత నిరాశా నిస్పృహలకు లోనుకాక పతి పరాయ 
అగా స్టిత (ప్రజ్ఞయె వనముల కే౭గినది, వాల్మీకి రామాయణములో (శ్రీరాముడు 
జానకితో దండకొటవిలో ఆశ మముల సందర్శించు సమయములో అగస్త్య మహ 
ర్లెని దర్శించు నపుడు నానుహర్షి రామునితో నిట్లనెను. “కష్ట సమయములందు నీ 
భార్య నిన్ను విడువక నీతోపాటు కలిసి జీవించుట సీ యదృష్టము” అని పలు 
కుద యీమె చంచల చిత లెన సామాన్య స్రీ కోవకు చెందినిదికాదు. అసాధారణ 
ప్రీమారి యైన యీ జానకిని మిక్కిలి ఆదరణతో చూడుము” అనెను. నిరాకుని కధ 
స్వయం (వ్రభ వృత్తాంతము. అనసూయాదేవి సీతకు ఆంగరాగాదులు వీసాభరణ 
ముల నిచ్చి సన్మానించి పతి శుళూష యందను రక యైన నామెనెంతో కొనియాడి 
నది, ఈ సన్ని వేశములను మొల్ల వరిహంచినది, 


రామాయణ, కావ్యము నకు హృదయ స్టానమెనదిసు 
హృదయ సామనస్యమునకు పరాకాష్ట యీ కాండ జానకికి గల 
వరిశీలనా వె దగ్గ్యమునకు సంభాషణా చాతుర 


ందరకాండ. వై దేహి 
కుళా(గ్ర బుద్దికి, వశత. 
మునక, థీరత్వమునకు, పాతివ్రత్య 
మునకు పరసివమ, సతారావణులమధ్య, హనుమశ్లానకీ దేపుల మధ్య జరిగిన సంభా 
షణలు మణి రీసములు. * మొల్లకూడ యీ సన్ని వేశములను యధావాల్మీకముగ 
a టో చిత్రించినది. ఆమె స్వభావసిద్ధమైన సద్వ్భృత్త శీల సత్యదయా 
శొచములకాల హలము, మొల్రరావణు నెదిర్చి తనె ర్యసాహ సములను నిరూపించిన 
తీరు పశంససీయము. ఆమెకు తన పతియందున్న గొరవపసతులు, భకి విశ్వాసము, 
పాతిప్రక్యమును చాటినది. వాల్మికియ సుందర కొండలో సీతను శోక్రమూరి గ్రా 
విచక్షణాశిలగా, (వతీకార వాంచా దీక్షగులదానిగ, ధి ర్యోశాలినిగ చిత్రించియున్నాడు, 


హనుమ సీతాదేవిని తనకో కొనిపోయెద ననగా సీత తనకు అతసి శకి తెలియు 


ననియు, అది కేమచాయకము కాదనియు, పరపురుష న్పర్శహడదని, రాముడేవచ్చి 
తన్ను తీసికొని పోవుట మంచిదనియు, రావణుడు కాను ఎవివశత్హైు. భబరిడగా 
స్పృశించి పోయినాడనీయు, రావణుడు దొంగతనముగా తన్ను తీనుకొసి పోయె 
ననియు ఇపుడు నీవు నన్ను కొనిపోయిన “*భూవరుడే దొంగ యండనియు, 
దొంగిలి కొనిపోవదగునె దొరలకు నెందున్‌ అని లోకజ్జగా మాటాడినది. సీత 
నగ్ని పరీక్షకు గురిచేసి తానామెను పర్మిగహీంప లేననియు, భరత, లక్ష్మణ శ|తుఘ్న 
సుగ్రీవులలో నొకరిని గైకొనుమనెను. “సీత యెక్కడ నున్నను పాపరహితయను 
విషయము తెలిసినను రాముడట్లు నిరాకరించుట తాను కాముకుడె నందున 
భార్యను స్వకరించెనను లోకనిందకు వెరచి సీత నగ్ని పరీక్షకు గురిచే వెనను. 
మాటను వాల్మీకి సమర్జించుట అన్యాయవునుటలో న్యాయిములేదు. తరువాత ఉత ర 
కొండలో ఒక రజకుని నిందతో సీతను తిరిగి అరణ్యములకు పంప వలసివచ్చినది. 
దీని వలన వాల్మీకి లోకజ్జత్వము దూర దర్శిత్వము విదిత మగుచున్నది' ఇది స్పరుషా 
ధక్య ప్రవంచము యొక్క తీరును వారికి సమర్దిం చెనను కొనుటరో న్యాయము: 
లేడు 

ఈ వ్యాసరచయిత్రి వాల్మీకి రామాయణము నుండి వలసినచోటనెన్నియో 
క కమ్ముల్ణను ధాహరించి మొల్ల మ్మ తీర్పులో సీతమ్మ వ్యాసమును శిఫ్వీక రించి సకల 
వఠిత లోకమున కొహ్లాదము గలిగించెను. ఆమె పరిశ్రమక్కు పరిశీలనా వై దగ్గ్య 
మునఫ, వర్గిశోధవకు నాకై వారములు. ఆమె గంగా (ప్రవాహమువంటి శై లీవిన్యా 


PLY జ 


కరుటరారి సత్యనారా యంణ 


రాజమండ్రి 


తెలుగ: సీతపె కొత్త వెలుగంలు 


విశ్శసాహితికి భారత భారతి అందించిస మహా కావ్యం రామాయణం. 
ఇది దూర ' తీరాల అవేధులను అధిగమించి మానవ 'జాతికొక విశ్వసందేశం 
ఆందిసున్నది గనుకనే తరతరాలుగా నిలచి.ఉంది. నరులు, నదులు, గిరులూ ఈ 
భూమిపై 'నిలచిఉన్నంత కాలం రామాయణం నిలచి ఉంటుందని విజ్ఞులు భావిస్తున్నారు, 
. _ తమిళనాడులో లం కేశ్వరుని కథ మరొక రూపంలో (వచ్చారంలో _ ఉంది. 

సీత లం ంకేశ్వరుని. కూతురుగానూ, రామ రావణ యుద్దం ఆర్య(దావిడ చరిత్రను 

సమరంగానూ (ప్రచారం చేసారు. ఇది నిజం ఎందుకుకొగూడదు అని అలోచి స్తే 
ఈ కథ ద్వారా ఇచ్చే - సంచేశం అంటూ ఏమీ ఉండదు. రామాయణం భారతీయ 
సంస్కృతిని, సం[ప్రదాయ సంపదను లలితంగా, వొఖ్య౦గా జాతికి అందిస్తుంది. 
ఈ కావ్యం ఒక విజ్ఞాన భాండం కనుక దాని నుంచి జ్రానామృతం విశ్వవ్యా ప్తంగా 
ఆందుతూ ఉంది కనుకనే--ఇంకే కుటుంబ వ్యవస్థ, వావి వరుసలు, మానవత్వం, 
మమత, (పేమ త్యాగం మిగిలి ఉన్నాయి. వీటిని వాల్మీకి రామాయణం మనకు 
ఆందిస్తున్నది. ఈ తల్లి వేరునుంచే వందలాదిగా తెలుగులో రామాయణాలు 
వెలశాయి,. అందు విశిష్టమైన వాటిలో మొల్ల రామాయణం ఒకటి. మిక్కిలి వినయ 
'సంపదగల మొల్ల తనకు అలంకార వ్యాకరణాలు పెద్దగా తెలియదంటూ, రచన 
ఎలా ఉండాలో అలంకార వాజ్మయ సారాన్ని, తస కవితా లత్యెస్న ఇలా 
చెబుతూంది. 

“శేనె సోంక్ర నోరు తీయనయగు రీతి 

తోడ సర్ల మెల్ల దో (చకుండ్‌ 

గూఢ శబ్దమును గూర్చిన కావ్యమ్ము. 

మూగ చెవిటి వారి ముచ్చటగును” 
'అలాకౌకుండా తస కౌవ్యాన్ని హృద్యమంగా తీర్చి దిద్దింది మొల్ల 3 వాల్మీకి తీర్చి 
దిద్దిన సీ సిత , కంపే= = మొల్ల న్కు, దిద్దిన సీతమ్మలో సౌందర్యగుణం, గల సంపద, 
అభిజాత్యం, విశిష్ట్య వ్య_క్రిత్వం, తెలుగుదనం మరో మెట్టు హెచ్చుగా - చూపింది. 
దీన్ని రాఘవ--అమ్మగారు = అంటే కౌసల్యా దేవి శన కోడలి జొ న్నత్య్యాన్ని గురించి 
ఎంత గొప్పగా ww లే అలాగ వివరించారు. సీత (ప్రధానంగా ఈరచన 
రచనలో రామకథ నడిచింది. సీత వ్య ర్‌త్యం రాముని వశిష్ట గుణసంపదకు ఒరపిడీ 
రాయి అన్నట్లుగా రాఘవమ్మగారి విశ్లేషణ మనోజ్ఞంగా సాగించి. 

wan sah పె వచ్చిన విమర్శ, (వశంసొత్మక నే 
ఇదొక మెలి రచన. సె వెలుగులను (ప్రసాదించే రాఘనమ న్కు తొలి విశిష్ట రచన, 


డాక్టర్‌ వెలగా వెంకటప్పయ్యు పి హెచ్‌, డి 


కార్యదర్శి జిల్లా (గంథాలయ సంస్థ 
410 ఏలూరు=వ్‌ 34 006 ఫోన్‌ : 40 





కృతజ్ఞత లం 


ఇక్ష్వాకుల ఇంటి దీనం అయిన (శ్రీరాముని ఇతిహాసంలో “సీ నితాయాళ్న 
రితం నహత్త” ని వాల్మీకి కొనియాడిన స్త్రీ రత్నం సీత, ఆమె జీవన సౌభాగ్యం 
భారతీయ స తీత్వాధర్మాలకు మణిమకఠుటం ప్రీ వ్యకి త్యానీకి, మేధా విలసనానికీ, 
పాతి[వత్య పాలనకు, త్యాగౌధార్యాలకు నాన్యతో దర్శనీయచరితం. ఆమె జీవితాను 
భవాలు ఆమెనొక ఉత్తమ ఇల్లాలుగ, ఆదర్శ సతీముణిగ లోకానికి పరిచయంచేని 
కీరిదాయకం ఆయిన. ' తీరుతీయూలను వాల్మీకంతో తులనాత్మకంగ మొల్ల రచియిం 
చిన కథా విశేషాలను సమీక్షించిన ప్రయత్నమిది, వాల్మీకం సంధలి సారూన్యభేవా 
లతో 'నంక్షిన్న రామచ్యితమైన మొల్ల రచనతో. .సీకాలేవి స్లన్ముగ్లరూవ చిత్రణ 
గావింఛాను. ప్రాచనార్వానీన కవుల (గ్రంథాలను; నిజ్ఞోల. వ్యాసాలను" ఇళ్ల. 
విషయ. సమస్వయంతో :విశదీకరించాను, 'జక్లక పత్రీ జీవికాచరణళలు 
లోకానికి ఉప దేశాత్మకాల్టె అదర పాత్రం కౌగలవని ఆశిస్తున్నాను, 





“కంకి మాద్యం ఖలు ధర్మసాధనమ్‌” అన్నారు. ఈ దేహాన్నిచ్చిన 
ఆబేవుడికి ఈ రూపాన్నిచ్చిన నా తల్లి దండ్రులకు ముందుగ శిరసువంచి పొదాఖి 
వందనం చేస్తున్నాను. ఆగిపోయిన నా విద్యా వ్యాసంగంసాగిపోయే అవకాశాస్తా 
కల్పించిస మా అన్నయ్య వెంకట నారాయణకు, ఉన్నత విద్యకై ఇతోధికంగా 
సహాయ సహకొరాల్ని ఆందించి అభిమాన పు[తికగ ఆదరించిన మా అక్కయ; 
ఆన్నపూర్ణమ్మకు, మామయ్య (శ్రీరామయ్యకు వినయంతో అంజలి ఘటిస్తున్నాను, 


ఏం. ఫిల్‌. చేయడానికి సన్ను (పోత్సహించి, అనుమతిస్‌, ఆశీస్సులను 
తెలిపిస మా కళాళాలాధ్యకురాలు రివలెండ్‌ సిస్టర్‌, మేరీ వినిఫెడ్‌గార్కి, సుపీరి 
యర్‌ శివరెండ్‌ సిస్టర్‌ |క్రిస్టీనా గార్కి, తెలుగు శాఖాధ్యతురాలు (శ్రీమతి ఊటు 
కూరి సుహాసిని గార్కి నా కృతజ్ఞతలు. 

[వతి విషయాన్ని తగిన సూచనలతో ఆమూలా(గంగా పర్యవేక్షించి, 
చర్చించి, సవరించి, ఈ అఘు సిద్దాంత వ్యాసానికి సారధ్యం వహించి తమ 
ఆమూల్య అభీ పాయాల్ని తెలియచేసిన మా గురుదేవులు, తెలుగు విద్యార్ది రలల 
వెలుగు, స్వర్గ్ణవతక స్రావకులు, లబ్ది (ప్రతిష్టలు, నేడు ఆచార్య విభనంతో తెలుగు 
విశ్వవిద్యాలయకలసకులై ఆంధ్ర భాషామతల్లి గై9వేయ హోారమైన మల్లె 


వూదండవలె యశోవిభూషితులై న డాక్టర్‌ ఆచార్య తూమాటిదోణన్నగార్కిభకి, తో 
వందన పను మ 


విద్యాకాశల (ప్రణాళిక [క్రింద ఉపకార వేతనం ఇచ్చిన యూనివర్శిటీ 
(గొంట్స్‌ కమీషన్‌ వారికి సకొలంలో అనువతిని తెలియచేసిన డై రెక్టర్‌ ఆఫ్‌ 
హయ్యర్‌ ఏడు కేషన్‌ వారికి, నాగార్జున విశ్వవిద్యాలయ కులసచివులక్కు |ప్రాచా 
ర్యులకు, వసతి గృహ నిర్వాహకురాలు డాక్టర్‌ కుమారి 3. వౌణ్‌ గార్కి, వివిధ 
(గ్రంథ పాలకులకు నా నమోవాకొలు. వ్యాస (ప్రచురణకు ఆర్షిక సహకారం ఆంధిం 
చిన తెలుగు విశ్వ విద్యాలయం కులసపకులకు, కులసచివులక్కు తదితరులకు 
నా కృతజ్ఞతలు. తమ అమూల్య అభిప్రాయాలను తెలియ చేసిన సుప్రసిద్ద కవి, 
పండితులు కళాప్రపూర్ణ మధునాపంతుల సత్యనారాయణగార్కి. (ప్రసిద్ద కవులు 
కరుటూరి సత్యనారాయణగారి-, సంస్కారానికి, శెముషీవి భవానికి, ఆత్మీయతకు 
మరో పేరుగ (ప్రసిద్ది చెందిన డాక్టర్‌ వెలగా వెంకటప్పయ్యగార్కి. అకరాంజలులు. 
వయస్సుభో పిన్నవాడు, సుగుశాలెక్నో వున్నవాడు, ఆత్మీయతకు, ఆదర ఛావానిక్రి 
(పతీకమయైనవాడు నా అభిమాన సోదరుడు చి॥। డా. టి. గౌరీశంకర్‌కు. చి॥వీరాంజి 
నేయులకు నా ఆశీస్సులు. ముఖచిత్రం రచించిన మిత్రులు శీలా వీర్రాజుగార్కి తమ 
సహకొరాన్నందించిన మి(తులు ఆప్పలరాజు గార్కి, సకాలంలో అచ్చు వేసిన నోగా 
గుస |ప్రింటర్సు ఆధినేత, మిత్రులు పి. వెంకకేశ్యరరావుగార్కి. వారి సహచరులకు 
నా హృదయ పూర్వక అభివాదాలు. మితుల్కు హితులు, (శే యోభిలాషులు, (గ్రంథ 
కరాలు, వ్యాసకర్శలు ఏందో వాళ్ళందరికీ మున్ముందుగా ఓ వందనం, 


= లః రాఫఖువమ్మ 


విషయ సూచిక. 


మొదటి మా 


వాల్మీకిరామా యణము 


మొల్లరామాయణ రచనా చై ఖరి 


కవయిత్రి మొల్ల దేశము 
కవయి|తి కాలము 

శ ట్‌. ప 

రామాయణ రచనావకళ కకత ' 
'మొల్లరానూయణ రచనా[పజాళిక 


రెండవ (వక రణము; 


ఇతిహాస నాయికసీత 
పాతల భేదములు" 
రామాయణ కావ న్‌ పాత్రల 
పరిచయము 

ప్రీతా [దొవదులు 


మూడవ (వక రణము; 


ప్ప్‌జ్ర అఖీజాత్యము 

సీకాదేవి జన వృతాంతము 
ఈ సొలికొ 

పూర్వజన్మ వృతాంతము 

వంశము తాత ము తాతలు 


23 


33 


"చవానశీలముగలి సీత 
చె, వభ క్తి వరురాలు 


నాలవ (ప్రకరణము: 
ఇమ పము పపము 


సిక సౌండర్య వర నము 


ఐదవ (వకరణము: 


వివాహ వ్యవస్త 

డు 
వివాహ భేదములు 
సేతాకళ్యాణము (పాడాపత్యము 


ఆరవ (ప్రకరణము: 





సీతాదేవి సంసారిక జీవితము 
కుటుంబ జీవన వ క్త్‌ము 
ఆళోకవస్‌లో సీ 


నురియు 


ఉపయుక్త (గంథనూచి, తెలుగు 
(గంథములు, వ్యాసములు, 


నిఘంటువులు. 


€3 


75 
80 


101 
123 


శ్రీను దావూయుణ కావ్య పాశ స్వ్యవు 
కనయింతి మొల్ల 


వెందటి (పకరణము 


వాల్మీకి రామాయణము 


రనొరతీయ సాహిత్యము నందేగాక విశ్వసాహిత్య వీధులలోను భారత 
రామాయణములు రెండును మహేతి హాసములుగా నిస్తుల (ప్రశ స్పిని బడసినవి. 
వ్యాస వాల్మీకి మహర్షుల ఉత్తమ ఆదర్శమునకును, ఉదాత్త దర్శనమునకును ఇవి 
(స్రతిరూపములు. [గంథ పరిమితిలో వాల్మీకి రామాయణము వ్యాస భారతములో 
సుమారు నాల్గవ వంతు. అవతార పురుషులలో ఉత్తముడును, ఉదాత్తుడును అయిన 
శ్రీరామచంద్రుని ఆదర్శ చరితమిందు (ప్రవంచిత మెంది. మహాభారతము న కృష్ణావ 
తార కథనమునకు (ప్రాధాన్యము లేదుగాని ధర్మగ్గాని సంభవించినప్పుడు అవత 
రించిన గీతాచార్యులు ధర్మపక్షవాతియై ధర్మమునకు విజయమును చేకూర్చిన కథ 
వివృత మైనది. (శ్రీరాము డుపదేశములను చేయలేదు. భారతీయ ధర్మములను ఆచ 
రొణలో ఆనువదించి ఆదర్శమూ ర్రిగా ఆరాధింస బిడుదున్నాడు. ఆందువలన 
ఆయనది అనుష్గానావతారము. కర్తవ్య విమూఢులె న జనులకు కర్తవ్య పాలన 
గూర్చి, కఠోరదీక్షను గూర్చి గీతా రూపమున [వవచించిన (పవ క నీక పుడు, 
ఈ ఆయనది పం ణ్‌ ప్ర న ల టంట 
రింపుడు, శ్రీకృష్ణుడు చెప్పినట్లు చేయుడని పెద్దలు చెప్పుట సంభవించినది. ' 

2) 
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గీర్వాణ భాషలో మధురాక్షర సమస్వ్‌తనుగు ఆది కావ్యమన్‌ (ప్రశస్తి 
సందినది రామాయణ మహాకావ్యము. కహూరావము 'నందలి తీరుతీయములు, 
- సొంపు సోయగములు తమ [పతిధ్వనిలో నినదింపక పోయినను కోకిలననుకరింస 
నెంచుట లోకులకు కుతూహలము, వాల్మీకి కోకిల ననుసరింపనెంచుట కవి లోకము 
సకు ఆసందదాయకము, 


'కూజంత౦ రామ రామేతి మధురం వుధురాక్షరమ్‌ 


ఆరుహ్య కవితా శాఖాం వందే వాల్మీకి కోకిలమ్‌” 


అసి వాల్మీకికి ముందుగ వందన మాచరించిన వారే అందరు. మూలము 
నందలి మేలిమి గుణములు అనుకృతిలో కన్పట్టుట మిక్కిలి అరుదైన విషయము 
అయినను వాల్మీకి యనంతరము, రామాయణ కథ పాలి సా(క్రృతాది (పాచిన భాషల 
లోను తెలుగు తమిళము, కన్నడము, మలయాళము ఒరియా మరాఠీ, అస్నామీ 
మొదలై న భారతీయుల దేశభాషలలోను చిత విచ్నికగళులలో మలుపులు తిరిగినది. 
కవులు కళాకారులు, పండితులు తమ ఇచ్చవచ్చిన రీతిలో మూల కథాగతిని మార్చీ 
వేసిరి. (కొత్త (కొత్త ఘట్టములను చొప్పించిరి. కొన్ని కొన్నిచోట్ల మూల కథా 
సూత్రముల నిసర్గ గుణము అందును ఎన్నెన్నో మార్పులను (ప్రదర్శించిరి. ఇక 
జాననదుల రామాయణ కథనమున (వవ ర్షిల్రిస పరిణామము శతకోటి పవి స్తరము, 
“సీతమ్మ మా యమ్మ, శ్రీరానుడు మా యయ్యి ఆని జగజ్జననీ జనకులుగా తెలుగు 
' జానపదుల విశ్వాసము. 


[కొత్త నత్యనారాయణచౌదరిగారు రామకథా వ్యా ప్తినిగూర్చిోో్ససంస్కృ్బృత 
వాజ్బయమం దెగాక, దేశ్యభాషలలో ( గూడ అనువాదములుగా అనుకరణములుగా 
న్వతం|తములుగా ఎన్నో (గ్రంథములు పుట్టినవి. పృట్టుచున్నపి. అనుచితమైన వస్తు 
వును పరిహరింవ వచ్చుసన్న పరిభాష చే.దమకు రుచింపని ఘట్టములను సమ్మగ 
మొగా దీపివై చి కాలమునుబిట్టి దేశమునుబట్టి, సంఘమునుబట్టి అపూర్వ గాథలకు 
ఎన్నెన్నో మార్పులు కూర్చులు చేసి కొంగొత్త కావ్యములు నిర్మించిన వారును 
గలరు.” (గ్ర 


అని దెలిసియున్నారు. ఇన్ని మార్పులు, చేర్పులు జరిగినను మూలరామా 





(1) రామాయణ రహస్యాలు, ఆవతారిక పృ. 1 
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యణ కథ మాత్రము. చెక్కు చెదరక నిలిచి యుండుట విశిష్టము. అంతి మేగాక 
ఈజిప్ట మొదలైన మధ్య పాచ్యసీనులలోను, ఇండోనేషియా, మలేషియా మున్నగు 
దూర [పొచ్య భూములలోను (శరానుకథకు ఆ(గ్రస్టానము లభించినది. ఇట్లు రామ 
కథావ్యా ప్తి ప్రశస్తులు భారత దేశమునకు మాత్ర మే సీమితమైనవిగావు, దేశ దేశేతర 
భాషలలో ఉపలభ్యములగు (గ్రంథములే ఇందుకు (ప్రబలనిదర్శనము. “పాఠ్యేగేయచ 
మధురిమ్మనియు, తం(కీలయ సవున్వితిమ్మనియు పేరొందిన ఈ రామకథ 
(ప్రాక్సశ్చిమ దేశములలో ఇంత వై విధ్యమును, వై ిష్ట్యమును కలిగియున్నది, 
ముఖ్యముగా ఇది భారతీయులకు జీవనాడివంటిది. పిలయనగ భారత దేళ సంస్కృతి, 
సం[పదాయములకు, నె తికమెన విలువలకు అనువెస ముఖ్య మూల సూ[తముల 
కిది కాణాచి వేదమునకు రూపనల్పనయే రామాయణనుని వాల్మీకము. 


(ప్రకృతి పురుషుల ఆదర్శ జీవనమునకు (పతిబింబమెై గార స్ట్య ధర్మ 
(వ్రబోధితమైన సీతారామ కథలోని రమ్యత్వము ఈ కావ్యమున కింత ఖ్యాతి నార్టించి 
పెట్టినది. ఇది మహెతిహాసమే గాదు సమస్త శాస్తాగిర (ప్రబోధితము కూడ ఎందు 
. వలసనగా మానవ జీవితమును తీర్చిదిద్దిసది. అద్భుత మైన సీత్రిని, ఉన్న తాదర్శము 
లను, పవిత్ర [పణయమును, ఆత్మీయతాను బంధములోని లాలిత్యమును నిరూపిం 
చిన మహాకావ్యమె భారతీయ జీవనవాహినీలో అంత ర్లీనమె పోయినది. 


కావ్యరూవముగానే గాక భాస, కాళిదాస, రాజళశేఖరాది సంస్కృత కవుల 
చేతిలో రూపకముగా కూడ రూపృదాల్చిసది. దేశభాషా కవులైన బుద్దారెడ్డి, కంబడు, 
సంపడు తులసీదాసు మున్నగు వారి చేతిలో ఎన్నో మార్పులను సంతరించు కొని 
నది. జానపద కవుల కలములలోని కథా విన్యాసములు, వన్నెచిన్నెలు ఎన్నతరము 
గానివి. తెలుగు నందలి [ప్రాచిన రామాయణములలో భాస్కర రామాయణము, 
రంగనాథ రామాయణము, నిర్వచనో త్తర రామాయణము, అఆర్యాబీన యుగముల 
నొటి గోపీనాథ రామాయణము, వావఎలకొలను సుబ్బారావుగారి (శ్రీమదాంధ్ర వార్మికి 
రామాయణము, జనమంచి శేషా ద్రిశర్మగారి ఆం|ధ (శ్రీమద్రామాయణము (ప్రసిద్ధము 
లె నవి. ఇందరి (పముఖి కవుల రచనలతో తుల్యమెనదిగా మొల రామాయణము 
ఎన్నబడుట ఇందలి విశేషము, ఈమె కౌవ్యమును గూర్చి కొత్త సత్యనారాయణ 
చౌదరిగారు. 


“భాస్కర రామాయణాదులలో కొన్ని ఘట్టములు రసవంతములే గాని 
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ఆ రచనలు వాల్మీకమునకు సమగ్రమైన ప్రమాణమైగ అనువాదములుగా( గన్పిం 
చవు. మొల్ల వంటి కొందరు (వ్రాసినవి ఆత్యంత మధురములేగాని సంక్షేపముగా, 
సంగ్రహముగా ఆ కథలు నడిచినవి” (1) అని చెప్పిన దానినిబట్టి ఈ కావ్యము 
వాల్మీకమునకు సమగ్రమైన తుల్యమైన అనువాదముగా నెంచవచ్చును, 


వెంుల్ల రామాయణ రచనా వైఖరి 


తాళ్ళపాక తిమ్మక్క వంటి కవయ్యితులును తెలుగు సాహత్య చరిత్రలో 
మనకు వరిచితులేగాని ఒక విశిష్ట స్థానమును అలంకరించుకొని నేటివరకు తెలుగు 
వారి నాల్యాల౦ందు వ_ర్రించుచున్న నామధేయము మొర కవయి|తిది. 
ఆంధ్ర కవయి[తులలో విశిష్ట స్థానము సలంకరించిన ఈమె రామఖభ రి 
పరతంత. (శ్రీరాముని తన ఆరాధ్యదైవముగా భావించి భ క్లి భావ విలసితముగా 
కథను అల్లుకుపోయినదని ఈమె రచన చేసిన తీరు విశదపరచుచున్న ది. 
“ఈరామ చరిత మెప్పుడు 
వారక విన్నట్టి వారు (వ్రాసిన వారున్‌' 
గోరి పఠించిన వారును 
(శ్రీరాముని కరుణ మేలు సెందుదు లెలమిన్‌” 
(యుద్ధ 1-136) 
అని చెప్పిన ఫల[కుతినిబట్టి భ_క్తిభావ విలసితమగనే గాక సీతారాము 
లిరువురకునుగల (ప్రత్యేకతను స్ఫురింప జేసిన దనదగును. “ఈ రామ చరితిమను 
సదమును సిద్ద సమాసముగా నెంచిన (శ్రీరాముని చర్మితమనియు, సాధ్యసమాసముగ 
చూచినప్పుడు “ఈరామి (రామ = స్రీ) అనునది లక్మీయను నర్గములో సీతా చరిత్ర 
నునియు వ్యాఖా్యనింపదగియున్నది. మొరల్లమ్మ దీనినిట్లు ఉద్దేశించినది ఇట రామ 
యనునది హరిహరా భేదముతో కూడినదై ఒప్పుచున్న పదమని పెద్దలు భాషించుట 
గలదు. “రా యనునది “ఓం నమో నారాయణాయ” ఆను నారాయణాష్టాక్షరిలోను. 
“మి అమనవది “ఓం సమళ్శివాయి యను శిన పంచాక్షరిలోను గల అఆక్షరములని 
పెద్దల. వక్కణ, “బ్రహ్మాయను వదము నందలి రెండక్షరములలోని ర్క మలు 
కలియగా తారక (బ్రహ్మమంక్ర రాజమైనదని మరికొందరి పాండితీ (ప్రకర్ష ఈ 
(1) రావాయణ శహస్త్యాల్సు ప్రస్త్రానము, పు 4 
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'రెండక్షరము లేకనై కారకమం౦(త్ర రాజరూవమై తదుపాసకులను తరింప జేసినది. 
“తార యతి ఇతి శాక్రకమ్‌” (తరింపజేయుగది). అని దీని నిర్వచనము. (శ్రీరామ 
నాను జపపర మైన “ఓం రామాయనమఃి అను మంత్ర రాజమునకు “తారక మం(త” 
మని అన్వర్థ నామము. “తారక మంత్రము కోరిన దొరకేను ధన్యుడ నై తిని ఓ 
రన్నా అనియు, ఓ రావు సీనావ మెంతో రుచి ఎంతో రుచి ఎంతో రుచియనియు 
భక్తరామదాసు గంతులుచేసి కీ ర్రించినాడు. ఆనంద కాననమని (పశ సి వహించిన 
కాశీషత్రములో నత్తి నొందు జనులకు వారి మరణ సమయమున కాశీ విశ్వ 
నాధుడు తారక మంత్రమును ఉపదేశించి తరింన జేయుననీ ఆచార్య పురుషుల 
విశ్వాసము, 
వాల్మీకి కూడ (శ్రీమద్రామాయణము కవల మొక (శ్రీరాముని గాథయే 
గార సీతా చరితమును పొల స్యవధయును ఇందు అంత ర్లీనమై యున్నదనుదు 
నిరూపించియున్నాడ్డ, 
“కావ్యం రామాయణం కృత్స్నం సేకాయాశ్చరితం మహత్‌ 
పొల స్యవధ మి'తే్యేవ చకార చరిత (వతఃి” 
(బాల 4-7) 
రామా 1 ఆయనము అనుట వలన “రామా అనునది 'ప్రీయను అర్హమున 
(ప్రయోగింపబడినది అయన మనగ చరితము. 


మొల్ల శివభక్తురాలు ఆమె నమ్మిన దైవము తారక మంత్రోపదేష్పయైన 
గోపవరప్పు (శీకంఠ మళ్లైశ్వరుడు. కలదై వముతో పాక్‌ మెయు తారకమం త్రో పాసకు 
రాలు. అను వి శేషార్టమును లాగవచ్చును. మరియు శివభ క్రిరతుడైన కేసన పుత్రి, 
యయ్యును (శ్రీరాముని మేరకు రామకధ చెప్పబూనితి ననుట హరి హరా భేదతత్వ 
నిరూపణ మే, 
“చెప్పుమని రామచందుడు ....” 
సెప్పించిన వలుక్నమీద( జెసప్పెదనే నె 
ల్రస్పుడు నిహవర సాధన 
మిస్పుణ్య చరిత్ర తస్పృలెంచకుడు బుధుల్‌1 
(పీఠిక, 13) . 
ఆని బమ్మెర పోతన్న సనుకరించి తన రామాయణ రచనలోని పతే 
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కతను వివరించిన దీమె, భక్తురాలుగ నిరూపించుకొను ఉధేశముతో కావ్యము చెప్పి 
సను సీతను రాముని సహదారిణిగ, పతిివతగ, ఆదర్శ స్రీగ నిరూపించుటలో 
కొరత లేని రీతిగ వర్థించినది. భారతీయ సతీత్వమునకు మాతృత్వమునకు దర్ప 
ణము పట్టిన దనుటకు పీఠిక పద్యము లందుగల శ్రీవాణీ గిరిజల వర్షన మే (పదిలో 
దాహరణముగ చెప్పవచ్చును. 

[మొ. రా. పీరిక 6-8) 


కనయితి సుల దెశనుం 
య 


మొల్ల ఆం[ధదెశము నందలి నెల్లూరు మండలములోని నేటిరావూరి 
తాలూకా గోసవర (గామ నివాసిని. ఆమె తన కొవ్యము నందిట్లు పలికినది. 
“విఖ్యాతగోప వరపుశ్రీకంఠ మల్తేశు వరముచేత 
నెటీగ విత్వంది( జప్పంగా నేర్చికొంటి” 
| (పీఠిక-12) 
“గురుడాతుకూరి కేసయ నరపుత్రిని మొల్ల యనగ వరలలినాదానన్‌” 
(వైది॥) 
“ఇది శీగౌ రీశ్వర వర[ప్రసాదలద్ది గురు జంగమార్చన వినోదనూరి జన 
వినుత కవితాచమత్కా రాతుకూరి కేసన సెట్టి తనయ మొల్లనానుధేయ విరచితం 
బైన శ్రీరామాయణ మహాకావ్యంబునందు” (బాల) ఆని వర్థి తమైన విషయము 
లన్నియు నెల్లూరిసీమ యందున్న గోపవర గ్రామవాసినియని, కేసన ప్పుత్రియని 
గొరీశ్వరుని వరముచే కవితలల్లి నేర్చినదనియు, మొల్ల నామధేయ యనియు నీమెన్స 
పరిచయము చేయుచున్నవి. 
“ఆంధ కవులలో మధ్యకవులయందు పేర్కొనబడిన ఈమె ఆతుకూరి 
'కేసన్న శెట్టి కుమూరిత. ఈమె కులాలవంశ సంభూతయని సరం పరగా వాడుకవల్ల 
తెలియుచున్నది. కాని నిదర్శనములు లేవుగాన ఆశ్తై చెప్పబడినది, నివాసము నెల్లూరి 
వద్ద సడగుపాడని యందురు ఆంధ్రకావ్యముల రచించిన స్త్రీలలో నీమెయె మొద 
టిది. తరువాత నివాసస్థానము నెల్లూరి మండలములోని గోపవరమని వాడుకగలదు. 
రచించినది ఆంధ రామాయణము దీనిని మొల్ల రామాయణము అనీ అనుచు 
న్నారు” (1) - 
(1) ఆంధ్ర విజ్ఞానము 761694 Encylopaedia ద్విసంప్పట, ప-805 
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అను విషయములును మొల్ల నెల్లూరిసీనుకు చెందిన ఆంధ్రకవయి త్రిగ 
కేసన్నపుత్రికగ పమ్మరకుల సంభూతగ నిరూపించుచున్నవి. 

నెల్లూరి సీనులో వరమాన సమాజము_వారి ఆధ్వర్యమున ఏర్పాటు 
చేయబడిన మొల్లజయంతుల సందర్భమునందు డా॥కె. యన్‌, కేసరిగారు ఉనన్య 
సించుచు పలికిన పలుకులును మొల్ల నెల్లూరి మండల వాసినియను టి కెట్టి సందియము 
లేదు. 

"ఈ సింహాపరి శతాబ్దుల నుండియు కవితాకన్యకాట సఖయసదృశళకవుల 
కొకరమె వెలయుచు వచ్చినది, వీరిలో మనమిట కవులనుగూర్చి ముచ్చటింప 
దలంచు కొనలేదు. కాని యితర కవిసార్యభౌములతోపాటు కవితా సౌరఖభ్యముచే 
నానందింప జేసిన మొలమాంబ జ్ఞాపకార్ణమై యామె జయంతిని జరుపుచున్నారము. 
మొల్ల చిరస్మరోణీయురాలై ఆచందద్రారముగ యాంధులచే గౌరవనీయ యగుట 
కామె రచించిన రసోచితంబగు రామాయణకాన్య మొక్కటియ గదా!” (1) 

ఆస్‌ మొల్లను (పస్తుతించిన విషయము లీమె నెల్లూరిసీమయందు పుట్టిన 
దని ఎన్నతరము. 

కవయ్యిితి రాలవం౦ 


మొల్ల తన కావ్యముసందు చేసిన పూర్వ కవిస్తుతి వలనను, పద్య 
రచనా వై భిరులను బట్టియు ఈమె 16వ శతాబ్దికి చెందిన కవయి[(్రియన్‌ తెలియు 
చున్నది* కవులు చరి[తకారు లెందరో ఈ విషయమె వాదోవవాదము లెన్ని మో 
చేసి యున్నారు. కందుకూరి వీరేశలింగంగారు తను కవల చరి[తలో మొల్ల 16వ 
శాతాబ్టికి చెందినది చెప్పియున్నారు, 

ళ్‌ జ్య మై కృష్ణరాయల కాలములోని అల్లసాని పెద్దనాదుల నెవ్వరిని 
స్తుతియించి యుండుక పోవుటచే మొల్ల ఆ కాలమున కెంతో తరువాతది కాదని 
స్పష్ట వడుచున్నది* ఈమెకృష్ణరాయల కాలములోనే యున్నట్లు కధల నేళములున్నవి 
మొల్ల ఆ కాలము సందవలిది కాదని సంశయించుటకు హేతువు లేవియు కొనరాసందు 
నను ఆ కాలపు కవులను సుతించ  నందునను,ఆమె (శ్ర కృష్ణదేవరాయల కాలము 
నందే యున్నదని నిశృయింప వలసియున్న ది.” (2) 
(1) గృహలక్ష్మి 1935=36 పృ. 893-914 
(2) ఆం|ధకవుల చరిిత్రలు- పు, 58159 
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తరువాతి చరిత్రకారులును మొల్ల [కీ శ* 16 వ శతాబ్షియందే జీవించి 
యున్నట్లు నిదర్శనములతో నిరూపించి యుండుటచే (ప్రస్తుతమునకు మొల్ల జీవిత 
కాలమును గురించి ఎట్టి సందేహములు, అపోహలు లేవనియే తోచుచున్నది. కొన్నీ 
ఉదాహరణమున కిందు తెలియ జేయుచున్నాను, 


సంగహ ఆంధ విజ్ఞాన కోశము ఆచార్య మామిపూడి వెంకటరోంగయ్య 
ఆం|ధవాజ్మయ చరిిత్రమున లే నాగేశ్వరరావు, సను[గాంశ్ర సాహిత్యము 
ఆరుద్ర, హిస్టరీ ఆఫ్‌ తెలుగు లిటరేచర్‌లో చెంచయ్య భుజంగ రావులు, విక్రమ 
ఫపింహవురి మండల సర్యస్యముస నల్ల ప రెడ్డి చంద్ర శెఖర రెడ్డి, తెలుగు వాజ్మయ 
సంగ్రహ చరిత్రలో కూర్మా వేణుగోపాలరావు, ఆ౦(ధ్రసర్వ్యస్వ్యమున మాగంటి బాపి 
సీడ్కు ఆంధ్ర చిజ్ఞానమున (ప్రసాద భూపాలుడు కవితరంగిణి 9వ సంపుటిలో 
చాగంటి శేషయ్య, నెల్లూరిజిల్లా మాన్య్యూలునందు బాస్వలుదొర, పూర్వకవుల 
చరి[తమున, బొద్దికూర వెంకట రంగళవి, దక్షిణహిందూజ్ఞానప్పు కవుల చరిత్రలో 
కావలి వేంకటరంగస్వామి సారస్వత వ్యాసములు ద్విసం. యందు వురిపండ అప్పల 
స్వామి ఆంధ్ర సాహిత్య చరిత సంగ్రహమున ఖఇంజేల్లి లక్ష్మీరంజనం ఆంధ 
కవయికులలో ఊటుకూరి లక్ష్మీకాంతమ్మ, ఆంధధ్రదేశము ప్రీలు--ఆల్లాడి వై. దేహ 
అబలాసచ్చరి[త రత్నమాల ద్విసం* భండారు అచ్చఘాంబ ్రవ్‌ంకి జకేహక స 
మల్లాది వసుంధర భారతి అక్టోబరు 63 దేవరకొండ. వెంకట కృష్ణారెడ్డి, భారతి, 
"మార్చి 64 నిడదవోలు వేంకటరావు భోరతి డిశంబరు 63 చేదం చేంక టరాయళాస్త్ర, 
వేటూరి 1వధాకరశా స్త్ర, తురగా కృష్ణమూరి., భారతి ఎప్రిల్‌ 64 ముట్నూరి సంగ 
మేశం, ఆంధ్ర మహిళ మే 51, భారతి ఏప్రిల్‌ 64 _ శనుగన నరసింహస్వామి 
“వభ్యతు లేందరో మొల్ల కవయ|త్రి కాలనిర్ణయ మై గావిందిన వాదోపవాదములం 
మొల్ల ను 16వ శతాబ్ది కవయిత్రిగ నిరూపించుచున్న వి, 


మరియు కావ్యమున మొల్ల వరించిన తీరు తీయములు అష్టాదశ నర్షనా 
మిశిత మైన కావ్యరచనలు (వబలిన 'వేదింధ కొాలమునాటిదని పట్ట ఇచ్చుచున్నవి. 


సాకేత పురవర్షనలు, కౌన్యనౌయికా సరమైన సొందర్య వర్ణనలు దాహ 
రణములుగా కొనవచ్చు. 


17 
శెలి 


తెలుగు సాహిత్యమును తేనెవంటి తియ్యని మాటలతో ముద్దులొలుకో 


పద్యములతో రచించి పాఠకుల ముందుంచినది. కడు దీర్హ ములును శరినములును 
సమాస భూయిష్టములును నె సే శైలి తనక నచ్చదసనుచు పూర్వ్యమున్న 


కావ్యములన్నియు సంస్కృత 


భాషా మిశితములనుచు తన రచనలోని సారళ్య 
మేమిటో వివరించినది. 


“మును సంస్కృతముల( దేటగ. 
దెనిగిం చెడిచోట నేమి దెలియక యుండన్‌....” 
“శతేనెసోక నోరు తీయనయగురీతి 
తోడ నర్గమెల్ల( దోచకుండ....” 
“కందువ మాటలు సామెత. 
అందముగా గూర్చి చెప్పనది తెలుగునకుం 
బొందై రుచియె వీనుల 
విందె మరి కానుపించు విబుధుల మదికిన్‌ ” 
(పీఠిక 16, 17, 18) 
అని చెప్పుటచే ఆం(ధభాషాభి మానమును (ప్రకటించుటయేగాక ఏరీతిగ 
రోచన చేసినచో కావ్యము శై లీ మాధుర్యమును సంతరించు కొనునో స్పష్ట పరిచి 
నది. శరవేగమున కథను నడిపించి (కోతల నానంద _ మాగసులాగ చేసినది, కథ 
మిక్కి-లి వెగముగ సడపించినను సాలంకారముగా, పాండితీ న్య్చోరక ముగా, పొ[త్రె. 
చితికి భంగము రానిరీతిగ నులచినది. ఆలతి పదములతోకూడి అనల్బార్హ రచనా 
విభనముతో నొప్పుచు (పౌఢకవుల కొవ్యముల సరసన నిలిపిసది. 

ఈ రామాయణము నీమె రచన చేయునాటికి రామకథ లోకమున నువ 
సిద్దమై నెలకొనినది* కాని ఆంధ్రపాఠకుల అదృష్టమోయసనీ మె (గ్రంధము విఖ్యాతి 
సందుట విశిష్ట విషయము. [పదింధ కావ్య నిర్మాణముకో రచనచేసి తొలి రామకధా 
రచయి;తి యనిపించుకొనినడి, ఈ విషయమును సమ[గ్రాం శ్ర సాపిత్యచరి[త ఇట్లు 
తెలియజేయుచున్నది. | 


(3) 
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“జబృహామహుంల కాన్యాలే నష్టం అవుతూ వుండగా మొల్ల వ్రాసిన రామా 
యణం దొరకడం జాతి అదృష్టమే, తెలుగు భాషలో కవిత్వం చెప్పిన న స్త్రీలలో ఈమె 
ద్వితీయురాలై న రామాయణ రచయితులతో (వథమురాలు” (1) 

.(వశంసలు :. ఇట్టి భ్యాతి నార్జించికొనినసు ఏలనో పూర్వకవుల స్తుతు 
లలో మనకిమె నామము మచ్చునేె నను కనిపింపదు. ఏకా మ్రనాథుడనుతొలి చరిత 
కారుడు 'ఈ'మెను గూర్చి తన (ప్రతాప చరిత్రలో పర్కొనినట్లు సాహిత్య చరిత్ర 
కారుల యభిప్రాయము. నెల్లూరు మండలమున “గృహలక్ష్మి” కంకణ (ప్రదానము 
నేర్చాటుగావించి జరుపుకొనిన మొల్ల జయంత్యుత్య వములలో మొల్లను గూర్చి 
సలువురు కనయి(తులు, కవులు (ప్రశంసలు : చేసినట్లుగ గృహలక్ష్మీిమాస పుత్రికలు 
తెలియ జేయుచున్న వి. 

మొల్ల ను శ్రీమతి కంచనవల్లి కనకమ్మగారిట్లు (ప్రళంసించిరి. 

“శ వుని కూతురయ్యు నృపచందుని శ్రీరఘురామ చంద్రుస 

ద్భావమునన్‌ భజించియు( ద్రిబంధము. నాతనిపె పనా 
భూవలయంబునంగలుగు పుణ్య చల్శిక్రల్ల శత్రగజిమ స 
మావనికాళి కెల్లనా చమందగు, మొల్ల a ట్ర నన 






ఆనియ్కు శ్రీమతి విల్క-పాటి సీతాంబగారు మొల్లను గూర్చి 
*. ోగశక్రీరమురామ పాదసరపేరుహముల్‌ మది నిల్పి భక్తి వి 
సారచణత్య' మేరువడ వద్రియనుల్‌ రచించి కీర్తను 
'శ్రీరహిగాంచి మేంచిన' విశిష్ట. జనాదరణీయమున్‌ మహో 
వారోచరీ(క్రి: మొల్లీమ 'మృదూ కల వాకొన నానె యేరిక్రిన్‌” 
రత కసమట్టుల స్రీలలో రహిజనించి 
అన్యదుర్ల భమైన శ్రీహరి కథలను 
కబ్బము నొనర్చి సతులలో ఘనతగాంచె 
భవ్యగుణ పేటి మొల్ల మాంబావధూటి” 


అని |వ్రస్తుతించిరి. మరియు (శ్రీమతి కొళ్ళకూరి మహాలక్ష్మీ సుందరమ్మ 


(1) సమగ్రాంధ్ర సాహిత్యము, 8వ నంపుటి పు, 110 
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గారు మొల్ల ను గూర్చి “కుమ్మరిమొల్ల యను లోక (ప్రతీతి వలని నీమెను కులాల 
కుల సంభూతయనీ యే మనమును భావింతుము ఏ కుల మెన నెమి? 

ఈతకు లోతు లేదు జగదీశ్వరు నాజ్ఞకులాతి లేదు వి 

ఖా్యతికిరోత లేదు పరమార్లపు దృష్టికి జాతి లేదు” (1) 

ఆని కడుసంతసముతో (ప్రశంసించుట జరిగినది. (శ్రీమతి కనువ రి 
వరలక్ష్మమ్మ మొదలై న వారెందరో మొల్ల ను |ప్రస్తుతించిరి, 

మన్నెపల్లి రామకృష్ణరావు, డాక్షరు కయన్‌. కేసర్కి దీపాల పిచ్చయ్య 
శాస్త్రిగారి వంటి (ప్రముఖుల ఆధ్వర్యమున జరిగిన ఈ జయంత్యుత్సవములలో నిట్లు 
మొల్ల (ప్రశంసల నందుకొనిసది. 


రామాయణ రచనావశ్యకత 


ఆమె రచన చేయునాటికే (శ్రీరామ కథ లోకమున (ప్రసిద్ది చెందినందున 
తాను మరల రామకథనే తన కావ్యవస్తుపుగా స్వీకరించుటకు గల కారణమును 
మొల్ల ఇట్లు చెప్పినది. “ఆది రఘురాము చరితము 

నాదరముగ విన్న ( (గొత్తయె లక్షణసం 

Tey క 

వేదమ్మై తోచకున్న వెజ్టీనె చెన్నన్‌, 

రాబిత కీ ర్రియెన రఘురామ చరిత్రము మున్‌ గవీళశ్వరుల్‌ 

'కేజమెలర్ప.( జెప్పిరస్‌ తెల్చియు( (గ్రమ్మజ( జెప్పనేలనన్‌ 

భూజిస కల్సి కంబగుచు భు క్రికి ము కికి మూల మెసయా 

రాజును దైవమైన రఘురాము నుతించిన( దన్నుగల్లు నె.” 

(పీఠిక 20, 21) 

అని వితర్కి౦చి మరల రామకథ చెప్పునున్నందుకు తగిన కారణమును 
చూపించినది. ఈమె (శ్రీరాముని ధర్మ సింహాసనస్టుడెన ప్రభువుగనే గాక ముక్తి 
(ప్రసాదించు దైవముగా నెంచిన విషయము తెలిసినదే. వారాంగనే పెంపుడు చిలుక 
చేత రామ నామమును ఉచ్చరింపజేసి తరించినది గాన రాముని కృపకు చదువులు 
ముఖ్యముగావని భక్రియే మూలమని యెంచి అట్టి (శ్రీరాముని కథ గాక ఇతరమైన 





(1) గృహలక్ష్మి మార్చి, 1935 పుటలు 839-863. 
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దానినెట్లు రచింవగలనని తన రచనోద్యోగమును చక్కగా సమర్దించు కొనినది, 
భ క్రి విసయములనే |వధానముగా (పకటించినది. (పీఠిక 23,24) 


మెొల్లరావరాయంణ రచనా (పణాళిక 


ఈమె కావ్యము సర్యకంత్రమె అనుపమాన సంక్షి పతకు కాణాచియైనది. 
ఆరు కొండల పరిమిత మైన పూర్య రామాయణము ఎడవ కొండయిన ఉత్తర 
రామాయణమును కలిని వార్మీకము ఇరువది నాలుగువేల శోకములలో విస్తరింప 
బడీనదని విజ్ఞుల యభిిపాయము, మొల్ల సంక్షీ ప్ప. రామకథా రచనను హపూనుకొనినది, 
పీ ఠికొభాగమును, అశ్వాసొద్యంత పద్యగద్యములను పరిహరించిసచో మొ త్రము 
ఎసిమిది వందల సలవదె దుగ కుదించిసది. కధాంశములను డాదాబు ముస్పదియవ 
వంతునకు సరి పెట్టినట్లు లెక్క. ఆల్బాకరము అందనల్ప శిల్ప ధిషణత్వమును 
చూపినదనుటకు సుమారు రెండు వందల ఏబది వరకు కందములే కనిపించుచున్న వి. 
మిగిలిన కథా భాగముల సనన్నంటిని నేర్పుతో సంక్షీ ఫ్రీకరించినది. ఇటువంటి 
సంగ్రహ రచనతో ఇతి వృత్తమును నిబద్దించుట కనేక మార్గము లఅనుసరింప 
బడినవి. (ప్రధాన కథకు భంగమురాని అనేక ఉపాభ్యానములను, సన్ని వేశములను, 
పాత్రలను మొల్ల సరిహరించుట జరిగినది. 


శాంతా దేవి చరిత, మంధర వృ తాంతము, శ్రావణ కుమార చరిత్ర, 
దశరథ శాపకథనము, ఆహాల్యాశాన వృ త్తాంకాదులిందు కొనరావు. స్యయం(ప్రభ, 
'వేదవతి, ఇక్యాది పాత్రలు లేవు. విరాధ ఖిరాదుల వృక్తాంతములు సంక్షీప్టపరచినది. 
శ్రీ రామునితో, కౌనల్యకో, అనసూయతో సీత గావించిన సంభాషణలు తొలగించినది, 


ఇట్టు కథాంశములను చాల మేరకు తగ్గించుటకు పవన నరాగ్రహణమే 
కారణము కావచ్చును, | వ. 


మరియు రామాదుల జనన కాల. నక్షత్రములను మార్చుట _(బాల 44) 
అడవిలోచె చెంతలు పీత ఫొందు. మార్లోయానమును చూచి జాలి చెందినట్లును 
శ్రీరాముడు సీతకు బంగరు జింక. చర్మమును కానుకగాగొనీ వచ్చినట్లును(ఆరణ్య 4) 
(ఆరణ-3) కల్పించుట, సంపాతియను వక్షిశులేం[దుడు సీతాపహరణమును రామాదు 
లకుతెలున్నటి. (నుం 9) ఛానణుని షాఠాళహో మము (యుద్ద 11) కొల నేమి వృతా౦ 

తము వంటే . అవాల్మీకాంశము లెన్నియో చొప్పించుట సమకాలీనమెన కావ్య 
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మర్యాదలె న (ప్రబంధ వర్ష నలు మేళవించుట ఈమె కావ్యము నందలి విశిష్ట 
గుణములు. అనన్య సామాన్యమైన శె లితో కావ్యము రసొచిత్యమునకు పాత్రమగు 
నట్లు చిత్రించుట ఆమె చాతుర్యమునక్కు స్వతంత్ర భావ స్వ(ోరకముసకు 
నిదర్శనము, 


(ప్రసిద్ధాలంకారికులు చెప్పిన కావ్య లక్షణములను సంతరించుకొనిన 
దనుట కందలి వర్ణ నలే నిదర్శనము. పుర వర్ణన, సముద్ర వర్ష సృ పర్వతవర్హ న 
సూర్య చం(దుల ఉదయా స్తమయాది వర్ష సలు వెన్నెల రాత్రులు. చీకటి 'రేలుం 
వర్షించి తదను గుణముగా వరించిన జార. చోరాదుల్ల వర్ష న, కౌసల్యాది కాంతల 
గర్భధారణ వర్ద న. శృంగార రస వర్షనలు, విరహ వేదనలు వర్ష బుతు వర్షన 
మున్నగు అనేకాంశాములతో ఒప్పుచు (ప్రబంధ కావ్యముగ చెప్పదగి యున్నది 
మహాకావ్యముగ శిర్చి ఆ యుగ ధర్మముల కద్దము పట్టినట్లు వర్షి౦ంచుట మొల్ల 
0 60 గా ౧ 

కృశా(గ బుద్దికి నాత్ర చిక్రణా నిపుజణిమకు నిదర్శనము. 


'రెంవవ 1(పకరణమవుం 


ఐఅతిహాస నాయి.క సీత 


పొ శబ్ద నిర్వచనము : 


“సాత్రమ్‌? ఆను పదమునకు (త్రాగుట, రక్షించుట, యోగ్యత అర్హత 
యను అర్హములు గలవు, “పామ్‌” అనుదానికి (ప్రాళ్ళాతమున 'పాకరి అసి చెప్ప 
బడినది. సూర్యరాయాం[ధ నిఘంటువు నందు. 

“పాత్ర-పాతర వి. సం* ప్మాఠమ్‌ (పా పాతర.” (1) 
. పాతక తియ, పాత్రలాడుు, పాతర కత్తి [పొత్ర క త్తియ] అను 
అర్గములేగాక పాత్రము, భాజనము అను అర్హము కానవచ్చు చున్నది. 
“పాకము సం. వి.ఆఅ.న. పాత్రము, భాజనము (2) మొత్తము మీద. 
[కి యనగా “నాటక మందఖినసయింప దగిన నాయకాది నొట్యని యుక్త 
పృురుషాదిక నుని సూర్యరాయాంధ నిఘంటువు పేర్కొాను చున్నది. 
దీనికి సంస్కృత మున 'భూమికా” యను పర్యాయ nee గలదు, 
నొటి శ్రధికృటి లెదా తమెన అయా వేషములను కు. bg cea a SMT | 
పదమని హేమచందుడు వ్ర యోగింవిసట్లు కట్టు త మ తు ము 
చున్నది. హ్‌ స | 
bisa వాన్యే2. దక త, తత్త్వ స శ్వేషాన్తు భూమికి 
ఇంిగ్నీ, షు వవంటువులండుకు Character అనునది " భూమికా” పర్యాయ 
వదమసే శయునక్నది. 


“Characters, 9 ({Personage in a drama) (4) భూమిక అని “మాని 








TI శ్రీ సూర్యరాయాంధ్ర నిఘంటువు. 5వ సం. 308, 309 పుటలు 

(2) పైది 

(3) శబ్ద కల్ప [దువము. పు. 535 

(4) Monier Williams, A Dictionary English & Sanskrit, ౧. 98 
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యర్‌ విలియమ్స్‌” అభిప్రాయము. మరియు దీనికి శీలము, వృత్తి, స్వభావము, 
గుణము స్వరూపము, మర్యాద, గౌరవములను అర్హములను కలిగి యున్నదిగా 
వివరింసబడినది. 

“ఎనొసె శ్రీ పీడిచూ బిటానిక? “Character? (పాక అనువదము) 
“కొల్బనికమైన లేదా నిజమైన వ్యక్థి యొక్క ముఖ్య లక్షణములను, గుణ విశేష 
ములను తెలుపునది యను అరమును సూచించు చున్నది. 


Character (Kar'ik-ter), in literature a personage in a 
novel, short story drama, or poem, the ‘Characte’r also denotes 
the essential qualities and personality traits of a fictional or rea] 
individual. The abitity to create compelling and believable Cha- 
racter is one of the literary artist (i) 

మరియు “Steavensions book of auotations” లో Character 
(పాత్ర) అను 'వదము ఒక వ క్ర్యియొక్కస్వభావమును, నైతిక విలువలను నిర్ణ 
యించిచురూప గుణ శీలముల సముదాయమును డెలియజేయునదని చెప్పబడిన 
అంకము. 


“The aggregate of features and traits that form the 
apparent individual nature or ethical quality” (7) 


అని తెలియ వచ్చిన యనేకాంశమల వలన “పాతి యనగా ఒక 
వ క్రి యొక్క. (ప్రవర్తనను లేక గుణ శీలములను సరినయము చేయపదకుని 
చెప్పదగును, 


పాతల భెదవములం 


సాహిత్య జగత్తు నందలి పాత్రలను అనేక విధములుగా విభజింప 
నగును, స్తూలముగ వీనిని పురుష పాత్రలు స్త్రీ పాత్రలనియ లేక [ప్రధాన 
పొతలు ఆ (ప్రధాన పాశలసియు, నామ మ్మాతములనియు వర్గీకరణ చేయ 
వచ్చును. ఇవిగాక కావ్యెతి వృత్తములను బట్టి సజీవ, నిర్జీవ, దుష్ట, శిష్ట సనామక, 
అనామక ప్మాక్రాది భేదముల నెన్నంటినో తెలిసకాను అవకాశము గలదు. స్తీ 
స్పరుషులతో నున్న గుణావగుణముల నాధారముగా గొని భరతుడు ఊ త్తమ, 


sc 
(1) Ereyiopedia Britauica, Text Intex, p 290. 


(2) Steabenson's book | quolations, p 234. 
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మధ్యమ, అధమ పాత్రలని విభజించే యున్నాడు. డశరూసక క ర్హ ధనంజయుడు 
పాత్రలకు చెసిన భాషా నిర్హైశమును బట్టియు ఈ విభజన ఆతని కంగీకృతమన 


దగును. మరియు భరతుడు దివ్య, మానుష్క దివ్యమానుషాది పాత్ర భేదములను 
స్‌ రూపి౦చి యున్నాడు, 


(ప్రధాన పొతలనగా కావ్య కథా నిర్మాణమునకు దోహదకారులై న 
ముఖ్యపాత్రలు. ఉదా॥ నాయికా నాయకాది వర్గము, సికారామాదులు, అ(పధ్గాన 
పొత్రలనగా కాన్యమున అల్బ[సాధాన్యము గలిగియున్నను కథను కొన్గసాగించుటకు 
దోహదము చేయునవి. శబరి, తార, శాంత్క మొదలగు పాత్రలను ఉదహరింప 
వద్బును. నామమా(త్రములు కొన్ని గలవు, మాండవీ, ఊర్మిళా, (శుతకీర్రి వంటి 
పాత్రలు. కౌవ్యము నంచెట్టి ప్రాశస్త్యము వీనికి కల్పించబడదు. కాని, సన్ని వేశము 
లతో, ముఖ్యపాాత్రలళో ముడివడి యుండునట్టివి సజీవపాాకలనగ కావ్యమునందుగల 
సంఘర్షణ సమావేశము లందు తమ స్వరూస స్వభావములను చక్కగా నిరూపించు 
కొని స్వయం (ప్రకాశములై యుండు పాకలు. ఉఊదా॥ సేత మండోదరి, అహల్య 
ఇత్యాదులు నిర్జీవములు, నిరువయోగములై న పాకలు కావ్యము అందు ఆరుదుగా 
కసిపించునవి. రామాయణము సనందిట్టి పాత్రలు నృుగ్యము గాదోచును కుంభక ర్గుడు 
చెన్సదగునె మో! దుష్టబుద్దితో వ్రవ కి రించి కావ్య కథాంశముల నూ హ్య భశ 
చిశ్రింవనలను వడుటికు భయోగకారులె వ పాత్రలు -దుష్టప్మాత్రలు. ఎచముంధర, 
శూర్బణఖి మొదలగునవి, ధర్మమును సముద్దరించుటికు బద్దక ౦క ణులై - తదను గుణ 
చ ర్హనముగల పాత్రలే శిష్టఫ్యాతలు, . అనమ్లాయ, సుమిత్ర ఆతి, 'వాష్టాది పాత 
లన్నియు ఇందులకు ఉదాహరణములు.'. 'సామము కలిగియున్న వి. కబతతపేతకు 
సచో నామరహితములై నవి అనామకములని తెలియుచునే యున్నది. నిగమశర్మ 
అక్కు, ఆగ స్హకభ్రాతాదు లిందుకు (ప్రబలోదాహరములు. ఇట్లు కావ్యములు అనేక 
కారా ఫీవవ్యయున్లై ఒప్పుచున్న వి. 





i శరీరమునకు ఇతివృ త్తము (ప్రధానమని భరతుడు చెప్పినప్పటికి 
| సాకు కావని చెప్పరాదు. రెండును అవినాభావ సంబంధము గలిగియున్నవి. 
' అందుచే ఒకదాని వలన మరియొక వాసికి సూనత్వము కలుగునట్లు కావ్య రచన 

యుండకూడదు. శ క్రిమంతము చలనశీలమునై న మానవునీ పాత్ర చితించుటకు 
నేర్చు చాల అవసరమని మస కావ్యము లెరుక పరచుచున్నవి రసౌచిత్యముతో 
నొన్పుచు కవి యొక్క. (ప్రతిభా వాండిత్యమురికు నీకషోసలముగా పొం చిత్రింస 
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బడవలెను దేశ కాల సరిధులకు సన్నిపాత తము కలిగిన భాషహావిరూపణమును 
పొ చిత్రణకు ఎంతేని అవసరము, 


వాత చిత్రణ మనగా పాతల భౌతిక మానసిక స్వభావములు కథకు 
వన్నెపెటునఏగా, ముందుకు నడిపించునవిగా ఉండుట సొమాన్య లక్షణము. ఒక 
కావ్యము చదువనప్పుడు ఆ పా(తల్క పాఠకుని మనోనే(తము ముందు స్పష్టమయిన 
రూపృరేఖలతో (ప్రత్యక్షము గావలెను. కవి అట్టు తన పాత్రలను పాఠకుల ముందు 


నిలిపిసప్పుడద్దానిని సజీవ వాత చిత్రణ యని (వశంస పొందగలడు, (పాచినేతి | 


హాసములై న రామాయణ భారతము లందలి కథా వస్తువునకు నేటి జీవన పరి 
స్టికుతులకు సమాజ సతిగతుల కు కొన్ని వేల సంవత్సరములు అంతరమున్నను 
అ పాగతలు నేటికిని సజీవ వ్య కుల వలె దర్శన మిచ్చుటకు ఆయా వాతల 
స్వరూప స్వభావ చితణలే ముఖ్య 5 కొరణమసీ చెప పుటి 'కెట్టి సందేహమును లేదు. 
మానవులలోని సద్గుణములు, దుర్గుణములు, ఉద్వేగములు, ఆవెళములు, కక్షలు, 
కార్ప్చుణ్యములు, జొన్నత్యములు బలహీనతలు. ఆయా పాతల స్వభావములలో 
స్పష్టముగ రూపింవ బడుటచేతనే రామాయణ భారత కావ్య పాత్రలు నేటికిని 
మానవ స్వభావములకు, ఆచర్శములకు, (ప్రతిభింబములై నిలిచి యున్నవి. (త్రికాల 
వెదులగు మహర్షులు వ్యాకి వ్యాసులు వారి కావ్యములలోని పాతలకు (పాణ 
ప్రతిష్ట చేసిరి, అట్టి ప్రాణ (ప్రతిష్టలే నేడు పాత్ర చిత్రణయని వివరణచేసి 
విమర్శించి గుణ దోషములను పరిశీలించుట జరుగుచున్నది. 


రానూయంణ కావ్య సాతల పరిచయము 


(శ్రీమ[దామాయణము బహు పాత్ర సమన్వితమె సంళోభిత మైనది, 
పాల మన స్తత్యములను వివిధ దశలలో సునిశితముగ దెలియగోరిన వారికి 
రామాయణ కావ్యమొక పెన్నిధి. వరస్సర- భావ సంఘర్షణలకులోనై దివ్య 


సందేశాత్మకములై న పాత్రలనేకములు మనకు గోచరమగు చున్న రామ చరితమిది. 


వాల్మీకి రామాయణ పాత్రలను గూర్చి శ్రీనురవరం (ప్రతాపరెడ్డిగారు 


రామాయణ మాం(ధ్రుల కొదర్శ (గ్రంథము, అందలి ఊ త్తమ పా్రలఅన్నియు మస - 


కాదర్శ పాత్రముల్సే రాముని వంటి రాజు, సీతవంటి భార్య, హనుమంతుని వంటి 
(4) . 


గీర 
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హి. 
తుడు, దశరధునివంటి కరుణామూర్తి (ప్రపంచ  వాజ్మయములో నెందును సృష్టి 
కాలేదు.” అని పలికిన పముకుము స్రక్యక్షర సళ్యముణ. నిక్య నవీనము, అనంత 
మునై న కాలవాహినిలో యుగములు గడిచినను మానవ సమాజమున ఆదర్శవ౦త 
ముగ నిలిచిన పాతలివి మరియిక విశషవేమన ప్రీపాాతల శెష్కువ అవకాళ 
మును కల్పించి చిత్రించినాడు వాల్మీకి. దాదాపు ముప్పది ఆరు వరకు స్తీ పాశ్రల 
నిందు చూడవచ్చును. (శ్రీరాముని కర వో్యోన్ముఖునిచేసి అతన్‌ ఖ్యాతిని భూనభోం 
తరాళములందు వ్యాప్తి చెందించినవి, ముఖ్యముగా ఈ స్రీ ప్యాతలనుటశెట్టి సంది 
ముయ లేదు. ఇంచుమించు స్త్రి పాతలన్న్న ఇట్టి ఉదేశ్యముతో చిత్రింపబడిన వే, 


బంటు, లక్ష్మణుని వంటి సోదరుడు, భరతునివంటి భక్తుడు, సుగీపుని వంటి స్వే ః 


| శ్రీమద్రామాయణ కావ్యమునందు ధర్మోద్దరణ శై హూనుకొొనిన నాయికా 
నాయకులిరుపురును వారి మనో వృత్తుల కనుగుణమైన (ప్రవర్తనల ద్వారమున 
లోకమున కాదర్శముగా నిలిచికావ్యమునకు వన్నెవాసి సంతరించిపెట్టిరి. “ధర్మ మేవ 
జియ తే” అని ధర్మమునకు జయము, అధర్మమునకు సతనము ఎట్లు సంభవించునో 
చక్కగా నిరూపించిరి. ఇటువంటి ధర్మసంస్థాపనము నంచు నిరపరాధులై న వారికి 
నిష్కారణమైన నిందలు, బాధలు ఎచురగుట యేగాక థోగళాలుల్లై న వాడు శ 
శీలురుగాక తప్పదు. అనీ నిరూపింఛివారు. సీతారాములు, ముఖ్యముగా. న్‌ 
పాతివ్రత్య ధర్మముచేత అధర్మము స్య నిలుచుట శెట్టి కడగంత్రపాలి స్ట రవళీ 
యణ కావ్యము చక్కగ నిరూపించినది. '§ సిత శామాయణ కావ నాయిక కాని ఒక 
మహెతిహాసమును సృష్టించిన. దివ్యమైన పాత్ర “థర్మా దర్గశ్చ కామశ్చనాతిచరామి” 
అనుచున్న ధర్నాను ల వలస కష్టములలో నెందరో సాయకీలుర వృత్త ములు 
చీక్కుకొనినవి. ఈ విషయమని రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణకరగారిట్ల చెప్పుచున్నారు. 
“ధర్మ సూత్రాలను దృఢంగా బిగించినప్పుడు నడును చిక్కినలిగిపోయే కోటానకో 
వ్యక్తు అలో సీతమ్మకూడా ఒకతె!” “రా మోవి[గ్రహవాన్‌ ధర్మః” అని తెలిసినవారు 
రాముని సేమి యవనలేరే మోకాని “సితాదేవి ఇందుచేత పడిన వొట్లు తలుచుకొం'పే 
ఎవరికై నా" కడుప్ప చుమ్మలు చుట్టి తీరుతుంది నున అనుకంప అంతా ఆమె (ప్రక్క ' 
మొగుతుంది.” అని పలికిన శర్మ గారిమాటలు సత్యసో రకములు, (శ్రీరాముడెంతటి 
మహానుభావుడై నా ఆతని ధర్మాచరణము వలన సీతకు కలినన దుఃఖములు (ప్రజ 
అందరి సానుభూతిని ఆమెవి వునకి మరలించినవి. కాని ఆమె థర్మాచరణ వె శి 








1. రామాయణ విశేషములు = పటి : 14, 
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స్ట్యమే ఆమె నంకటి ఉన్నత పథమున చేర్చినదనుట  లోకవిదికము, సీత నిర్వ 
హించిన భూమిక దివ్య సండేశాత్మకమె ఆమెకు చై నశ్వమాపాదించి పెట్టినది. 
ఇట్లు (ప్రధాన పాతలలో అగగణ్య యైన సీత భారతీయ సతిత్వమునకు, 
మొతృశ్వమునకు పెన్నిధియె గృహయజమానికి సర్వశుభముల సందించు గృహాణిగ 
ఆదర్శసతిగ, పుణ్య భారతములోని పూత" చరితలలో మేటిగ సం[గహ రామకథ 
యైన “మొల్ల” కావ్యమునం దెట్లు చిత్రింపబడినదొో సునిశితపశీలనతో వాన్మీకముతో 
తులనాత్మకముగ నిరూపించుటమే (ప్రస్తుతాంశ ము. 


“ఇతిహాస స |వదీే ఎసమోహానరణ ఘాతినో 
లోకగర్భ గృహం కృత్స్నం యథా వత్సం ప్రకాశితమ్‌” 


ఆనుటచే లోళకవృకాంత కథనము భారత మెనందున ఇతిహాసముగ చెప్పు 
నొప్పును, కాస్‌ రామాయిణము ““ఇతిహా ఆస ఇతిహాస” అనినట్లు గళించిన విష 
యములను దెలియ చెవ్పుచున్నను కుటుంబ జీవన వృత మే [వథానముగా గలిగి 
వ్యక్షిగత మైన ధర్మపబోధము చేసినది. అందు _ ఇతిహాస లక్షణముల కన్నను 
కావ్యలక్షణను లే యధికముగా నున్నవని విజ్ఞుల యభిప్రాయము. 

“కావ్యం రామాయణం కృతమ్‌” అని వాల్మీకి చెప్పిన పలుకుల వల 
ననే ఇది కావ్యమని స్పృస్షను వుగుచున్నదిగవా! ఇంచు దృశ కావ్యపర మైన కథా 
గతులు, వర్ణనలు కాన్సించుచున్నవి. ఉదాహరమునకు సీతాకళా్యణాధి ఘట్టములు 
శ్రవ్య కావ్యరచనా _ విధానముతో కూడిన వర్షనలకు తావలము కాగా పాదుకా 
పట్టాభిషేక, పట్టభంగాది కథననుంతయు దృశ కావ్య లక్ష ఆలక్షీ త మైనది. అందు 
వలన రామాయణము ధర్మాధర్మ వరిరక్షణతో కూడినదై మహాకావ్యముగా రూపొం 
దినది. ఇక జరిగిపోయిన చరిత్రను వర్షించినదిగా . చూచినచో ఇతిహాసమే- పె 
యంశము వలన శ్రీను దామాయణ కావ్య మొక ఐతిహాసముగా కూడ చెప్పదగి 
యున్నది. ఇందలి నాయిక సీత ఇటు ఐతిహాసిక నాయికగా అటు కావ్యనాయికగా 
కూడ' పరిచయ మగుచున్నది. ఈ లక్షణములే గాక మొల్ల తన సమకాలీనమైన 
సాహితీధోరణులను మేళవించుటచే (పబంధకావ్యనాయికగా 'చవ్పుకొను అవకాశము 
లేక పోలేదు. 





1. తిక్కన తీర్చిన సీతమ్మ-సారన్వతా లోకము పుట : 155 
2. శ్రీనహధారశే ఆది సర్వణి-1-94. 
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జరిగిపోయిన యథార్థ కథనమైనను మానవ ప్రవృతి, తోపాటు ఆతి 
మానుష చర్యల వర్గనములు కలిగి యుండునది ఇతిహాస మేయని ఆర్యుల భావన, 
మానవుల కోరికలే కస్తములకు కారణము, తానూసించిన కోరికలను సాధించుటలో 
ధర్మ పరుషములకు చెరువని మానవుడా సుర ప్రవృత్తి కలిగి యుండగ ధర్మాను 
వరీ యెగవాడుదై ఏక శకి సంవన్నుడుగా నిరూపింపటిడునప్పుడు ఏర్పడుచున్న సంఘ 
ర్ల ణలకు కూడ రామకథ ఉద్దెేశింవబడి యున్నందున దీనిని ఇతిహానమనుట శెట్టి 
అటంకము లేదు. సము[ద అంఘనము వారధి నిర్మాణము, సంజీవి సర్యతగహణము 
రానణాది రాక్షసుల మంత్ర తం(శ్రాది యుక్తులు దివ్యాంశల కో కూడియున్నవి* ఎన్ని 
ఆతిమానుష చర్యలు గోచరించినను సామాన్య మానవుల (ప్రవృత్తి యే ఆసాంతము 
స్టిర మె సిలిచియుండుట ఇతిహినము నందలి ఒక విశిష్ట గుణము. మానవుని హృద 
యములో గల రాగ ద్యేషముల వలన ఎర్పడిన నీతిని, 'అవిసీతిని రూటృకట్టించుటయే 
ఇతిహాసము యొక్క. (వ్రథానద్యేయము- రెండు భిన్న (పవృత్తులకు నడుమ ఏర్ప 
డివ సంఘర్షణము రామరావణ సం|గామముగకు దారి చూసినది, ఇతిహాస లక్షణ 
ములు సంత రించుకొనినది. సాంసారిక జీవనౌన్నత్యముతో కూడినదై సంవ్క్బృతీ: 
సం[వ్రదాయబద్దయెన , సాంఘిక మర్యాదలకు సమష్టి వట్లుంబను నతెళ్లు్ను ఇ కు 
రూసకల్పనమై కావ్యత్వమును సంతర్శించ్లుకొని ర్‌ఫాన్లలి క శతకమ శాత కొతి 
వ్రతి వించితమై బస నన్న ది? రామచరితము. . 





ఆమె జీవితమావృత్త త్తమే కాక్‌ ఇతిస్తానమును. సృష్టించి చరిత (ప్రసిద్ది 
గాంచుట సీశ్ర కాని గొప్పుద్తసమ్ల్య,... , 


మైన ఐతిహాసిక నాయిక అయినసీతలో కన్నీ 


అటి. టై వర్వలిత్దునంక్ల స 
కొన్ని సన్నివేశన్తుంరదు శామ్యవ్రాయికా Se ద్య|్యోతకమగుచున్న వి, 


పం “జ వద్థఖనర నివృత్తి ౨క్రో కూడిన కావ్య ఫలితములను లాక్షణికులు దెలిపి 
యెవ్వరు... ఉవచేళక్మాకమైన | (వయోజనమునకు ఐతిహోసీక నాయికయే పేరు వడ 
వ ఖ్‌ 'లోక్షజిటేలు చెప్పిన స్వీయాది నాయికా భేదములను బట్టి చూచిన సీత 
“స్వీయ మ "నముకో లక్షణో శే పత. 


Win] ప. 


“సంపత్కాంలే విపక్కాలే యాన ముంచతి వల్ల భం 
కీలార్ణవ గుణోపేళా సా స్వీయా వరిక్తీ ర్లితా” 





అని భరతడు స్వీయ నాయికను వరిచయ మొగర్చినాడు. కృష్ణ సుఖాది ద్వంద్వము 
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లందు బుణజవ ర్రనము కలిగి సచ్చిల సద్దుణములతో నాధునీ అనుస రించి నడచుకొ నిన 
స్త్రీ సీత స్వీయ నాయికా భేదముతో ఒప్పుచుస్నది. వలదని వారించీనను రాముని 
ముని వేషధారణను తాను కూడ స్వీకరించి వన గమనము చేసినది. ఊ త్తమ | 
[వవ్ఫ తికిది యొక నిదర్శనము. రామాయణ కా వ్యతి హాసము సందు, "ప్రమథ 
పాత వహించిన స్త్రీమూర్తి. 


కావ్యనాయిక శృంగార రస తపస్విని అట్టి రసానందములో ముని గినది 
కాదు నీత. కేవల కౌవ్యనాయిక అనలేము. పత్యనురాగాది జీవిశానుభవములతో 
సీత ముగ్ధ, మధ్యపౌ9ఢాది నాయికా భేదములన్ని పొందిన సంపూర్ణ వ్య క్రిత్వము, 
శ క్రిమంతమునైన మూర్తి. స్వయం (ప్రకాశము గల తన వ్య క్రిత్యమును జగద్వా 
' ప్రమునరించిన సీత ఐతిహాసిక నాయిక, పౌ9ఢ్రత్వముతో తనలోని శక్తి యు కల 
నన్నింటిని (ప్రదర్శించినది జానకి. శాస్త్ర జ్ఞానమును కావ్య లక్షణములుగా నిరూపిత 
ములె న గుణములను పుణికి పుచ్చుకొనినది, మరియ ఐతిహాసిక నాయికలలో 
ఆగస్టానమును పొందినది. ఆమె తరువాతనే మరి స కొవ్య, ఇతిహాస నాయికలై. 
నను ఎన్నదగినవారు. 


(శ్రీమ(ద్రామాయణమున గల ప్రతి విషయము కూడా ఈమెను ఐతి 
నాసిక పా్యత్రగనే నిరూపించు చున్నవి. జన్మముచే దై వాంశము గలిగినది. జనకుని 
పుతికగ (ప్రసిద్ది నొందింది. రావణ మారణ సం[గ్రామమునకు మూలాధార మై నది. 
(పతి నాయకునిచే అపహృతరయు సంఘర్షణ సమా వెశములకు (ప్రధాన కారణమైనది. 
సేత, మరియు లోకో తర సౌందర్యము గలది. ఐతిహాసము నందలి ఇతిన్భ త్ల విస్త 
ర్రణకు కారకురాలై నది. స్వధర్మ పాలనలో బద్ధకంకణ మైనది, లోక ధర్మముల 
ప్రతిష్టించినది, ధీరాధీరయై స్వాథీనపతికమై నెగడిన సీత తరతరములలో అను 
పవమాన గుణాలంకొార సంశోభితయె అసమానమైన క్రి స్వరూపిణిగా పూజలందు 
కొనుటచే ఈమెను రామకథా రచయిత్రి మొల్ల కూడా ఐతిహాసిక నాయికగా సృష్టిం 
చినదనుట నిర్వివాదమెన మాట. అయోనిజమై సవిత్రకు వరాకాష్టమయైనస ఈ క్షత్రియ 
కాంత దివ్యాంశతో ఒస్సుచున్న ట్లిది. 

సీత (త్రిలోక సుందరియె, వీర శుల్క_ముగ [(వకటింపబడినది. శాస్త్ర 
ములను ధర్మములును తెలిసిన వ్య క్రిగ వాల్మీకి పలుతావుల నిరూపించి యున్నాడు, 
ఏకపత్నీ[వ్రతుడై న రామునిచే ఆరాధింవబడిన సుగుణములు గలది. పతిపరాయ 
ణయె తాను తరించి ఆతసస్‌ ' తరింజేసినది. శారీరకమైన సౌందర్యము అబలగా 
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సరిచయ మొనర్చుచున్నను ఆవసరమున్న తావుల యందు నై తికమెన మానసిక 
బిలము (ప్రదర్శించుకొని సబలగా నిరూపీంచుకొనినది, వ్య క్రిత్వము రూప్పరేఖలను 
మా(క్రమే (ప్రదర్శింపక గుణాగుణ స్వభావ (ప్రకటన చేసినన్సుడే ప్రత్యేకతతో 
భాసించును,. 


$ 


ఆయోనిజ నైన సీతకు గల అభిడాత్యమును వ్య క్రిత్యమును మనము 
“మొల్ల రామాయణముిన తెలిసికొను అవకాశము చాల తక్కువగా గలను. కొన్ని . 
కొన్ని సన్ని వేశములనే పూర్తిగ వరిహరించినది మొల్ల. మూల రామాయణము 
సంవ మె వ్య  కిత్వను మిక్కిలి (వ్రకాశమానమైనది. అమెధ్యా కాండము నందీమె 
తన అత్త కౌసల్యతో సంభాషించిన తీరు. ఆమెకు గల లౌకికజ్జాన సంవదకు 
విచక్షణాయుత మైన మర్యాదలకు, ఆలోచనలకు, ధర్మాధర్మ (వ్రసంగయులక తావ 
లమై ఆమె వ్య క్రిశ్వమునకు నికషోవలములై నవి, ఆరణకమున రావణునితో భాసిం 
చిన విధము ఆమె థీరత్యయునకో దృఢ సంకల్పమునకు పఫి[త భావనలకు ఆల 
వాలము, మొల్ల ఈ సంభాషణలను సుందర కాండ మున నర్శి ౦చినది. 


వ కావ్యనాయికోగా Wear దిగ మం నన్ను: లం. (రి వేయ 
| ' గ గ్‌ నెట్టు స న న. ష్‌ స్థ. i dt Jf on 4 ఫె త సీ 3 
"హస కావ్యనాయికల లక్షణములు రర? En 2 హః ధి సళ eT WIM మట Dag 


టర, i కక 


జఇడ్లచెవినీ పెట్టి పట్టుదలతో వకవోన 'శగనదగాక "రిని. 


కోరి కష్టములు కొని తెచ్చు కొనినది మానవుని పనుగడలోగల. ఒడుచుడుకులను 
అనుభవసారముగ (ప్రజలకు ఎరుక వరచినది. ఉచితానుచితము లెరిగినది, గావుననే 
ఆ-త్తతో వినయముట్టి పడునట్లు మాట్లాడినను అడవికి రావలదనిన భర్తతో మాత్ర 
మట్టు వలుక్రలేదు సమయస్ఫూర్తితో (ప్రవ ర్తింవ గల ఉచితజ్జక ఆత్మొన్నత్యము 
గలది. క్ర_ర్హవ్య (ప్రబోఖాత్మకములై న తావులందు కఠిన భాషణబు చేసి ధర్మపరి 
రక్షణకు పూనుకొనినది. పతి వరాయణయమేగాని వతి చేతిగోని ఆట నొ 


మ్మగాదని 
దజావువరచినదామె ప్రవ్నర్థన. తన సతీక్వమును ఆదర్శవంతము జేసికొనినది. 


నుఖములు కలిగిననాడు మాత్రము భ్‌ చ్రనుఆదరించి ii gees 
నాదరించుట గాదు. కష్ట సుఖిములన్ని కలబోసిన భర్థ జీవితము 


జీవించుంటియే సతీ ధర్మములని ఆమె ఉద్దేశ్యము. 






PE FY ఆటగా a 
ఖీ వసతి స సతో 
గన జే ర by ౯ ము లన 
సు. i aki Iw Fite x ర AN 
సు యు FRO న 
యు 


రో 
కన్నే, త 


J 


పందుకుస్‌ 


'అనన్యారాఘ వేణాహం థాస్క- రేణ(పభా” యధా అన్‌ సట్లుసూ ర్యుని చుట్టు 
కొని యుండు కాంతి పుంజము వలెతాను తన రాముని సీ స్టితిలోను విడిచి జ. 


లేనిది, ల ర్త జీవితములో కాగా గల భాగస్వామ్యమును పవన అడవికి 
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రావలదనిన రామునికి చక్కని హితోపదేశము చేసినది,చతురు పాయములతోరాముని 
_ ఒప్పించుయత్నములొ కృతకృ్ళత్యురాలయినది.కొన్ని పట్టుల భర్తను ఈ సడించినది. 
రాముని యందభిమానమున్న వారికి భార్య నొక బానిస గ భావించు వారికీ మాటల్ల 
కర్ణ శూలములుగా దోపవచ్చును, ఇట సీతమ్మ ధైర్య వ్రైర్యములతో కూడినరాజణ 


(పవృ తి, క రవ్యపాలన యందున్న ధర్మదీక్ష వాక్సటుత్వము ఆనె నొక ఐతిహాసిక 
నాయికగ మనకు సరిచయము చేయుచున్న వి. 


ఈ మాటలు రామునికే మాత్రమును బాధ కలిగింపక పోగా ఆమెను 
[ప్రశంసించివాడు. ఆ మాటలు వినిన రామునికి రోషము కలుగలేదనా? కాదు. సీవు 
లేని స్వర్గము కూడా నాకు వలదనిన సీత తనతో ఇట్లు పలుకుటలోని ఆంతర్య' 
మెరిగిన వాడు కాబట్టియే. 


“నదా సీం త్వదృతే స్‌ శ్రే స్వర్గో పి మమ2ి రోచతే” 


నీవు లేనినాడు నాకు మాత్రము స్వర్గము నందలి భోగములై నను రుచించ 
గలవా? అన్నాడు. వెంటనే తనతో అడవికి వచ్చుటకు సంసిద్దురాలివి కావలసిన 
దని పలికి తన భార్య యనురాగమును అభినంది౦చినాడు రాముడు. 


ఇట్టి కఠినోక్త లాడినను భర్తను కించవరచు నుద్దేశముతోగాదు. ధర్మము 
నతిక్రమింప జూచుచున్న రామునికి థర్మమును ఉపదేశించుట మాత్రమే. రాజస, 
తామస "మస (ప్రవృత్తులతో ఆహాంకార మవమకారములను చాటుకొనెడి అవివేకపు లక్ష్మ అము 
కాదిది ఆమె సాత్విక గుణసంవన్న, అందుకే అడవికి వెళ్ళనున్న కోడలితో అత 
కెసల్య తస కొడుకును జా(గత గ చూడుముసి పలుకుచు స్రీజనోచితమెన చిత 
వృత్తుల నెరిగించినవుడు ఈ ఆవేశకావేశములు (సదర్శింపలేదు సీత ఆమె వినయ 
ముట్టినట్లు పలికి అత్తగారి. ఆంత రంగములోని దుఃఖాగ్ని జ్వాలను చల్లార్చు 
చక్కని సంభాషణలు చేసినది. 

భర్తకు దూరమెన భార్య జీవితము శోభాయమామానము గాదని తాను 
తన భర్తను విడిచి యుండుట ఇష్టము లేనందుననే పతి వెంట పయనమైన విషయ 
మును గమనిముపుమని వినయముతో పలికినది. అనార్యలై న స్రీలు మాత్రమెభర్తను 
కష్టములందు వీడియుందురుగాని కల స్రీ అట్లు చేయదనుచు అనార్యలైన స్రీలతో 
తనను పోల్చవలదని ఆర్టించినది గాని అత్తగారి మీద మెత్తని పులి వలె న౦జా 
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విస్సలేదు. ఈ హృచయొౌన్నత్యము జానకిలోనే గాని మరి యే ఇతర నాయికలో 
చూడగలము. 

మొల్ల స్వీయనాయికొ లక్షణ సంపదతో (వకొశించుచున్న సీత (ప్రవ ర్రన 
లకు అవకోళశమునే కల్పింపలే ము. వాళ్మీకము సీత హృదత భావములకు నీరాజనము 
పట్టినది, టహుశ మొల్ల కవయితి కాలము .నాటికి సమాజమున వ్‌ మూర్తికి గల 
ఉన్నత భావములను నిరూపించు బుద్ది నియించి యుండినదే మో కవులలో. మొల్ల 
“కవయితి” అయి కూడ సామాజిక వ్యవస్థను ధిక్కరించు ధైర్యము లేనిదై శ్రీకి 
సమానత్వమును కల్పించి వ్యక్తిత్వమును నిరూపించు (ప్రయత్నము చేయలేదు, 
సీతాదేవి హృదయౌన్నత్యమునకు పడికట్టు రాళ్ల వంటి (ససంగములున్న ఈ సన్ని 
'శేశమును చిత్రిందు ఆవకొళశమునే కల్పింపలేము. అయినప్పటికి భర ఆంతర్య 
"మెరిగి (సవ ర్రించిన ఇంగితజ్ఞానము కలది యని నూచించి వదలినది. 

“శ్రిరామచందుడు రాజ్య చిహ్నాంబులు త్యజించి జటా విభూతి నల్కు 
లంబులు దాల్చి ధనుర్ణరుండై, యున్నంత లక్ష్మ్యణుండు భవాపు[తికయును దోడం 
జనుదేర” (మొల్ల “రా” అయోధ్య “కాం” 30) 


ఆ అన్లి అయోధ్ల్యాకాండమున గల ఈ సీత సంభాషణ, నీటు! సూచెంచుటలో 
సంక్షీ ప్రత 'గణనీయ్యుమెమో గాఛి సీకాషాత్రవిత్రణ: క్‌దొ తలని జ్ర రన “౪ Spear 






ర 'ఫమన న8. 
వోల్ల క్ల త్యగ నిరూవంచినది. కరీ ఐగ వరిచ్రర మ్యైనష్టి 
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Ei వలె సంభాషించు ధీరత్యముగాని సంభాషణా 













శ్ర స 

స 
వ మ [కవద్మవ లెలోక్స. హ హృదధయహారిజి ఆయినను ఇంటి దీపము, 
వన్‌ బోదు. అట్టి వానిలో (బిసంగించుటకు శక్తి ర క్రి లేని 


ల 


చ్రతినాదములక సంఘర్షణ పతిఘటమునకు కాం క "వచన 
శుద్ద పేలపిండి, బెల్ల పృ ముద్ద, అల్లము లేదు ఆపె 


సక హా రట నే వారికీ. న్య యందున్న నుమకారమట్లు పలికించి 
'యుండేనని alee ఇద్దరూ క్షత్రియ కాంతలే. ఇద్దరూ అయోనిజలే. ఇద్దరు 
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పరమ భతివ్రతలే. మహేతిహాస నాయికలే. కానీ ఇద్దరి నుధ్యలో గల భేదమే పె 
విమర్శల కాస్కారమన వచ్చును. సీత సాత్విక చి శవ్చ త్తి కలది. అహంకార, 
గర్యాతిశయములకతో కూడిన రాజసమును (వ్రదర్శించుకొనిన (ప్రవర్తనలు ఈమె | 
కనిపించవు. రాజస వృ తితో అటనట గావించిన pres అవి కర్త రష. 







మును నిరూపించుకొను యం కావవి. అడవికి కొనిపొ మని phe: 
గాని [ద్రౌపది వలె తస పతులను ఆజ్ఞాపించినట్లు లేదు. చౌపది సౌగంధిక 
_ పుష్పములను కొనిఠమ్మని ఫీమునితో వలికీన పలుకులు చూడుడు. ఎంతటి రాజస 
ముట్టిపడుచున్నదో. నయనముల కింపొదవించిన ఆ ఉత్పలములు తనకు చాల 
లభించిన ఎంత బాగుండునను కలంప్పులో భీమసేనుని చూచి. 

“ఇట్టి కుసుమంబులు కడుం బెక్కులు కానలవదే 1 యని కుజింగటం 
గలవేని దెచ్చి యిచ్చి నాకు మనః (ప్రియంబు సేయుము”2 ఆని ఒక మహారాణీ వలె 
ఆజ్ఞాపించినది గాని మమతానురాగములు గల భార్య లాలనవలె గాన్న, అభ్యర్హన 
వలె గాని నున్నదా? 


మొల్ల కావ్యమున బంగరు లేడిని అభిలషిం౦చిన సీతాదేవి మనో గతాఖి 


(పాయములు కని'పెట్టిన రాముడే స్వ్యయముగ బయలుదేరినాడు బంగరు జింకను 
భార్యకు కానుకగా నిచ్చుటకు. 


“అని కనుగొన్న ముని, జన్తంబుల మననంబులు” 


5 


CREE పచ 268 694 


— మొల్ల "రా" ఆర్య “కాండ” 30. 


ఆని పలికిన వలుకులలోననే జానకికి, ఫాంచాలికి గల భేదము విశద 
మగుచున్నది. మొండి పట్టుదలతో భర, నవేద్దించుటిగాని |ద్రౌపదివలె _అజ్జాపించుట 
గాని చూడము. తన భార్య ఆంతర్యము నెరిగిన రాఘుడి దానిని కొనితెచ్చి [ప్రియ 
సతికి సమర్పింప బూనుటలో గల అనురాగ వాత్సల్యములు (ప్రకటింపదడినవి, 
ఒకరి హృదయమును మరియొక రర్దమ్సు చేసికొని ఆదర్శవంతమైన జీవితమును 
గడిపిరి, అట్లువంటిది .వ్లారి ప్రణయ, జీవిత్సము. 





ur A జా 


2. భారతము, అరణ్య =: 3-311. 
తి 
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వాల్మీకమున గూడ సీత ఇప్పట్టు బంగరు జింకను కొనితెమ్మని (ద్రౌపది 
వలె వతి నాజ్ఞాపించలేదు. ఆ మృగము యొక్క రూపురేఖలు ముదము కూర్చు 
చున్నవనీ దానిని బట్టిదెచ్చిన, ఆ యందచందములను అయోధ్యలో కౌసల్యాది 
అత్తలుచూచి వినోదింపగలరని దానినేదో విధముగ కొనితెమ్మని పియోక్తులతో 
కార్యాచరణకు పూనుకొనునట్లు చేసినది. ఇరువురి ధ్యేయముకూడ కోరిన వస్తువును 
కొంగున మూట కట్టుకొనుటమే. కొని ఇద్దరి సంభాషణా వై విధ్యము వలన సీత్రయే 
మిక్కిలి నేర్పుగలదిగా నెన్నతగును. 

సీతకు సభలలో మాట్లాడు నేర్చు లేదనినారు రెడ్డిగారు. సభలకు వెళి 
(పసంగింవలేదు. కాని రాముని అరణ్యగమనమును అనుగమించినప్పుడా మెలో ని 
నుగుణములు చూచి సభలోని ఆర్యజనులందరును (ప్రసంగించునట్లు (స్రవర్తి౦చిసది. 
మాటలక౦ జ చేతలు గొప్పవేగదా! మిరియపుగింజ ఆకారములో నల్ల దనము గలిగి 
' ఆంతర్యములో ఎంతయో ఘాటు కలది. జానకీరాముల (పణయమును అంత 

ఘా"టెనదని నిరూపిత మీ. 

మరి (ద్రౌపది ఆటనట పతులను ధిక్కరించి అనాదర్ర దర దృష్టితో పలికిన 
సలుకులును గలవు. అందుకే .ధర్మరాజాక్షఫరి MD DETTE BES 

అవా వామలి దూరంగ న స్ట్‌ విమమ్యు.. = స. 





ఖై wy pe 
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అని మరియు  ' . ey we 
Sai త వి 
మ చ్చలవిడి నాట్యందు సూపుచాడ్పున సిచటం (2) 
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| అనో మందలింస వలసిన అగత్య మేర్చడినది. కొని సీత మో[త్రము అటు 
వంటే స్థితిని కల్పించుకోనలేదు. సభలకు పోదు, సంభాషణలు చేయదు. దానివలన 
ఆమెకు వచ్చిన అనర్హమెమిగలదు? అవసరమున్న తావుల సంభాషణలు చాతుర్య 
ముతో చేపినది చాలదా? వాక్సారుష్యములో, (ప్రొఢత్వముతో (సవర్తించి అందరిలో 
మందలింప్పలు పొందు అవకాశము నామె తెచ్చుకొనలేదు. ఆత్మీయతాను బంధ 
ములతో, ఆత్మజ్ఞాన వికాసముతో వసిష్ణాది ఆర గిజినులి యొక్క, అఆససూయాది 
పరమ పతివతల యొక్క, భరద్వాజ, ఆ(త్రిమున్నగు మహర్షుల యొక్క. మన్న 
|. భారతము విరాట పర్వము--1--109. 
2- పెది, విరాట సర్యము=2-148. 





కో 
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నల నందుకొన గలిగిన సంభాషణలు చేసినది. ఆమెలోని వినయాది సద్గుణములే 
(సశంనా పాగ్రములు, wens సెభాష్‌ అసిపించినవి. 





ఈమె ళుద్ద "పేలపిండి, బెల్ల పుముద్ధఅనిన సర్‌. సి. ఆర్‌, తగన 
సమ(గ్రముగా అర్హము "చేసికొ నిరనియే ' చెప్పవచ్చు. 'పేలపి౦డికి ఆ బెల్లపు ముద్ద జత 
పడిసపుడది పీలవముగా గాక రుచి మధుర మెగ పదార్థముగా అ సంవ 
తృరములో ఒక్కసారి మాత్రమె మన కంటికి కనిపించు తినుబిండారమది. ఆషాఢ 
శుద్ద ఏకాదశినాడు మాత్రమే తయారుచేయు. తినుబండారమిది. మిగిలిన పండుగ 
లన్నిటిలో తినిన వంటలే తిరిగి తినుచుండుట ఎల్ల రెరింగిస విషయము. ఒకప త్యేక 
మెన వ్యకి, తము గలిగి యున్నది సత సీత యనుట "కింతకం"టె (ప్రమాణ వె సుమి గఅదు? 
తమకు కెలియకుండగన రెడ్డిగారీ మెను చక్కగ (ప్రశంసించి యుండిరనుట యు క్రి 


సహము, 


పతిని గౌరవించి గొరవింసబడినది సీత. (ద్రుపదరాజ నందనవలె ఆజ్ఞా 
బద్దులను చేసికొని కనుసన్నల నాడింసలేదు. భర ను కార్యనాధనకు పూన్చి కర కవ్య 
కరాటే చేసినది సీత. (దొపదివలె ఆహంభావముతో (స్రవరి, ౦పలేదు* సీతా 
ద్రౌపదులిద్దరును శక్త్యంశ సంభవులుగా చెన్స్పబడినను కేవల ఐతిహాసిక నాయికగా 
కాక కొవ్యనాయికా లక్షణములతో ఒస్వ్పుచు సీత మానవ _సమాజమునకు మిక్కిలి 
సన్నిహిత యైసది. (దౌవది "కేవలము ఐతిహాసిక పాతయే. కాబట్టియె, ఇంటికొక 
సీత వెలసినది* నేటివరకు భారతీయుల హృధయములలో భ(ద్రాసన మలంకరించిసనది 
సీతయే. 
వతి అంతర్యము నెరిగిన ఇల్లాలుగా ఆ సతి కా నల కేగినది. భర గాసి 
బంధువులుగాని ఆమెనుగూర్చి చేసిన నిర్ణయము కొదిది. తనకున్న _ భోగములన్ని 
టిని త్యాగముచేసి వతిని ఆనుసరించినదియనగా అంతకంటె భర్తయె ఉన్నతుడని 
ఆ త్యాగశీల భావము. 
“సదా శాంతా సదా శుద్దా 
గృహాచ్చి(డ్ర నివారిణ్‌” 
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అనినట్లు నిత్యనిర్మల శాంతచిత్రాను వరినియు స్వామి చిత్తయు నిధర 
తర జుద్దాచార సంపన్నయునైైన సీత క్రై కేయి వలన గలిగిన గృహచ్చిద్రములను 
దొలగించ భర్త వెంట కారడపులకు (ప్రయాణము కట్టినది, వాల్మీకమున కూడ ఆమె 
నెవరును అడవికి వెళ్ళమని నిర్రశింపలేదు. తనమ వెంటగొని వోనొల్లని రాముని 
అభిప్రాయ మెరీగినదై తాను వెంట _ నున్నందువలన ఆ రామునికి గలుగు సుఖ 
శాంతులను, గొరవాదరములను. గుర్చి ంపచేసి. అత్త మామలను మెప్పించి పతిని 
నొప్పించి గడసరి తనముతో అడవికి బయలుదేరి వెళ్ళినది. ఈ కథాంశముల వలన 
తెలియడగు సీతాదేవి వ్యక్తిత్వము అపూర్వమైనది, వీనిని సమ్యగ్రముగ దెలిసి ను 
నవకాశము మొల్ల సంక్షిప్తీకరణ వలన కుంటుపడినది. 
“సీతా సత్యాచ రుక్మీణీ”, అని లక్ష్మీసహ్మస్ర నామ స్తోత క్రదందబమున 


మహాదేవులలో నొకతెగా సీత (స్రస్తుతీంవఐడుట గవునించినచో ఆమె దివ్యళ క్రి 
యనదగినదీ. 


“వఫ్రజవ ప్రకృతి రూపత్వాళ్సో సీతా ప్రకృత రుచ్యకే” (1) 


అని “అకార ఉకార మకార నాదవిందు Pat అను సప్తాంగ 
అ య క 
యుక మైనది ప్రణవము, అట్టి దక్‌ సొనను నేతల అ WE gig THe 
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సీత యసగ ధ్రక్ళోత్స్‌ | అ శ ee సృష్టి చేయునది 
(సక్ళత, యని తధోకిత్మ 'రామాయూణిము. 


“ప్రక గష్టవాచకః ప్రశ్న కృతిశ్చ స సృష్టి వాచక సృష్ట 
.వ్రకృషా యాచేవీ 4వకృ్ళతి సా ప్రకీరి తా (2) 
శ్రీరాముడు. పురువుడు. అనగ చిత్తు. శక్తి శ్వరూపిణియైనది సీత 


నత, 


హ్వోతికోపాతటల' చూప్తతో సీ, పిచ్చ క కులకు రెండిండిటికిని సమాస [ప్రాధాన్యము 


గలదు, చిచ్చ కుల సమెక్యరూప చిత్రణమే రామాయణమని నిరూపించినది ఈ 
రామచరిత ము. 


™ పాత (వ్రననాషపొ మై మెధిలీ జనకాత్మజా” 


= వాల్మీకీ. రామ. సుందర, కాం, 46-27. 
=a wr er శ శ 
1. ఆధ్యాత్మ రామాయణము పుటి: 4కి, 49 


2. పెది — బృట్క 46 
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అనీన వాన్మీకి వాక్కుల వలన ఆమె దెవీత్వ (ప్రతిపాదన మే గాక దయాదాకీణ్య 
నిలయగ నిరూపింవబడినది. మాతృ _ వాత్సల్యమునకు మాతృక. ధూర్పుడై న 
రావణుని పె కూడ కరుణ చూపించి రక్షీంపబూనిన దై తన భర కరుణాలుడు కాన 
అతనిని శరణు వేడి (సాణములు దక్కి ౦చుకొనమని సలహానిచ్చిన క్షమాగుణస౦వత్తు ; 
దౌవదిలో లేదు. ఆమె జుట్టుపట్టి ఈడ్చిన కురు కుమారుని, పై ంధవాది ధూ ర్తులనూ ' 
పరిమార్చు వరకు (ప్రతీకారముతో ఎదురు చూచినది. 


మొల్ల మాత్రము ఈ సన్ని వేశమునందు సీతలో నిట్టి దయాదాక్షీణ్య 
ములు చూపింపలేదు. ధూర్తుడై నరాక్షసేంద్రునిదురాగతములుమన్నించుటలోక కేమో. 


లజ 


తాతకమని ఎంచినదిగ సీతను వర్ణించినది. అందుకే ఆమె చెత ఇట్లు పలికించినది 


“ఆరూఢ [పతిమాన విక్రమ కళాహంకార తేజో నీధిన్‌ 


— మొల్ల * రో, సుందర.--67. 


ధీరాతి ధీరయె (ప్రొఢవచో (ప్రగల్బ్యయై నిర్జన వనమందాతని నిట్లు ధిక్కరించుట 
యనగ సామాన్య మానవకాంతగ గాక శక్తి స్వరూపిణిగ నెన్నబడినది. ఇట 
మొల్ల మ్మ స్రీ హృదయ భావనలను చక్కగ నిరూపించినది. 


సీత మానవ మాతురాలు కాదు. ఆమె ఒక దివ్యశక్తి అను విషయ 
నున విశ్వనాథవారి వాణీ ఇట్టి నుచున్నది. 

“|n this Ramayana, the first word may be either in the 
masculine or in the feminine, [If it is in the feminine, it may not 


simply mean a women. It mean also the Go-ddes of affluence 
25115 given as on of the thousand names of the Goddess. 


ఎందరో కావ్య, ఇతిహాస నాయికలలో ఏ కొందరికీ దక్కని ఖ్యాతిని. 
ఈమె దక్కి౦చుకొనుటయే ఈ పాత్రకున్న వైశిష్ట్యము. శ_క్తిని స్ఫూర్తిని ఆందిచు 
నట్టిది భార్యయనుటికు, సీతారాములు పార్వతీ వరమేశ్వరుల్కు వాణీహిర్యణ 
గర్భులు-ఈ ద్వంధ్వ సమాసములో ముందున్న శబ్దాన్ని పట్టి రెండో సదానికి లౌకి 
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కము, అధ్యాత్మికమూ అయిస శక్తి స్ఫూర్తి కలుగుతుంది. కాదని వక్ర మార్గాన 
నిల్చి ఎదిరించే (స్రబుద్దులకు “నమోవాకంి (ప్రశాన్మహే 2 అని చెప్పబడిన విష 
యముల వలన కూడా (ప్రకృతి పురుషునికి శక్తిని (ప్రసాదించునది యని వ్య క్ర 
మగుచున్న ది. 





గ. Whatis Ramayana to me, Page : 22. 
2. భారతి 1985, జూన్‌ ఒపృుటః80. 


నురాడవ 1పకరణవంం 
సిత అభిజాత్యను 


వీత ఏవరు? 


(ప్రకృతి పురుషులై న సీతారాములను విచ్చిక్సుల సమైక్య రూప చిత్రణముగ్యః 
రామాయణము వరిచయము చేయుచున్నది. కొన్సి తామసోపాసకులు సాధారణముగ. 
శ[క పూజారతులు. వారికి చిత్తు అవ్రధానము. వారి చూపులో శక్తియే సర్వశక్తి 
వంతము. రావణాది రాక్షసులు తామనోపాసకుల కోవకు చెందినవారు, ఆందుకే 
ఆయ్యగారిని వదిలి అమ్మగారిని వాంఛించినాడు రావణుడు, శ కుపాసకుడై స ఈ 
శా శ్లేయుడు (బ్రహ్మగారికి స్వయాన ముని మనవడు. పౌలస్త్యుని మనుమడు. వి్యశ్ర 
వసుని పుత్రుడు అనగా నాలుగు వేదములను గురుముఖిముగ చదివినవాడు. అతడే 
గాదు, లంకలోగల ,రొత్షసులెల్లరు వేదాధ్యయనపరులని రామాయణమే రుజువు 
పరుచునున్నది. సీతాన్వేషణ, తత్వర మతియైన హనును పలికిన వలుకులే ఇందుకు 
(ప్రబలోదాహరణములు. 


“అగ్నిహో(శ్రాళ్చ వేదాశ్చ రాక్షసానాం గృ హేగృ హే” అనీ సుందర 
కాండమున ఆంజనేయుడు నిరూపించి యున్నాడు. దీనిని బట్టి అంకావాసులై స రాక్ష 
సులందరు నిత్యాగ్నిహో [త్ర విధుల నిర్వ ర్లించు వేదాధ్యయన సంపన్నులసి విదిత 
మగుచున్నను, దయాసత్య శౌచములు లోపించిన కారణముగ రాక్షసుల వేదాధ్య 
యన తత్పరత వట్టిలోక విడందినముగా భసిత క్షీప్తాజ్యముగా కస్పట్టుచున్నది. 
అనగా దయా సత్యశొ చరహితుల స్వాధ్వాయముగాని, శాస్త్ర పరిచయము కాన్‌, 
వేదాధ్యయనము వలన కలిగిన బ్రాహ్మణత్వము గాని సమర్దింప వీలు కానివని 
విమర్శకుల అభిప్రాయము, అపే శూర్చుణక్క ఈమె రావణుని సోదరి అమ్మగారిని 
ఆవలికి నెట్టి ఆయ్యగారిని వాంఛించినది. అనగా శక్తిని వదలి. చిత్తును చేపట్టి 
తల౦ంచినది. విచ్చ కుల అవినాభావ సంబంధము వలన ఈమె కోరికయు అస 
హాస్యము పొలయినది. ఈ సత్యదర్శన నిరూసణమే రామాయణము నందలి సితా 
దేవి పాత్ర చిత్రణము. 
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ఉవనిషతులు సీతారాములను సరత a రూపములుగ శ క్రిమంతులుగ 
వర్షించి యున్నవి. సీతోవనిషత్తునందు సీతమ్మ తత్వ నిరూవణము చేయుపట్టున 
దేవతలతో నిట్లు సెలవిచ్చినట్లు కఠ దుా 

“దేవా హవై (ప్రజాపతి వబువన్‌తా సీతాని కిం రూపమితి.నహూవాహన 
(ప్రజాపతి :-- సా సీతా ఇతి మూల (పక్ళతి రూవ్లత్వాత్‌ సా సీశా (ప్రకృతి: స్మృతా 
పణన (ప్రకృతి రూవకత్యాసా స్పీత్రా [రక రిక్యుచ్య తే-సీ కా రితి త్రివర్జాత్మాసాశ్నా 
న్యాయా మయినా భవేత్‌”. 
అని (ప్రకృతి స్వరూపిణిగా సీతను అధివర్థి ంచినది. ఈ శ క్రిత్యమునే 
దేవీభాగతము ఇట్లు సీరూపీంచుచున్నది గాయత్రీ రూవమే సీతగా మూ ర్తిభ 
వించినది, 


“నుందా పామవత్రః సృషే గోకర్ణ భ(దకకా 
చితకూషే తథా సీతా అం, వింధ్యాధి కారిణీ. 
=. దెవీభాగవతము 
గాయ (త్రీ పటలమందలి అష్టోత్తర శతనామములలో సీతను గూర్చి 
“కు భాంశ వాసా సుగ్రోజ్‌ సంస్తారార్డ వకారిఖీ 160 సీతా 
. సర్వాశ్రయానంధ్యా సఫలా నుఖదాయినీ వైస్టవీ విమలా 
కాల్లామ హాం (ద్ర మాతృ రూపిణీ” 
. మరియు డేవీభాగవత కర్త 12వ సం, 6 వ అధ్యాయమున గాయత్రీ 
నామ్లావక్లిల్లి నిశ్తేశించుచ్చు “చాత రూషనుయీ జిహ్వా జానకీ జగతి జరా (57 కి 
ప్రలయా దండినీ దేవ పూజితా మానవీ మధుసంధాతా నిథిలాపుర 
వాసి (124 ఇ, రామచంద్ర పద్మాక్రాంతా రావణచ్చేదకారిణీ (137 ల్ల, 
వ్యాస(ఫ్రియా వర్మధరా వాల్మీకి వర సేవితా (144 ₹్ర,?1. అని రామాయణ రహస్య 
ముర్రిందు చెవ్నబిడిన విషయములు సికాదేవి పరాశ క్తి స్వరూపమును 
చేయుచున్నది. 


వాల్మీకి మహర్షి సుందరకొండమున ఆళోశ వననముసనందు భా సంలగ్న 
మాననమైవ పేశతను వర్షించుచు. 


స్పష్టము 


bg వ “== ప్పటి? 1౪. . త 7 


41 


“కృళాం మలిన దిగ్దాంగీ0 విద్యాం. (పతివదీమిన” 
--వాల్మీకి “రొ నుందర కొం” 15-35, 
పాడ్యమినాడు (ప్రారంభించిన విద్యవలె సీత కృశించిపోయి. యున్నదని 
నాడు కవి. “విద్యా” అను శబ్దము వరాశ క్రి అర్థమును తెలియజేయునది. విద్యాయై 
నమః అని లలితాసహ(స నానుము, మరి (ప్రతిపత్తు నాటి విద్య యనగ పరాశక్తి 
యని సౌందర్య లహరి విదితము చేయచున్నదని గుంటూరు శే వేంద్రళర్యగారు-- 
“షోడశ నిత్యానాం [పకృతి భూతాః కకారాదయఃతాశ్చ 
షోడళ నిత్యాః వళ్ల (ప్రతిపదమారభ్య పౌర్లమాస్యంత 
తిథి రూపొః కృష్ణ ప్రతిపద మారభ్య ఆమావాస్యం తతిథి 
రూపాః తా ఎవ చంద కళాఖిదానాః చం[దకళావి వ(ప్రతిపాదిత 
తిధయ ఇతి సువ్రసిద్దాం” 
అనీ వ్యాఖానించిరి, 
సీతనా గూర్చి వార్మీకి పలికిన మాటలలో, 
“ఆమ్నాయా నాను యోగేన విద్యాం (పశిథిలామివ 
దుఃఖేన బుబుధే సీతాం హనుమా సనల౦కృతామ్‌” 
=... వాల్మీకి “రా సుందర "కాం 15 సర్గ 
ఆనునన్సుడును “విద్యా” శబ్దమునకు మంత త౦(క్రాది విద్యలను 
ఆర్హమున (ప్రయోగింసబడినది. పరాశ కి యొక్క (ప్రతిఫళ్తు కళయే “విద్యాం (పతి 
పదీమివి అనుట కర్ణము శర్మగారి ఊహ సీత శ క్రి సౌమక్ష్యములను నిరూ 
పించుదున్న ది. _ 
“సీతకు ఈ చంద కళోపమానము బహుళముగా చేయపడినది. ఆది 
పునరు క్రీ గాదు. ఆమె పరాశక్తి యని సూచించుటకే. 5, స. 26. క్లో, సుందర 
కొండమున “అవ్య క్షరే కొమిన చం[దరేఖొఅనబడిసది. అన్య కరేథియే ఆత్మకళ, 
వ్యక్త అనగానే ఈ శాస్త్ర విషయము చస్పున స్పుళింపవ లెను, అది పరిభాష 
కనుకే అవ్యకాయైనమః” అని లలితా సహస్రనామము : 





1. షోడశి = పుటః 18. 
గ్‌ 
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“కామయే త్వాం విశాలాక్షీ బహు మన్యస్వమాం 
(ప్రియే సర్వాంగ గుణ సంపన్నం సర్వలోక మనో హరే” 
— వాళ్మీకి “రా సుందర “కాంి 20-3, 
అని రావణుడు సీతను వాంఛించిసప్పుడు వాల్మీకి చెప్పిన సపలుకులును, 
తదున్నపం పాండుర దంత మవ్రణం 
శుచిస్మితం పద్మ పలాశలోచనం 
దక్యే తదార్యా వదనం కదాస్వహం 
(పసన్న తారాధిపతుల్య దర్శనం” 
వాల్మీకి. రా. సుందర కాం--13, 68. 
అని సీకాన్వేషణకై వెడలిన ఆంజనేయుడు నిన్నెన్నడు కనుకొనెదనో అని తపించి 
పోయిన సందర్భమున కవి ప్రకటించిన భావములకు (శ్రీ గుంటూరు శేషేంద్ర శర్మ 
గారు కుండలినీయోగ విద్యయే సీత యనియు. సుందరకాండయే కుండలినీ యోగ 
మని నిరూపించియున్నారు. | చూ. షోడశి. పుటలు 41-84 సుందరకాండ కుండలిపి 
యోగమే) సీతాదేవిని అగ్నిరాముని కప్పగించునప్పుడు. “రక్తాంబర్‌ ధారిణీం” అని 
(ప్రయోగించిన పదము ఈమె దేవీతత్వమును సిరూపించుచున్నది. 
“కరుణాదిత్య సంకాశః త పకాంచన భూషణామ్‌ 
ర కాంబర ధరాం బాలాం నీలకుంచిత మూర్షజామ్‌ 
వాల్మీకి, రా, యుద్ద. కాం. 121-3. 
ఆస్‌ వాల్మీకి పలుకుటచేత లోకళక్యాణార్హమె జన్మించిన ఆదిపరాశక్తి అపరాం 
శయే సత, 
ఈమె నొక సరత త్యముగా తా త్తికులు సీరూపించినను నామాన్యులై స 
భారతీయులీ మె నొక ఆదర్శ స్రీమూ _ర్రీగ, ఐతిహాసిక నాయికగనే ఎంచినారనదగును, 
-భారదేశ గృహిణులకు గొప్ప ఆదర్శమును అందించి ఉజ్వల మణిదీవముగ భాసించు 
చున్నది. దయాసత్యములందు, నియమ నీష్టాపాలనమునందు, శౌర్య ధైర్యము 
అందు, సాహసౌదార్యములిందు మార్గదర్శియె జీవిత రంగస్టలమున మాసవుసి 
పోత్రయేమో చక్కగ నిరూపించినది జానకి, పతిసేవా పరాయణత్యము ధరై రైక 
దిక్షనాన్యతో దర్శనీయములై నవి. అట్టి నిరూపమానశీల విభముతో ' భరత" భూమిని 
ధాగ వంతము చేసినది, 


గ 
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అనుకూలవతియైన అర్జాంగిగా షట్కర్మ్భయుత మైన కార్యాచరణలతో 
ముగ్గాది నాయికా భేదములతో ఆదర్శనంతముగా జీవించినది. దానినే పరమాశయ 
ముగా నెంచినది. సమాజమునకు తన (ప్రవర్తన వలన ధర్మ (ప్రబోధము గావించి 
నెసరు పూవుల నీవాళులందు కొనినది. 


“అహల్యా (దౌపదీ సీతా తారామండోదరి తథా 
“వనంచ కన్యాః స్మరేత్‌ సిళ్యం సర్యపొప (పణాశిసిః” 


అన్నట్లు పతివతలు, ఆవర్శసతు లెందరో ఉస్నను ముందుగా తాంబూలము తానే 
అందుకొనినది. రాజస్నశత్రిమెన నీమె రామాయిణ కొవ్యరాజమున రాజపత్ని కూడ. 
“ఇచ్భాజ్ఞాస |క్రియాకశ కి రూపాత్రిగుణాత్మికైవి అని రామాయణ సారోద్దారము, 
“సకార ఈకార తకారి ములు కలిసి ఏర్పడిన పదము సీత. “సీత అను పదము 
నందు “సత్యమ్‌” అను వాచకమున్నదని (శ్రీ వావిలికొలను సుబ్బారావుగారిట్లు వ్యాఖ్యా 
సంచి యున్నారు, 

“సేతు వనగా నడ్డగించుసది యని యర్థము చేయరాదు. ఏటికో సము 
(దమునకో యో యొడ్డుననున్న వారిని నా యొడ్డున చేర్చుటకు సాధన మైనదసి యర్థము 
(గ్రహింపవలెను. దేని సాహాయ్యమున మరుల మర్త్యులగుదురో యది సతియం, 
సీకేయం అనుచో నీ యర్ధమునే [గహింపన లెను, సకారము మీది ఈకొారము, తకా 
రము మీడి నీకారము దీయగ సతి యం అనీ ఏర్పడును. సేతువు చేయు కొర్య మే 
గదా పురుషకార మైన లక్ష్మీ సీత చేయునది.”2 అని చెప్పిన మాటలు సీతయనగా 
సంసారార్డ ము నుండి యజనూనుని తరింసజేయునదిని స్పష్టము. 

శ క్రిమంతమే గాదు ఈ నామము మిక్కిలి పవిత్రమైనదిగా కూడా చెప్ప 
బడియున్నది. గితామకరందముగందు సీకి అను వదము గీతాళాస్తమునకు గల 
పేర్ల లో ఒకటిగ వర్ద ప బడినది. 

“గిత్సా గంగాచగాయ[్రీ సీతా సత్యా సరస్వతీ 

బ్రహ్మ విద్యా (బబ్రహ్మవర్షీ (త్రిసంధ్యా ము క్రి గేహిసీ” 

“సీతా ఆనెడి నామము ఈమెకు అన్వర్ష్హమె యొస్పుచున్నది. 'సీతి యసగ నాగటి 
చాలు వంటి సక్రమమెన నడవడిక గలది యని అర్దము, జనకుని వంశీయులకు 





1. రామాయణ సారోగ్దారము, డీ. కొ౦. తృ స, 41, 
2. (శ్రీమదాంధ్ర వాల్మీకి రామాయాణము, బా కౌం. పుటః 637, 38. 
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ధ్వజము వై సరము గుర్తుగలదు. ఆందుచే వారు సీరధ్వజులు. యజ్ఞార్ధమె జనకుడు 
భూమిని దున్నునపుడు సిరాగము వలన భూమి నుండి లభించిన బంగరు పెట్టి 
యందున్న సీతను జనకుడు పుత్రికగా పొందినాడు. సీర్మాగము నుండి తాను పొంది 
నాడు కావున ఈమెకు “సతి యనెడి నామకరణము చేసినట్లు విశ్వామిత్రునితో 
జనకుడు చెప్పియున్నాడు. 

“ఆధథమే కృషతః కే త్తం లాంగలాదుద్దితా మయా 

క్షతం శోధయతా లబ్దా నామ్నా స్పీ'్రేత్రి విశ్రుతా” 

వాల్మీకి. రా. బాల. కొం. కాం. 6713, 

మిథిలేశ్వరునకు మిక్కిలి (పీతికర మెనదీ నామమని స్పష్టమగుచున్నది. జనక పుత్రి" 
కగా వృద్దిచెంది జానకియైనది, . 

ఇక వాల్మీకేతరములై న కథాచితణముల వలన ఈమె కింకను అనేక 
నామ ధయములున్నట్లు విశదమగుచున్నది. మొల్ల రామాయణమున మెథీలికి ఆమె 
ప్రయోగించిన నామములు అవి ఏర్పడిన విధమును గమనింతము. 


సీతకు గల షేర్ల 3 Mn 
ఉ తములైన నాయికా నాయకుల నామ దేయములు కౌవ్యవురాణెతిహాసము 
లను బట్టి నిన్సన్నములగు చుండును. అనగ తల్లీ, తండ్రి భర్త, దేశ గో।శ్రాదు 
అను బట్టి నీరూపింపదిడును. 
ఉదా : ఆ(క్రేయి (అ్మత్రిముని పుత్రి, (దౌవది ((దుపదరాజ తనయ, 
పార్వతి (వృవత సందన,), ఆగ్నేయ (అగ్నిథార్య్ర, ఇ౦(ద్రాణీ 
_ (ఇర్నదుని రాణి), (బ్రాహ్మ (బ్రహ్మ ఇల్లాలు శర్వాణి 
(శంభుని గృహిణి. ఆంధీ (ఆం(ధదేశపు త్ర, థార్గోవి 
(భృగు గోశక్రజు, ఇస్తే కర్షాటి, ఘూర్గరి మొదలై న సాధారణ 
నామములును ఎర్పడుచున్న వి. 
తల్లి పేర నేర్చడిగవి : 
ఆవనిజ [జరణ్య 46], అవనీతనూజాత [యజ్ల. 116], అవనీతనూ 
భవ [అరణ్య-40], ఉర్వీతనయ [నుందర-91], ఉర్వీనందన (బాల, 787, 
ధరణిసుత (బాల. 59], ఆయోధ్య-$1,. ధరాశతనూజ (యుద్ధ 3-113], ధ్నాత్రీపుతి 
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' [అరణ్య-30], భూపుత్రిక |అఆయోధ్య-30], భూమిప్పత్రి [యుద్ద 3-118],భూమి 
[అరణ్య-30], భూమినందన [అరణ్య], 62, సుందర-101], భూవనికాజాత 
[సుందర--3 1], వసుధాసుత | అరణ్య--48]. వసువుతీ తనయ [యుద్ద 3-112 | 
ఇత్యాదులు. 

తం|డిపేర వెలసినవి: 


జనకజ (సుందర- 3,9), జనకతనయ జనక రాజతనయ (అయోధ్యా 
49, సుందర- 117), జనక నందన (ఆయోధ్య-42, కిష్కింధ-9, యుద్ద-2-82), 
జనకరాజనందన (అఆరణ్య-61), జనకక్మివతి నందన (ఆరణ్య-66), జానకి 
(కాండాది. కౌండాంతములు మరియు కిష్కింంధి-26. 27, సుందర-82, 245, 
247), యుద్ద- 1-93. 3-1, 124, 137, 138) మొదలగు నామములు తండ్రి 
పేరు మీదుగ తెలియవచ్చును. భ ర్హపేర ప్రసిద్ది నందిన వాడుకలు; 

ఇనకుల వల్ల భుని దేవి (సుందర--81). రఘువల్ల భుచెవి (సుందరం 
228). రామచంద్రుని దేవి (సుందర--10, 40), రాముని సతి (సుందర--203, 
యుద్ద-11). అని సీతావరమైన వద ప్రమోగములు గలవు. 


దేశ సంబంధి * వె దేహి (సుందర-78). 
రాజధాసీ నగర సంబంధి ; మిధిలాధీశు కుమారి (సుందర-84). 


ఈమె ఆయోనిజ జనకుని యజ్ఞవాటిలో లభించిన విషయము మొల్ల 
ప్రశ్యేకముగ నిరూపింపలేదు. కొని “ధరజీసుత త్ర” యన్‌ (బాల- 50) అని చెన్న 
బడుటచే నీమెసీరాగ సంజాతగ ఎరుకపడుచున్నది. అన్వర్షమైన నామము సీత 
యనునది మొల్ల కు మిక్కిలి (పీతికరమనుటకు సీతా సద (ప్రయోగమును అనేక్ర 
పట్టుల వ్రయోగించుటయే కారణము, 


సీత: బాల-59, 70, 81, 82-అరణ్య-ర్‌, 46, 51, 56, 57, 60, 63, 66, 
89, కిషి_౦ధ-22, 24, 24” సుందర-9, 24, 39, 42, 43, 57, 58, 68, 
82, 85, 90, 125, 210, 222, 243, 248) యుద్ద--15, 12, 13, 16, 17, 18, 
24, 29) యుద్ద-3-119) మొదలగుచోట్ల సీతా పద (ప్రయోగములుండుటచే 
మొల్ల కు “సీతా” అనెడి నామనుత్యంతా మోదమైనదని _ ఎన్నదగును, మొత్తము 
కావ్యములో సీ “సీత అను పదమును దాదాపు ఏబది తడవలు (ప్రయోగించుటయె 
దీని కదాహరణము, - 
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“ఈమె మాతులుంగ యను ఫలము వలన కలిగినది గాన మాతులుంగి 
యనియు. పవ్మాకుడును రాజప్పతి గాన పద్మ యనియు అగ్నియందున్నది గాన 
అగ్ని గర్భ యనియు, రక త్నరాజిలో we రత్నావతి యసియు పిలువబడు 
చున్న దని” ఆనంద రామాయణము పేర్కొన్నది. ఎవ్వ రెన్ని పేర్లు పెట్టినను జగత్స 
సిద్ది నందిసది “సీతా” నామమే. 


“పుష్పములెన్ని యున్నను నుల్లె కు, గల మధుర పరిమళము మల్లెదే, 
సంపెకు గల సౌరభము సంవంగదే. అనై నాగటి చాలున దొరికిన బాలకు 
కావలెనని కోరి యెవరెన్ని పేర్ల నెట్లు పెట్టుకున్న నేమి? ఆ “బాలిక”ొకు 'సీతి యను 
నామమే రూఢమై పోయినది. సీత యను నామము జీహ్వా[గమున నిలువగనే 
యొడలు పులకరించును. మనసు మయూరమె నటనము సాగించును. తదితర 
నామములన్నియు నాయా యర్లములకు సంకేతములుగా నాయా సన్ని వేశములలో 
మాత్రమే యసయు _క్రమగు చుండును. సీత యను పేరు మాత్రము సన్ని వేశముతో 
గాని, 'పెనవై చుకొని యున్న (ప్రత్యేకార్ణముతో గాని సంబంధము లేనిదాని వలె 

సహజ నామమైనట్లుగ యొప్పారుచుండును.” 1 


అస్‌ పలికిన కల్లూరి చం[ద్రమౌళిగారి పలుకు లెంత" “కమురేజశములై 
ఒస్సుచున్న ని. నాగేటిచాలు నుండి పెకి ' లేచి జనక చశ్రవ ర్రి ముద్దు విడ్డయె 
లోకమున అందరి మన్ననలకు జానకి ప్యాత్రరాలయినది. పేరులో నున్న గొవ్ప 
దసమును ఆచరణలో సీరూపించుకొనినది జానకి. 


సితాదేవి జన్మ వృత్తాంతవంం 


సీతాదేవి జన్మ విషయములను మొల్ల తన కాన్యమున చాల సంక్షిప్త 
మొనర్చి సూచనా మాత్రముగ వరి ంనవది. ఈ సూచన నరిపోవునని ఆమె 
విశ్వాసము. తాను రచన చేయు నాటికే రామకథ లోకమున ప్రసిద్దముగ నెలకొన్నది 
గదా! తన రచనా (ప్రణాళిక కిట్టి సంక్షీ ప్రకరణ 'మెంకేని అవసరము. సేతమ్మ జన్మ 
కథనము ఇకరమెన రామాయణములో మార్పులు చెందియసన్న వి. మొల్ల వాని 


నాదరింపక వాల్మీకి కావ్యమున కే మిక్కిలి సన్నిపాతముగా చిత్రించి చూసినది. 
అందుకే సీతను సీరోద్బవగా పలికినది 





1. సీతామహాసాధ్వి, పుటి : 21. 
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“ధరణీ సుతయగు సీతకు 
బరిణయ మొనరింప జనక సార్టివు డిలు 
మొల్ల “రొ బాల '“కొం--55ి 


కావ్యకథనమునకు తగినంత వరకే స్వీకరించి మిగిలిన యంశములను 
సరిహరించినది. పూర్వజన్మ వృత్తాంత కథన మెక్కుడ (ప్రసావింపలేదు. ఆయోని 
జగ మాతము నిరూపించినది. సీతా కళ్యాణ సందర్భమున జనకుడు వధువును 
వరుని కప్పగించునప్పుడు “తన కూతు సీతను (శ్రేరామచంద్రునకు” (మొల్ల రా, 
బొల. కొం, 82) అస్‌ చెస్పినందున జనకుని బొరస పుత్రిక వంటిదని స్పష్ట 
పరిచినది. 

యుద్దకాండముస విభీషణుడన్న క నితిగరజృనస్పుడు సీతా దేవిజీవితొన్నత్య 
మును గూర్చి ఆమె శక్తి సంపదలను గూర్చి సూచించుట జరిగినది. 

“శ్రీ రామచం[దు డాది నారాయణుండు సీత యాదిల శీ. వానరబల౦బు 
బృందారక సందోహాంబు గావున నీవు (శ్రీరామచందున కదిరి జయంబుగొనుట 
కడింది కొర్యంబు” (మొల్ల. రా. యుద్ద. కాం. 1-24 | అని పలికిన పలుకుల వలన 
సీతాదేవి లక్క్యంశయెన ఒక దివ్యశ క్రిగ నిరూపింపబడినది, ఈ విధంగా కథాంశ 
ములను ఆకళింజృతో సాధ్యమున్నాంత వరకు నేర్పుతో కుదించినది. 

“పీతి జసనమును గూర్చి వాల్మీకి తన కొవ్యముసందు పలువురు వర్షి ంచ 
చెప్పుట జరిగినది. జనకుడు స్వయంవరము చాటినప్పుడు రానులక్షణులతో కలిసి 
విశ్వామి(తుడు మిథిల కరుదెంచినాడు. అతనితో జనకుడు తన పుత్రి అయోనిజ 
కావున ఆమెను వీరళుల్క.ముగా (పకటించితినని విల్లెక్కిడిన సత్వసంపన్నుని కే 
కూతు నిచ్చెదనని పలికి సీతాజన్మ వృ త్తాంత మెరిగించెను. మరియు ఆరణ్యమున 
ఇదే విషయమును సీత చేత అనసూయకు వినిపింపజేపినాడు. 


“మిధిలాధిపతి ర్వీరో జనకో నామ ధర్మవిత్‌ 
పాంసు కుంఠిత సర్వాజీం జనకో విస్మితో 2 భవత్‌” 
వాల్మీకి. రా. అయోధ్య. కొం. 118-27, 29 


కాస్తో9 క్రరీతి యజ్ఞాధ్గమె జనక చ(క్రవర్ధి భూమిని దున్నుచు క్షేత్రమున 
నీజములు చల్లుచున్న స్పడు ల నాగటి చాలునందు ధూళిధూసరితమై యున్న నేను 
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అతనికి లభిందుటచే మహానందముతో అతని విడ్డవలే ఆదరించినాడని జానకి పలికి 
నది. పె స చెప్పిన అంశమునే పలుతావుల వాల్మీకీ వరించి యున్నాడు. ఎన్ని మార్ల 
5) 
చెప్పినను దీని సారాంశము సీత ధరణి నుండి సముదృవించుటయే, కాబట్టి దీనిని 
మొల్ల ఒక్కా నుక్కతో చెప్పి కొవ్యాంశములు సంక్షి ప్పికరించినది* సీశ్ర టైవాం 
శము గలదని వాల్మీకియ చెప్పియున్నాడు, రావణుని పీడ భరింపలేని ఇం ద్రాది 
దేవతాతతి (దిహ్మను చేరి అందరు కలిసి ఆ పరవేశ్వరుని స్తుతించి హిత మొన 
రింపునుని- వేడినస్పుడు వారికి రాక్షస భయంకరియగు స్త్రీ ఉదృ్భనింవ బో వుచున్న దని 
అభయమిచ్చినట్లు యుద్దకౌండ వర్తనమ ః 
“ఉత్పత్స్యతి హితార్దం వో నారీ రకో భయావహా 
ఇత్యువాచ మహేళసన్లు మను చేతని నిష్టితః” 
అను దానిన్‌ బట్టి మరియు అటినట కొనవచ్చెడి వాల్మీకి వనము నందలి 
ఉక్తుల బట్టియు సీత ఒక దేవ్యంశ సంభూతురాలు అని నిరూపింపతగుమ. చెర 
నుండి సీతను విడిషించిన (శ్రీరాముడు ఆమెను తానొలననుచు -_ 


“సహత్వాం రావణో దృష్ట్వా దివ్య రూపాం మనో రమామ్‌” 
—— వాన్మీకి. రో, యుద్ద, కాం, 118-24 
సీవు దివ్యమైన రూపము గలదాసవనినాడు. 
ఆంజనేయుడు సీతాన్వేషణ సమయమున ఆమెను కానక, కష్టములు పెలుదై 
ఆమె ఐ యగ్నియందో దూకి ఆత్మహత్యకు పొల్చడి యుండునని భావించి వెంటన 
తిరిగి ఇట్రసినాడు 
“ఆధవా చారు సర్వాంగీ ర క్షీతా స్వేన తేజసా 
ససశిష్యతి కళ్యాణీ నాగ్నిరగ్నా (వవ రతే” 
_- వాల్మీకి. రా. సుందరం కొం. 55-22 
. _ ఆమెను అగ్ని దహింపదు. ఆమె అగ్నిసదృశ యనినాడు. మరియు, సీత 
యగ్ని (ప్రవేశము చేసినపుడు (ద్రిహ్మోది దేవతలట చేరిరి. ఆ సమయమున (బ్రహ్మ 
సీతారాముల ఆవతారత_త్త్వము నిట్లు నిరూపించి యున్నాడు - 
“సీతాలక్మీర్భవాన్‌ విష్ణరవః క్చవః (ప్రజావతిః 
సధార్దం రావణ స్యేవా (వ్రవిష్టో నూనుషీం తనుం” 


న్‌ 


స్తో 4 
శ్‌ జ 4 CE mel ల్‌ 
ము కొం 
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ఆని వ ర్రింపబడిన విషయములవలగ సీత రాక్షస వధార్ధమై రామావతారము 
నెత్తిన సాకొద్విష్టునకు పత్నియైన లక్ష్మీదేవిగ స్పష్టవడుచున్నది. బ్రహ్మ ఆ విష 
యములు రాముస్‌ కెరుక పరుచుట చేత సీతారాములు మానవ మా[తులుగనే 
వ్యవహరించినట్లు తెలియనగును, కాని వారి దివ్యాంశ నిరూపించుటకై కాన్యమున 
కవి చేసిన ప్రయత్నమున కంటు ఆదర్శమానవులుగ చిత్రించుటయే వాల్మీకి ముఖ్యో 
దేశమని స్పష్టపడినది. 
క ఢం 


వూర్వుజన్మ వృత్తాంతము 


సీతను ఒక దివ్యాంశగ, మానవులలో ఆదర్శ మహిళగా వ రించిన వాల్మీకి 
వలెనె మొల్ల కూడ నిరూపించినది. ఇక ఆమె పూర్వజన్మ వృ తాంతాదులు చెప్పక 
'ఫోయినను కలిగిన లోషము లేదని ఆ వృ త్తాంతములు మొల్ల పరిహరించి 
యుండును, వాల్మీళమున సీత పూర్వజన్మ వృత్తాంత కథనములు యుద్దకాండ; 
ఉత్తరకాండము లందు వ ర్థిత మైనవి. (చూ. ఉతర. కొం. 17, 51, సర్గలు), 
రావణ వధార్హమై లంకయందె రావణుని పుత్రికగ జన్మించి మిథిలా తీర భూములకు 
చేరి కాలకర్మములు కలిసి వచ్చిన తరువాత తిరిగి లంక చేరి రావణుని అతనిని 
సరిమార్చించిన లోక కళ్యాణిగ వ్యర్థితము. పొరణ్యకశిపుని పరిమార్చుటకై అతని 
ఇంట స్పత్రునిగా (ప్రభవించిన (ప్రహ్లాదుని వంటిది సిత. 
“సీతా మండోదరీ గర్భ సంభూతా చారు రూపిణీ 
త్షేశే జాత వయస్యస్య రావణ స్పరఘూ త్తమ” 
-- దేవీభాగవతము-40, అధ్యాయము. 
_ అని దేవీభాగవతమున గల శ్లోకార్రనును పె విషయమునపవ బిలకముగా 
నున్నది. సత మండోదరి గర్భసముదృవగ దెలియుచున్నది. మేధా దక్షీణామూ ౨ 
గారు వై దేహీ అను వ్యాసమున = 
పిత్రా యస్యాం దుహితర మధిష్కన్‌ 
క్షమయా రేతః సంజగ్మానో నిపించత్‌ 
స్వాధో2 జనయద్బ్రహ్మ దేవా 
వాస్తోస్సతిం వ్రతపాం నిరక్షతన్‌” 


(7) 
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ఆని బుగ్వేదము నందు సీత జన్మము చెప్పబడి యున్నదనుచు పలీకిస పలు 
కులు ఇందులకు ఉపబలకముగా దోదుచున్న వి. 
సీత కుశధ్వజుడను వాని పుత్రిక వేదవతిగ నున్నస్పుడు రావణుడా మెను 
చూచి కామించెను. ఆమెచేత తిరస్కృృతుడై ఆమెను అవమానంపగ ప్రతీక 
రేచ్చతో లంకానగరము నందే ఆతని అంతము చూచుటకై సీతగ పుట్టినదని రామా 
యణ సారోన్దారము, 
= (బాల, కొం. పుట- 400, 401). 
“సషాచేద వేదవతీ నామ పూర్వమాసీత్మ తే యుగ 
ఇత్యారభ్య వేదవతీ ధరితా రావణా నేతికం శప” 


వేదవతిన్స కురులుపట్టి ఈడ్చినొడీ దూ ర్పుడు. ఆ ఘోరపరాభవమును సహిం 
పక వానిని తెగటార్చుటకై పంతము పూని ఆంతమొందించినదని స్పష్టమగు 
చున్నది. అళోకవనిలో ఆమె తన సిడుపారు కురులను విరబోసికొని ఒక తపస్విని 
వలె కన్చించుచి మనకు విదితమే. కురులుపట్టి ఈడ్చిన కురురాజనందనుని చీల్చి 
చెండాడు వరకు ఆ కురులను ముడువనేరనని అవమానాగ్నితో జ్వళించిన (దొపది 
కూడ ఇళ్లు పలికిన విషయము విజ్ఞాలకు దెలిసిన విషయమే. ఐతిహాసిక నాయిక 
యైన పీశావరముగా ఇట్టి కథలు వృర్థించి చెప్పుటలో మై లమ్మకు గశ్రద్దలేదు. 


గిలి 


“క్ష తేయుగే వేదవతీ కుశధ్వజ సుతా శుభా 
(కే తాయాం రామపత్నీచ సీ 'తేత్రి జనకాత్మజా” 
అని దేవీభాగవతము (16 వ అధ్యాయము) సీత పూర్వజన్మమున కశధ్వజ 
పృు(త్రిక అని స్పృష్టపరచుచున్నది., 
ఆనంద, ఆద్భుత, విచిత్ర రామాయణములలో నీమె జన్మము చిత్రకథలతో 
చిత్రిత మెనేది. బౌద్ద, జైన, మురారీ రామాయణములందలి వింతలు, విడ్రూరములుగ 
దో చెడివి. బంగరు పెమైలో జనకుని యజ్ఞశాలలో దొరికిన సీత జన్మవిషయమున ఏక్‌ 
భావము లేదనుచు సురవరం వ్రతావరెడ్డిగారు. “జసకస్య కలేజాతా దేవ మాయేవ 


నిర్మికాా అని వాల్మీకి చెప్పిన విషయములనే తాము అంగీకరించెదమని ఆమె జన 
కుని ఇంట [పభవించినదని దెలిష్షియున్నారు? 


ఈ వ్యాఖ్యానమును మరి ఎట్లు సిద్దాంతీకరించిరో గాని వాల్మీకము సందు 


ఎ1 





సీతయే స్వయంగా అనసూయతో తాను భూమి ను౦డి జనకునికి లభించితినని చెప్పి 

యున్నది. కాబట్టి సీత జనకుని వంశమందు పుట్టినదిగాదు. అతడు చ[క్రవ ర్తి “రత్న 
హారీతు పార్టివః” అని అతని రాజ్యము నందతనికి లభించిన భూవ్పుత్రి సీత అతని 
జారస పుత్రిక యనుటకు శాస్త్రములెట్టి ఆటంకమును చూపి యుండవు. అందువలన 
సీత జనకుని యింట అడుగుపెట్టి జాసకిగా జగములకు పరిచయమయినది. ఆనుటి శెట్టి 


అభ్యంతరములేదు. 
వంశము తాత వరుత్తాతలు 
“మొల్ల” తన రామాయణము సందు సీతా దేవి జన్మ విషయములు తప 


అలు 
ఆభిజాత్యపర మైన ఇతర వివరములుగాని, బాల్య జీవితమునందలి [క్రీడా es 
ములుగాని చిత్రింపలేదు. వాల్మీకము నందీ విషయములు తెలిసికొను అవకాశము 
లెక్కువ. సీతను స్వయంవర వేదికపై మాత్రము పరిచయ మొనర్చినది మొల్ల . 
జనక చ(క్రవ ర్తి గారాబు బిడ్డ జానకియని లోక వీశ్రుతమే. ఆమెకు ఆ 
మహారాజు వంశమర్యాదలన్ని వ ర్రించుసనుట కెట్టి సందియము లేదు. మిథిలా 
నగరాదీశుని కడకు రామాదుల కళ్యాణపు వేడుకలు జరిపించుటకా దశరథ మహీ 
పాలుడు వచ్చియుండెను. కుఏనులైన నాయికా నాయకుల వంశక్రనుములు 
వివరించెడి ఆచారము నాడు గలదు. జనకుడు కన్యాదాతగ వాల్మీకము నందు తన 
వంశ వృ త్తాంతము వివరించి యున్నాడు. ఆతని మూలపురుషుడు. నంశమునందలి 
(ప్రముఖులు పరిచయమైన దానిని బట్టి మిథియను చక్రవ_్థి మిథిలానగర స్టాపకుడు" 
ధర్మాతుడు బలశాలి ఆయిన నిమి కుమారుడితడు. మిథియను నొతడా వంశములోని 
మొదటి జనకుడుగా నెన్నబడినవాడు (ఇతనికి జనకుడను పేరుగలదు) జానకిని పెంచి 
పెద్దచేసినవాడు (హస్వరోముని కుమారుడు. (హస్వరోముడు స్వర్ష రోముని కుమా 
రుడు. కుశధ్వజుడు జనకుని తమ్ముడని తెలియవచ్చుచున్నది. దీనినీ బట్టి చంద 
వంశజుడై న జనకుడీమె తండ్రి. 


వాల్మీకమును బట్టి జనకుని వంశక్రనుము ; 


(హస్వరోమునికి మనుమరాలు స్వర్గ రోమునికి మనిమనుమరాలు యని 
వాల్మీకము ఏశదము చేయుచున్న ది: 


'మహారోమ్మాస్లు ధర్మాత్మా స్వర్గ రోమా వ్యశాయత్‌ 
స్వర్ణ రోన్లుస్తు రాజిరేర్రశ్రా స్వరో మావ్యజాయత్‌ 


1, రామాయణ విశేషమలు=-సీరిక పుటః7?, 
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తస్య పుత్రస్య ద్వయం ఐజజై ధర్మజ్ఞస్య మహాత్మనః 
కహ 2హ మనుతో (భ్రాతా మమ వీరః వం 

వాల్మీక, రో. బాల, కౌం. 71-3-5, 12, 131. 
రోము 


. కో 
న 
ల్రో 


రోముడు 


(హ స్వరో ముడు 


జనకుడు | | కుళధ్యజా రు 
పీశ్రారొవు కళ్యాణ వై భవమను (గ్రంథమున, 


లీ 
త్రం 


౮ 


“చం[ద వంశ కత్రియ శాతయు గొతమ గో తజయుగగు స్‌త సూర్య 
వంశీయ వళిష్ట గో(త్రజుడగు శ్రీరొమచందుని కన్ని విధముల తగినదే యగును, 
కావున స్వీకరింపుమని (ప్రొర్జించుచున్నాము.” అని వశిస్టాదులతో జనకపురో హితుడు 
శతానందుడు సీతారామ కళ్యాణ నిశి తమునకు ముందుగా (వసంగించుటి జరిగిసది, 
దీనిని బట్టి చంద్రవంక క్షత్రియ కన్యగ్య గౌతచు గోత్రజగ స్పష్టమగుచున్నది. 

“అంగీరసుడును, అయాస్యుడును, గౌతముడుననెడి త్రయార్దేయ యు క్త 
గొతమ గోతమందవతరించినదిని వీరి అభిప్రాయము. 
తండి ; సీత తండి జనకుడు, జనకనామధేయులు మనకు పృరాగాథలలో వలు 
పురు కాసవచ్చుచున్నా రు. సీరధ్యజి. ధర్మిధ్వజి, ది వరాతి, భాండిక్యాది జనక నామ 
ములు తెలియవచ్చున్నవి, ఇందరిలో స సతమ్మ తండ్రి ఎవరు? అను సందేహ మొద 
పట సహజము వాల్మీకి రామాయణాంతర్గతములై న విషయములు సీరధ్వజ జనకుడె 
సీత తండ్రి యని స్పష్టము చేయుచున్న వి. (హస్వరోముని తనయుడై న జనకుడు 
తనకు వంశానుకమముగా శివధనుపు ఎట్టు సం[క్రమిం వినదో చెప్పయున్నాడు, 

“దేవరాతి ఇతిఖ్యాతో ని మేషని మేషష్టో మహీవతిః. 

బ్‌ వాల్మీకి, రౌ, బాల. కాం. 66-9, 10. 
“శే -శ్రీసీకారామ కళ్యాణ వై భవమ్ము ,పుట-41, 
1 | శ ౫ 
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దేవరాతుని తరువాత ధనువు తనకెట్లు లభించినదో జనకుడు దెలపియున్నాడు, 
తల్లి | వ భ్‌ గర్భము నుండిలనించిన సీత తా న కక విఖ్యాతి సందినది,. భూమిజ 
గూప్పుత్రి, అవనీ తనయ. వసుమతీ తనయ wy నామముల వలన భూదేవి సీత 

యని విదిత మగుచున్ను ది. 4 తరకాండమున సీ సత భూవివర ఘట్టమునందు సిత 
తల్లి లిని ప్రార్థించి ఆమె ఒడిలో తన తలదాచుకొని దుఖించినది. 


శ్రీమద్రామాయణముగ చెప్పిన విషయముల బట్టి జనకుని 'పెద్ద భార్య 
సీతను పెంచిన తల్లి యని చెప్పవచ్చును. అనసూయతో సీత, 


“అనవశత్యే న చ స్నేహాదంక మారోవ్యచ స్వయమ్‌ 


9 
€ జ 


--వాల్మీకి. రొ, అయోధ్య, కొం. 116--30.33. 


అస్‌న మాటల వలన సీతాదేవి సంతానహీనుడై నస జనకునికి యజ్ఞభూమి యందు 
లఖవించిఅత ని పెద్ద భార్యచే మిక్కిలి ఆత్మీయకానురాగములతో పెంచబడినదని న్నష్ట 
RON పెద్దభార్య యనుటచే జానకి తల్లి ని అనామకముగా సరిచయము చేసి 
ఈమె తల్లి పేరు స్పష్టముగాదు. సీత వివాహ శభ కార్యములందునా 
ఈమెను వరిచయము చేయలేదు వాల్మీకి 
వాల్మీకేతర రామగాథలలో మనకు లభ్యములుగా నున్న కథాంశములలో 
సీతాదేవి తల్లి పరు తెలియవచ్చు చున్నది. 


“జనక భామ దిశి సోహా సునయనా 

దావుగిరి సంగ జనిజను మయనా” 
అని గోస్వామి తులసీదాసు చిత్ర కూటము నందున్న సీతను చూచి వచ్చుట 
జనకుడు అతని భార్య సునయన అడవికి బయలు దేరినట్లు వర్షించినాడు, సుసయనా 


దేవి సీతతల్లి అసి తెలియుచున్నది. కొన్ని జానవడ గేయములందును నునయన 
యని తెలియవచ్చు చున్నది 


ఆనంద రామాయణమును బట్టి సీత తల్లి సుమేధయని తెలియుచున్నది. 
వివాహానంతరము ఆ _త్హవారి౦డ్ల కో బయలుదేరుచున్న కొమా ర్రెల నుద్దేశించి ఆనంద 
రామాయణములో. 
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జడ “మ o | a 
“ఆ సుమేధ వారి సందర దగ్గర చెర్చి చెక్కిళ్ళులను ముద్దు 


పెట్టుకొని 
సముక్సాహ నచనాళి వారి బుజ్జగి౦ చె కూరిమి మెయి” అస ఉన్నది. 


వాల్మీకేతరములలో సునయన, సుమేధ యనియు, వాల్మీకమున జ్యేష్ట 
భార్యయనీయు తెలియ వచ్చుటచేత బహుబార్యోలు గల జనకుని జ్యేష్ట భార్యపేరు 
స్పష్టముగా 'తెలియరాదు. 
తోబుట్టువులు : తోడబుట్టువు లనగసోదరీ సోదరులు, ఈమె ఆయోనిజయై కనకువి 
ఇంట 'పేరిగిసది, అతని బొరస పుత్రికగ ఆదరింసబడినది. 

“వీ ర్రళుల్కాం మమ సుతాం సీతాం సురసుతోపమామ్‌ 

ద్వితీయా మూర్మిళాం చెవ.... పక పెట్ల 


వాల్మీకి. రొ, బాల, కొం. 71-13. 


అసి విశ్వామిత్రునితో జనకుడు పలికినందున సీతకు ఊర్మిళ చెల్లిలుగ స్పష్టపడు 
చున్నది. సీతాదేవి దొరికి నప్పుడకడు అనవత్యుడని సీత చెప్పియున్నది. మొల్ల 
తన కావ్యము నందు “తన కూతు సీతను (శ్రీరామచంద్రునకును తన తమ్ముడు 
కుళధ్వజుని కూతులగు మండవ్యూర్మిశా (శ్రుతకీ ర్లు ర్లులను..భర తరత కశ క్రమ్నులకు 
ను ఇచ్చి వివాహము చేసినాడని చేప్పనద.' (మ్ల : లో బోరు. కొం. 32) దీనిని 
బట్టి ఊర్మిళ కుశ ధ్వజూనీ' పుతిగ దెలియవచ్చు చున్నది. వాల్మీ కేతరములై న రామ 
కథలిందుకు దోహాదములే యుండుడు. 





సీతకు లక్ష్మీనిధియను తమ్ముడు గలడని రామాయణ సారోద్దారమున 
దెలియవచ్చునంశము. 


“సుమేధాయె దదౌరామో ఫల మేకం సమాగతే 
తద్చు, క్వాతు సు మేధాపి [ప్రస్తూతా వత్సరే సుతం 
లక్ష్మీనిధీతి తన్నామ జనకః కృతవాన్‌ స్వయం 
తతృలస్యచ నామాధి రామాభిధ మ భూ త్రతః” 
సీశా వివాహానంతరము (శ్రీరామునిచే సుమేధకు ఈయబడిన ఒక వలమును భుజిం 


_ చిన పిమ్మట సంవత్సరమునకు ఆమెకు లక్మీనిధి యను కుమారుడు కలిగెనని 
_ దెలియుటచే జనకుని పుత్రుడు జానకి తమ్ముడతడని చెప్పవచ్చును, 
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ఈ విషయములు మొల్ల రామాయణమున దెలియరావు, సంక్షి పమే 
అన్నింటికి ప్రధానముగా నెన్నళగును. వాల్మీకియు తగు శ్రద్ద చూపలేదని దోచును. 
ఆనంద, అద్భుతాది రామచరితలలో సీత చిన్ననాటి వాల్య(క్రీడల భివర్ణితముగా కొన 
వచ్చును. జానపదగేయ రామాయణములు సీతాపరమైన (ప్రతి అంశమును గొప్పగా 
చిత్రించినవని చెప్పవచ్చును. శివధనువునుసీత చిన్ననాటనే చిటికెన (వేలితో ఆవ 
లకు నెట్టి ఆటినున్న బంతిని సీత ఆటలాడుట జనకాదులను ఆశ్చర్యమగ్నులను 
చేయట అనునది లోక ప్రసిద్దిబడసి యున్నట్టిది. 


విద్యా విషయువుంలు 


మొల్ల రామాయణమున విపుల వర్ణనలు లేకపోయినను కొన్ని ఆంగ 
ములను బట్టి ఈ విషయమును దెలియవచ్చును. 
“సనక కావలియున్న రాక్షసకొంతల వలన విని చింతా[కాంతయె 


నం 


4కే $99 9960 వైశ్వ్యాసర భగవానుడు సల్ల సయ్యె” 
— మొల్ల *ర్మానుందర,కాం* 220 


ఆని ఆంజనేయుని తోకకు రాక్షసులు నివు ముట్టించిసప్పుడు జానకీ . 
అతనిని కాపాడు యత్నము చేసినది ఇది ఆమె విద్యావంతురాలనుటకు నిదర్శనము 
సనుయస్ఫూర్తి, (ప్రత్యుపకార బుద్ది గలది, ఉచితానుచితము నెరిగినది రావణుని 
శపించుటకు తన పాతివ్రత్య మహిమను వెచ్చింపలేదు. పాత్రమెరిగి దానమిచ్చుట 
ఆమె నేర్చునకు తార్క్భాణ ఆంజనేయుడా మెను మూప్పనకొని పోగలనని నస్వ్పుడు- 

“సివంత వాడ వగుదువు 


అ? 


“దొంగిలి కొనిపోవ దగునే దొరలకు నెందున్‌....” 
మొల్ల . రా, సుందరి, కొం. 129, 121. 
అసి చెప్పుట ఆమె లొకిక జ్ఞానమునకు సదర్శనము. ధర్మములు దెలిసినది. చక్కని 
హితో సన్యాసము లియ నేర్చినదని చెప్పదగును. 
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వాల్మీకమున సీత గావించిన ఇట్టి సంభాషణల నెన్నింటినో ఆధారములుగా 
కొనవచ్చును. సంధ్యావందన మాచరించినట్లు. 


“తతసు జల శేషేణ లత్మణో2ప్యక రో తదా 
వాగ్యతా సే (తయ స్సంద్యాం సముసపాసత సంహితా 
--వాళ్ళీకి. రా, అయోధ్యా. కొం. 87-18. 


అన్‌ చెప్పబడిన ఆంశము లీమె గాయత్రీ మంత్రాదులు నేర్చినదిగా పరిచయమగు 
చున్న ది. 
“అహం త్వతి మనుశ్చైవ వానరళ్చ విశేషతః 
వాచంచో దాహరిష్యామి మానుషీ మిహ సంస్కృృతామ్‌....” 
వాల్మీకి. రా. సుందర. కాం. 30-16, 

సీతాన్వేషణ సమయమున హనుమ ఆమెను చూచిన తరువాత తానామెతో ఐ భాషలో 
మాట్లాడిన బాగుండునో గదా ఆనీ ఆలోచించినప్పుడు ఆమెకు సంస్క్య్బృతాది భాషల 
పరిచయమున్నదని స్పష్టనుగుచున్నది, య. 
“ఆయం వ్యాష) సమీ పేతు పురాణో ధర్మో సంహేతః 
బుకేణ గతః కోసి తం ని బోధ ప్లోవంగమ్‌” 


వాల్మీకి ర్వా యుద్ధ, కొం, 113-4. 


సీతను వేధించిన రాకసాంగనలను చంపుట కాతని కనుజ్ఞ యొసగమని 
హనుమ ఆడిగినవ్పుడు అతని ప్రయత్నమును వారించి పురాణము అందలి ఉపాఖ్యా 
నములు విసిపించినేది. అవకారులకునై న (ప్రత్యుపకార మ చేయవలెనని సూచించినది 


“త తళ్ళుభతరే తూణీ ధనుషీ చాయ శేక్షణా 
దదౌ సీతా తయోర్భాత్రో ఖిడైచ విమతాతత” 


ఆఅలర9 
— వాల్మీకి, రా, అరణ్య. కాం. 8-18, 19. 
“ఆయం ధర్మస్సు సూక్ష్మేణ విధినాప్రాన్య'కే మహాన్‌ 
వివృత్తే నతుశకో2యం వ్యసనా తామ జాదిహ....” 
వాల్మీకి, రా-ఆరణ్య'*కాం* 99-15% 
Porn శరభంగాది బుసుల ఆ(శ్రమములయం దున్నస్పుడు ధనుర్భా 
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ణములుదాల్సి రాక్షసులను సంహరింవటోవుటకై సన్నద్దులెరి. ఆ విషటో 
క్రూరుడై నను మన జోలికి రానంత వరకు వానిని దండించు అధిక 
సరులై న వారికి లేదని ధర్మోప దెశ ముచేసినది సేత. ఇటువంటి వియనేకష. 
బుద్ది సూక్ష్మత కు ఉదాహరణములుగా నెన్నవచ్చును. 








విదేహ రాకుమారి ధరించిన పాత్ర ఆమెకు గల కుళాగ్రణు 
పూర్వక కర్మాచరణలు ఆ మెనొక విద్వాంసు రాలుగనే ' స్పష్టము చేయుచి 
తల్లి దండ్రుల శిక్షణతో పాటు పెరిగిన వాతావరణము కూడ వ్యకి, హ్‌ 
సంస్కార దోహదములని కేవలము విద్యలు నేర్చిన మాత్రముననే తౌకిక | 
ఆలనడదసి ఈమె చరిత్ర చాటుచున్నది. 

“పరాయుగేసషు నారీణాం మౌంజీ బంధన మిష్యతే 

అధ్యపసంచ వేదానా౦ సావి|త్రీ వచసం త దా 


అసి వై యాక రణ సిద్ధాంత కెముది పేర్కొనుచున్నది. దీనివలనపూర్వ 
యుగములందు స్త్రీలు గాయతీ మంతములు నేర్చుటయేగాక మౌంజీ బంధనములు. 
ధరించి వేదాధ్యయనములు నేర్చిరని, జపతవముల కర్తతలు గలవారని తెలియ 
చున్నది. 

చిరుత ప్రాయముగ విద్యలు నేర్చిన వారిని సద్యోవధువు అనెదరు* ఆ 
తరువాత కొందరినీ (బ్రహ్మవాదినులని పిలిచెదరు. “సద్యోవధువులకు ప్రార్థనలు 
యజ్ఞయగాదీక ముల క్రవసరములై న వేదాది మంత్రములను నేర్పెదరు. అట్టి వారిలో 
కౌసల్య, తార్కో సీతలు పేర్కొ_నదగినవాద* 1* అనీ తెలియవచ్చు విషయముల 
వలన సీత విద్యావంతురాలనుట నిస్సంశయమైన మాట* విద్యలు నేర్చుకొనినెర్చిం 
చినడి గూడ. 

(బహ్మజ్ఞాన విలసుడైన జనకుని ఆత్మజగ జానకి (ప్రశంసి౦పదగిన 
_ పాండిత్యము గలది. వై షవీయశకి య్‌ సీతయనుచు రామాయణ సారోద్దారము 

వినరించుచున్నది* 


“ఏవం సతీ తదా దేవీ (పేషయా మాస శ లజా 


త్రీ ధర్మాన్‌ శ్రావయా మాస కన్యా ధర్మాంశ్చ వై ష్టవీ.2 
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(బ్రహ్మాది దేవతలు రాక్షసుల పీడలు భరింప లేక విష్ణుని ప్రార్డింవగ శాన 
యోధ్యలో దశరథాత్మజుడుగా పుష్టెదనని యోగమాయయే సీతగా పుట్టునని వలి 
కెనన్‌ శంకరుడు పార్యతికి తెలి'పెను, “వై ష్టవిొయను తన శక్తిని కాత్యాయిని 
సేతనా వేశింపమని వంపినదట. వై ఖ్లవి యోగినియె అ'ప్లే సీతను చేరి స్త్రీ ధర్మముల 
నునదేశించినదని ఎరుక వడుచున్నది. 

“జనకస్య గ్భహె సాక్షద్చహ్మ విద్యా జనిష్యతి 

(బ్రహ్మ విద్యాసహాయో2 హం భవతాం కార్య సిద్ధయ” 

అస్‌యు విష్ణుదెవుడు వారలతో చెప్పెను, (బ్రహ్మవిద్యయే సీతగా పట్టి 
రావణ పధార్హము తనకు సహాయపడునని ఏప్పుడు అ (దిహ్మవిద్యను రావణుడా 
సించునో అవ్పుడు తానాతనిని సంహరింపగలనని వాగ్దానము చేసినట్లు రామాయణ 
సారోద్దారము. 

“నాసి స్త్రీణాం సృధగ్యజ్షో స(వ్రతం నొ ప్యుపోషణం 

సతిం శుకూషతే యే నతే నస్వర్గో మహీయతే 

వై వాహికో విధిస్తీణాం సంస్కారో వైదిక స్మృతః 

సతి సేవా గురౌ వార్డోగృహాస్ర్ర2 గ్ని వర్మికియా” 

అని మనుధర్మ శాస్త్రము స్రీలబుద్ది వికసమునకు వివాహమే (ప్రధాన 
కారణమను చున్నది. స్రీలకు యజ్ఞయాగాది (కతువులతోగాని, ఉపవాసాది దీక్షలతో 
గానీ వనిలేదు' వతి శుశూషలతో కూడిన వివాహ విధియే వైదిక సంస్కారమని, 
గురుకుల విద్యాభ్యానమని గృహకృత్యములే ఆగ్ని కౌర్యములని చెప్పుట వలన 
సతివ్రకా నుశీలమైన సీత పండితురాలనుటి కెట్ట సందిగ్గము లేదు. 


దాననీలవంం గలది పిత 
“పూజకొద్ది పురుషుడు దానంకొద్ది బిడ్డలని” భారతీయుల భావన. సత్క-ర్మా 
చరణ పరులు దానధర్మములు సాలించుట మౌనవత్వ నిరూవణమనదగును. (పాఠ 


మెరిగిన దానమే సుమా!) సీతారాములు అడవికి బయలుదేరు ముందుగ (బ్రాహ్మణుల 


1 రామాయణ కాలంలో “భారతీయ సంస కలీ పుటలు 219, 220. 
2. రామాయణ సారోద్దారము, బాల: ద్వీ.భా. 12 సర్గ 60-64." 
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సత్యరించినట్లు వాల్మీకము 'పేర్కొానుచున్నది. “యథా శ క్రిదాన్నేనా సర్వభూతాని” 
అని శాస్త్రములు చాటుచున్నవి గదా! 

శ్రీరాముడు సుయజ్ఞాది (బ్రాహ్మణుల పూజించిన పిమ్మట సీత రామునితో 
చేప్పి సుయజ్లుని భార్యకు తార హారాదులిచ్చినది. 

“సుయజ్ఞం తదోవాచ రావుస్సీతా (చోదితః 

హారం చ హేమ సూత్రంచ భార్యామై సౌమ్య హారయే 

పర్యంక నుగ్రా సరణం నానారత్న విభూషితమ్‌ 

తమ.పీచ్చతి వై దేహి (ప్రతిష్టావయితుం త్వయి” 

—వార్మీకి. రౌ ఆయాధ్య, కాం* 32-6-9, 
శేష్టములై న తారహారములను, భుజకీ రులను, కుండలములను బంగరు మొల 
(తాడును మాత్రమే గాక చక్క_-గా అలంకరించిన వర్యంకమును గూడ సీత సుయ. 
జిని భార్యను పిలిపించి దాన మొసగినది. సీతారాము లిరువురును కలిసి సుయజ్ఞునికి 
(పదకీణ లాచరించి [బాహ్మణాశీర్వాదమును గై కొనిరి. 'సతిలేని దానము పతిలేని 
స్నానము నీరపయోగము లంటున్నవి కావ్యములు. అత్తమామల ఆశీర్వాదములు 
గొనుట సీతాసతి యొక్క వినయ శీలమునకు తార్కాణములు. “స స్తీ)కో ధర్మమా 
చరేత్‌” అనుచున్న శాస్త్రమును వీరిరువురును అచరణలో పెట్టిరి. 


దా కిణ్యనిలయు9: 


“సత్యం వద ధర్మం చర” అను (శుతి (ప్రమాణదబిడ్డ వాక్యములకు ఆకర 
మైన విశుద్ద చారిత్రము గలడి సీత. ఆమె ధర్మములను బాగుగ నెరిగినది. 
“ఆధా [బివీ తదా సాధ్వీ సీత్రా సర్వాణి సుందరీ 
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= వాల్మీకి. రొ, సుందర. రౌం. 42..8= 10. 


రావణుని ఆజ్జగొని రాక్షసాంగనలు సీతను చేరి దండించిరి. హనుమతో 
మాట్లాడుచున్న విషయములు వసిగట్టిన రాక్షసులు అతనిని బాధించి, చంపగలరని 
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దెలిసినందున అతనిని రక్షింపదలచినది. అందుకే సీతో మాట్లాడు వాడెవడ్లన్సి 
అడిగిన వారికి ఆతడెవరో తనకు తెలియదని, రాక్షసులు మాయలు నేర్చినవారు 


కొబట్టి రాక్షసుల మాయలు రాక్షసులకే )రుక అన్నట్లు ధై ర్యముతో పలికినది, 
“పాణ విత మాన భంగంబు” లందు బొంక వచ్చని కొవ్యములు నశించు 


పో 


చున్నవిగదా” సూక్మ్మగ్రాహీ సీత యట్లు పలికి ఆతనికి (ప్రాణదానము చేసినది. 
మరియు, 

“పాపానాం వా శుభానాం నా వధ్గార్హాణాం ప్రవంగమ 

కార్యం కరుణమా ర్యేణ నకళ్చిన పరాధ్యతి” 

వాల్మీకిరా,యుద్ద.కాం:116-44 

హనుమంతుడు రాక్షస స్త్రీలను వధించెవనని పలుకగా పొాపులపె నను 
శిక్షింపరాదనుచ్చు అది వారి ధోషముగాదని, స్వామిఖ కి పరాయణులై న సేవక ధర్మ 
ములు నిర్వహించిరని విశదీకరించి వారిని చంప వలదని వారించుట ఆమె వాక్షీణ 
గుణమునకు (ప్రమాణము* “ప్రియ వాదీచ భూతానాం సత్యవాదీచ రాఘవ”. 
(వాల్మీక్షిర్లా, జైయ్టోధ్య.కాం, 2-321) 

అను రాముని ఇల్లాలు సీక్ష * అయిన్నస్పటికి (శ్రీరాముని శంఖ సీతమ్మకే 
మిక్కిలి కరుణ కలదనుటకు. . 

“నను బ్రోవమని చెప్పవే సీతమ్మ తల్లి నమ (బోవమని చెప్పవే” అనిన 
సంకీరనా చార్యుని మాటలు శఉపబలకముగా నున్నవి. 


దైవజ్లక్తి పర్లంరాలు 
స్తిత్య దేవతారాధసలు, ది వభక్సి, పాపభీతి గలది జానక్సీ అని 
- వాల్మీకము. 
“వతిసంమానీతా సీతా భరా రమ సిక్తేక్షణా 
పుర్వాం దశం వ(జధరో దక్షిణాం పొతు శే యమః 
వ్లరుణ్యః వళ్ళిమాళాం ధన్లేశ్ల స్తూత్తరాం దిశమ్‌” 

న --వాళ్మీకి.రా.అమోధ్య-కాం. 16-21-24. 
శ్రీరాముడు ఆతని తండ్రి జర్గువబోవ్న భట్టాలి'షేక్షన్తున్షకు . బయలుదేరు 
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సప్పుడు స్‌త అష్టదిక్సాలురు ఆత సిసి రక్షీంచునట్లు (సార్టించినది, ఇల వేల్పు లకు 
పూజలు సల్సినది' పట్టాభిషేకము జియ ప్రదనుగుటకు భర్త తో కలసి కకక ఊఉస 
వాసములు చేసినది. అరణ్యమున నున్నప్పుడు, 
“మధ్యంతు సమను (పాన్య భాగీంధ్యాస్వ నీందితా 
వె దేహీ (పాంజలిర్ఫూత్యాతాం నీ మివమ (అనీత్‌” 
--వాల్మికి,రా అయోధ్య.కొం, ఏ2-89:91. 
ర 


“యదా చరిత కళ్యాణి శుభం వాయ దివా2 శుభమ్‌ 


కాళిందీ మధ్య మాయా సీళా i ల 
—ావార్మీకి.రా-అయోధ్య.కాం* 55=19-21, 


తామ చేయుచున్న అరణ్యవాసము జయ్మపదముగా ముగించుకొని తిరిగి 
అయోధ్య చేరినడో గంగా, కాళింది, నదీమ తల్లులకు మద్యమును, మాంసాశనమును 


నివేదనలు పెట్టగలనని, అక్షగోవులను, అన్న వ స్రములను భూమిసురులకు దాస 
మీయగలనని (మొక్కి సది+ 


యమునా నది సామీప్యమునను, గంగా ప గల వటి వృకెదు 
లను చూచి ఇర (మొక. నది, 


“నమస్తే 2 స్తు మహావృక్ష పారయే న్మేవతిర్వోతమ్‌ 

కొనల్యాంచై వ వశ్యేయం సుమిత్రాంచ యశస్వి నీమ్‌ 

ఇతి సీతా 20 జలిం కృత్వా సర్వ గచ్బాద్యన స్పతిమ్‌” 
—-వాల్స్వీకి,రా.ఆయో్యధ*కాం, వీవ్‌ఎ2న్‌ 

“వివృద్దం బహ భిర్భృక శ్యామం సిద్దోప సేవితమ్‌ 

తస్మై సీశాంజిలిం కృత్వా (వ్రయుంజీతా శిపశ్ళివా;” 
--వాల్మీకి*రా-అయోధ్యా.కొల. 55-7. 

కొళింది యొడ్డున గల పెద్ద శ్యామ వృక్షమును చూచి సీ్‌త్ర (మొక్కి-సది, 

కన భర్త వనవాన దీక్ష నిర్విఘ్నముగా ముగించుకొనునట్లు భర్తతో గలసి 
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'సుఖముగ అయోధ్య చేరి కౌసల్యాది ఆ త్తలను చూచి ఆనందించునట్లు వరమిమ్మని 
చేడినది. ఇట్లు (ప్రతిక్షణము తన భర్తకూ తన వంశమునకు ఉన్నతిని ఆశించి 
(వతిగుట్టకు చెట్టుకు మొక్కి-నది. ఈ మాటలు కార్యదీక్షతో కూడిన దృఢ సంక 
ల్పమునే గాక దైవము మీదగల విశ్వాసమును, భారత సతి యొక్క చిత్త స్వభావ 
మును ఎరుకవరచుచున్నవి. స్త్రీ సహజ భావనలక్కు మానవ నై జగుణములకు 
(నమాణములుగా నున్నవి. ఈమె కార్యాచరణలు మానవుడెంత గొప్పవాడై నేను 
విధి చేతిలోని కీలుబొమ్మయని నిరూపించుచుగ్చ వి. 


నాలంగవ [పకరణవంం 
సుత సాందర్య వరనవరు 
గాం 


స్తం, నొందర్య వర్ధనా వద్ధతులు న 


“Women in Valmiki» 


అను (గంథమున సీతారామమూ రిగాడ 
సీత సౌందద్యమును గురించి, 


' Sita is not of this world at all. She isa denizen of the. 
Heavenly Abode, nay the Divine Mother Herealf, She choosen 
to come into this world, If only to set an example to women kind 
insimple living, high thinking and noble going. She is the crawn= 
gem of unexcelled brilliance, among women of all elines and of 
all times. 1 
అని చెప్పిన పలుకులు సీత సౌందర్యము దేశకాల స్థితులను అధిగమించి వల్లరి 
హృదయములను రంజింన జేయునట్టిదని నిరూపించుచున్నవి. భౌతిక సౌందర్యమునే 
గాదు ఆమె మన స్త త్య నిరూపణమును చేయుచున్న వి. 

“సుందరే సుందరో రామః నుందరే సుందరీ కథా 

సుందరే సుందరీ సీతా సుందరే నుందరం వనమ్‌ 

సుందరే నుందరం కావ్యం సుందరే సుదరః కపిః 


సుందరే సుందరం మం(త౦ సుందరే కిం స సుందరమ్‌” 
“సుందర కాండను నందభివర్చి తుడగు రాముడు సుందరమైనవాడు, కథ సుందరి. 
మైనది, సత సుందరమైనది. వనము సుందరమైనది. కావ్యము సుందరమెనది,. 


హనుమ సుందర మైనవాడు, మంత్రము సుందరమైసది. సుందర కాండము. కానిదే 
మున్నది” ఆని కావ్యపాఠకులు రామాయణ కావ్యరాజమునకు హృదయస్టానీయ. 
క న న క సము నిన సం త న 


1 Women in Valmiki, Page : 128. 
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మైనది. సుందర కొండమని చెప్పుటకు వెనుకాడరు. *సుళరాం ఉద స్త్‌ సుందర; 
ఆని సౌందర్యమున కర్ణము. హృాదహ్లాదకర మై, సయనాసంద సంజనక మైన (పతి 
వసువు పౌందర్యముతో కూడినది. ఎక్కడ గలదీ సౌందర్యము? “విశ్వాతి సాయి 
సుభగత్యాత్‌ ” అని శంకరుల వారనినట్లు చరాచర మైన (పకృతి యంతయు సౌంవ 
రో వేత మెనదే. 

అయినను సౌందర్యాతికయముగ ఒప్పుచు మిక్కిలి అహ్హాదమును కలిగిం 
చెడిది స్రీ మూరి సౌందర్యఘని సుభాషిత రత్నభాండారము. 

“జో త్స్నేవ నయీనానండః సు రేవ మదకోరణమ్‌ 

(ప్రభుతేవ. సమాకృష్ట సర్యలొకా నితంవిసీ” 1 


కన్నుల విందొనర్పు వెన్నెల వలె మనస్సున కాహ్లాదమొదవించు నమృత ఘటిక 
వలే సర్వజినాకర్షకమై |ప్రభువువలె శక్తి సంపన్న మైనది స్రీ యని అర్హము. అటు 
వంటే వరిపూక మైన సౌందర్యమునకు (ప్రతీక సీత, బావ్యాంకరనులై న సౌందర్య 
ముగజ సీత తరువాతనే ఎవరినై న చెప్పవలెను. సహజసిద్ధమైన ఆమె సౌందర్య 
మసట్‌ తోడు అమె గుణ శీలములు తోడై ఆ సౌందర్యము లోకొరాధ్యమైనది. 
సోధోరఉయన జలము. హోలదిర్యమ, వవ్య ఐశ్వర్యము అన్నియ ఒకేచోట రా! 
శత మె యుండ వు. ఏకడనై న యున్నచో జనులు దుర్మదాంధులై (వవ ర్హించుట 
లోక్‌ సహజిము. వజమనటీ వన్నె పెట్టీన రీతీ జాసేకీకి తన అభిజాత్య సంవదతో 
పౌటు సుగుటి సంవదగూడ తోడై నేదు ఈమె బాహ్యంతరేములె న సోటగులు 
ఒకదానితో ఒకటి పోటీ పడివవని చెప్పిన యొచితమై తోచును. 

శ్రీలప బావ్యాసోందర్యముపే కన్నే ఆంతరమైన సాగసులే మిక్కిలి 
కీరి దాయకము. (శ్రీ శ్ర్‌త్‌హోసాణీకిడ స్వొమి భౌతిక, మానసిక సౌందర్యా గుణము 
లను గురించి వివరించిన విషయములు సీతాదేవికి చక జగ' అస్వాయింసదగి నవి. 

“ఆత్త సోరదర పయన పాత్రివ్రక కము, భగవద్భ_క్తీ, పావభీతి “పెద్దల 
గుళచువ్వుల యెడ పూజ్యభావము మిడిసిపాటు తనములేవండుట, సమ్మత్క, అణకువ, 
భయభక్తులు కలిగియుండుట, స్వధర్మ నిర్వహణము త్రికరణ (కాయికో వాచక 
సూశసిక) పారిజద్దత్క ఆత్మనిగ్రహమ్ము క్షమ్మ (ప్రసన్న హృదయము, (ప్రశాంత 
టెక్టము, వవిత్ర పరోవకారశీలములు కలిగియుండుట, (్రావంచిక కలిమిలేమి, కష్ట 


1. సుభాషిత రత్న భధాండోగొరము, త్రీ (వళంసా ప్రకరణము, 
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నుఖొది ద్వంన్యములలో సహనము, (ప్రమ, కనికరము, దయ, మున్నగువాటి 
సమ్మిశ్రిత మైన దై విక లక్షణముల యొక్క యతిశయించిన సొబగే.ఇదియే ఆం 
మూ ర్తిత్వమన బదమగు (Inner Personality) బాహ్య 
మము (Artificial) లేదా స్వాభావికమె యుండనోపును.” 1 

జానకి దేవి యందున్న ఈ సౌశీల్య, సౌందర్య, సౌభాగ్య, సౌమనస్య 
సౌహృదయములు ఆమె నొక విలక్షణ ప్మాత్రగ పేర్కొ-నుచున్న వి, భూజాతయెన 
ఈ బంగరు, శలాక సద్దర్మపరుడై న జనక చక్రవ _ర యనెడి స్వర్హ కారుని చేతికి 
చిక్కి చిత్రమైన, అనువమాన మైన అమూల్యమైన విలువలనెడి "నగ్గీషీలను సంత 
రించుకొని స్వర్ణ సీతయైనది. “మొల్ల ” రామాయణ కావ్యము నందు వర్ణితమైన 
ఈ సౌందర్యమును మూలముతో తులనాత్మకముగ పరిశీలించి వివరించుట కః 
(ప్రకరణము యొక్క [వధానాంశయము. 


తర్య 
సౌందర్యము కృతి 


కావ్య నాయికా సౌందర్యమును వర్ణి ౦చుటలో రెండు పద్దతులను అలం 
కొరికలు సూచించి యున్నారు. స్రీ మూ రీ యొక్క భౌతిక సౌందర్య వర్ణ నము 
చేయునప్పుడు దేవకా స్రీ వర్ణనమైనచో నఖిశిధి పర్యంతమును, మానవ కాంతను 
వరి ౦చు పట్టున కేశాదిపాద సర్యంతమును వర్థి ంపవలయునని నియనుము 
లేర్పరచిరి. రామాయణ కావ్యనాయిక సీత ఆదిలక్షీ అపరాంశమే అయినను, 
ఇందిరతో సమమగు సుందరిగా భావింవబడినను రామకథానుసారముగ పరికించి 
నప్పుడు ఆమెనొక మానవ మాతృగాలిగానే సరూపించినట్లు విదితమగుచున్న ది. 


స్‌త్రా సౌందర్య వగ నరో మొల వార్మికి వర నా పంథానే అనుసరించి 
వస్తి న్‌. రవి 


నట్లు స్పష్టమగుచున్నది, మొల్ల రామాయణము నందు సీకాదేవి చిన్ననాటి జీవిత 
వృ త్రాంతమునకు గాని ఆమె హృదయమును కెలిసికొను భావనలకు గాని అవ 
కాళము చాల తక్కువ. బాల, ఆయోధ్య, అరణ్య, కిష్కింధ కొండములలో 
సీతాదేవి పాత్ర (వ్రవేశమున కన్నను ఆమెను గురించిన సూచనలే ఎక్కువ యని 
చెప్పవచ్చును. పై కాండములందు సీతాదేవి భౌతిక సౌందర్య వర్ణ నము (Physical 
appearance) ఇతర పొతలచే చేయించినది, ఆమె ఆంతర్యము నెరుంగుటకు 
సుందర యుద్ద కాండములే (పధానముగా పరిగణింపదగినవి. సీతాదేవి మానసిక 
సౌందర్యము (Mantal Make up) నకు సీకారావణుల, హనుమత్సీతల సంభా 





1. స్రీలకు సౌభాగ్య సందేశము, శాంతి, 1961 పుట : 746. 


9) 
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షణలు తార్కాణము. ఈ రెండు కొండములలో సీత చిత్తవృత్తీని అద్భుతముగా 
రూపుకట్టించి వర్ణ మిళిత చిత్రము వలె (ప్రదర్శించినది. జానకి లోకో త్రర పొంద 
రోము సతి గడుసుదనముతో, వ్యంగ్యార్ల భాషణములతో 


చమత్కారముగ 
వరి ంచినేది, 


“అక్కామిసీ స్వయంవరము (బాల--65), పంకజ నేత్ర సీత "(బాలం 
70), పద్మగంధి (సుండర-248), పృష్పవిలాసనాస (ఆరణ్య-54), మంజులవాణీ 
(సుందర-73), రాకేందువింబాననా (సుందర-72), రుచిరాంగి ( ఆరణ్య-52), 
సుగుణ భావోపేత (సుందర--39), హరిమధ్య (ఆరణ్య-54).” మున్నగు పదము 
లెన్నియో సీశాపరముగా (ప్రయోగింపబడి ఆమె సొందర్యస మీక్షను తెలియజేయు 
చున్న వి. రమణీ, సుంతీద, మున్నగునవి గాక, పడతి, భామనీ, (పేయసీ మొదలగు 
న; సామాన్య వాఛకముల నన్నీంటినో మొల్ల జానకి పరముగా [ప్రయోగించిన 
సదములు గలవు. 


వాల్మీకము నందును “మదిరేక్షణే” (అయోధ్య- 30-40), “విశాలే 
విమలే” నేత్రే రక్తాంతే కృష్ణతారకే” (అయోధ్య.-4ర6, 18), “సమవిభ కాంగీమ్‌” 
(సుందర--17- 0), “సీల నాగాభయావేణ్యా” (సుందర-15, 75), *సుఖూమ్‌” 
చారుస్మితా శతప[క సిభేక్సణే పూర్ణ చం[దాననా కలభాషిణీ, మంజుల భాషిణీ, 
సుశీలా, సుజాతా, మొదలగు వదము లెన్నియో ఆమె భౌతిక దేహ వర్ణనా 


పరముగా నుపయుక్తములు. ఇందలి పదముల ఆవృత్తి వలన సీతా సౌందర్యాతి 
శయము నిరూపింప బిడుచునే యున్నది. 


ఆపే “సీతాం సీమంతిసీవరామ్‌” (అయోధ్య 16-40), “వై దేహీ చా 
తత్సర్వం సళు[శ్రావ తవస్విసీ” (అయోధ్య =26--3), “సతే నుహతి సంభూకే 
ధర్మజ్జే ధర్మచారిజి” (అయోధ్య 26-20), “కళ్యాణిం వనం ముని నిషేవితమ్‌” 
(అయోధ్య 26-29), “ఏవం ము కాతు వై దేహీ (ప్రియార్హా, ప్రియవాదినీ” 
[అయోధ్య 271], *సర్వధా సదృశం సీతే మమస్వస్యకులస్యచ .... త్యమతి 
శొభనమ్‌”[అయోధ్య--30--41), మొదలగు అనేకవదములు సీతా మానసిక సౌందర్య 
వర శవసరముగా వాల్మీకి బుషి (ప్రయోగములు కానవచ్చుచున్న వి. 


సితాదేవి తికభౌ సౌందర్య వర్రనము 


మొల్ల తన కావ్యనాయికను (స్రవేశపెట్టుచున్నప్పుడే ఎందరో రాకమౌ 


రతి 
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దలు కోరుకొనదగిన చిన్నది ఆ సీత అని తెలియటకై స్వయంవరము చాటించి 
సప్పుడు వివిధ దేశాథకులై న రాజులను వర్ణించు సందర్భమున, 


“వచ్చిరక్కామినీ స్వయం వరమునకు” 
సమా | మొల్ల “రా బాల కాం” 65. 
“ఈ పంకజనేత సీత నరపాలకులారి 
— [వై ది-70] 
అని సీతను పాఠకులకు వరిచయము చేసినది. ఆయోధ్యను ఏడి అరణ్యమునకు 


బయలుదేరి వెళ్ళు సీతారాములను చూచి అనాగరికులు, అటవికులునై స చెంచెతలు 


సీత సుకుమార లావణ్యములను, అమె పడుచున్న మార్గాయాసమును చూచి మిక్కిలి 
జాలి చెందిరి. 


“ప్రతి వసియించుదెట్లో రతి రాజ సమానుల వీరి నేల యినా” 
— [మొల్ల “రా” ఆరణ్య “కాంి--3],. 
“నడువ నేరని కొమ్మ యడుగులు సొక్కులై 


నా. Cec rs Cerne] rv 


re mr rrr] రా 


మనసులో జేవ యూతగ జనెడు వేళ” 
(వై ది-క) 


శిరీషకునుము పేశల గా(తి సీత అసూర్యంవశ్యమెన రొజూాంతః పుర వాసిని నడత 
అలవాటులేని కారణముగ ఆమెకు అరణ్యమునందు కలిగిన క్లే శమును చిత్రించి 
చూపిదిన మొల్ల కరకు నేలమీడ నడచుటచే మిక్కిలి సున్నితమైన ఆమె పాదములు 
పొటమరించి నడుచుటకు బాధను కలిగించినవి. సుకమారములై న ఆ చేతుల (వేళ్ళ 
నెత్తురు (క్రమ్మి కెంపులు తాపించినట్లున్నవి, 'పెనుగాలికి సుడివడిన లేత తీగ చంద 
మున శరీరము నందు చేవ తరిగినది. పున్నమినాటి వేకువ కనుపించు చంద్రుని 
కొంతి చందమున ఆమె మోము కళలు 'తప్పినవి, చిగురు పెదవు లెండినవి. అని 
సప్పుడు పద్మముల టోలు పాదములు, శెంస్య వర్గ ముగల అరచేతులు. లేతీగ వంటి 
మేను, చందుని వంటి మోము అని పొదాది కేశ పర్యంత మెన వర్ణనము స్పష్ట 
మగుచున్నది. ఈమె నొక దివ్య స్ర్రీమూర్తిగ చెస్పదలంచినది మొల్ల యనుట కీ 
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విషయము అనుదాహరణముగా గొనవచ్చును. ఆ ముగ్ధ న్నిగ్ధ సుకుమార లావణ్య 
ములను మొల్ల ముగ్గ మనోహరముగా చెప్పినది. సిసర్గ సుంవరమ్ము అనురాగ పది 
లములై నభావములివి, అడుగడుగున తన భర్త రను ఆసరాగా గొని, నిట్టూర్పులతో, 
చెట్ల నీడలయందు నిలచి మార్గాయాసము తీర్చుకొనిన సీతను కన్నుల కట్టించినది, 


మొల్ల స్రీ హృదయము నందలి రమణీయ, భావములివి. రుచి మనో హరములు, 
బాచితీ స్ఫ్పోరక ములు, 


ఆరణ్యకాండము నందు శూర్చుణభఖి చేసిన “సీతా సౌందర్య వర్ణనము” 
సీతమ్మ సౌందర్య సమీక్షకు నికషోపలము. విశేషమేమనగ శత్రువు, వికారి, 
రాక్షసి కర్కశహృదయ్క అసూయ గల ప్రీ కూడ సీతా సౌందర్య విభ్రమ విలాస 
ములకు విస్తుబోయి కొనియాడిన తీరు గణనీయము. శ్రీరామ లత్మణుల దగ్గరకు 
పోయి వారిచే ఆవమాసింపబడిన శూర్చణథి సరగున తన ఆన్న రావణుని కడ కేగి 
ఆవన్‌జ అంద చందములు రావణుని హృద దయస్థమగునట్లు వర్లించినది, ఆసౌందర్య 
పరాకాష్టమును మొల్ల రుచి మనోహరముగా తీర్చిదిద్దినది. 


పరకాంతారతుడగు రావణునకు సీతా సౌందర్యమును గూర్చి శూర్చణభి 
వివరించు ఘట్టమును మొల్ల ఆయిదు పద్యములలో నిరూపించినది* 


1 


“ఆ రాము భార్య విభ్రమ 
మే రాజ తనూజలందు నెరుగము విని మున్‌ 


53 
ETT Err RETF TET 


“కనులు గలువలోకాము బాణందులో 
తెలివిగా నింతికి దెలియ రాదు 

REE ART థఖ REE) RO 

“కలదొ లేదో యనుచును 

బలుమరు నెన్నడుము జూచి పలుకుదురితరుట్‌ 


ces Tey 
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CE 


EE 


“షట్సదంబుల "పె "పకి సంపెంగ పువ్వుల 
జలజాతముల పెకి జందమామ 
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“బంగారు నీరునిలుపున 


దొంగారుచు నుండ సజుడు దోసీన మాడి_స్‌ 


-( మొల్ల 'రా*ఆరణ్య.కాం.21-25) 


రావణునితో కూర్చుణఖ స్పీత్రా తనూ విలాస విభమములు నిరూపించీన 
ఈ సందర్చమున మొల్ల సీతాదేవి రూపురేఖలను మిక్కిలి ఆశ్చర్యజనకములుగ, 
నూత్న భావ విలసితములుగ వర్ణించుట విశిష్ణ విషయము, ' 


ఇరువది ఒకటవ పద్యము నందు ధారుణి లోపల భామినులు అరవుణకి 


సాటిరారనియు, ఆ రాము భార్య విభమ మేరాజతనూజలందు ఎరుగమని శూర్బణఖ 
(పసొవించిసది. 


ఇరువది రెండవ వద్యము నందు సీతా లావణ్య విభ్రమములు ఆతిసాధా 
రణములై న కవి సమయముల దృష్టితో రెండేసి ఉవమా [ద్రవ్యములను స్వీకరించి 
కేశాదిపాద పర్యంత మైన సీతాదేవి భౌతికసాందర్యము (Physical appearance) 
అభివ రి ంచిసది. 


అమె కన్నులు కలువలో కాము బాణములో అన్న విచికిత్సకు హేతు 
భూతములై సవట్క ఆమె పలుకులు కిన్నెర పలుకులో చిలుకల పలుకులో ఏర్పరున 
లేమని సూచించినది. ఆమె నెమ్మోము అద్దమో, అమృతాంళు బింబిమో స్పష్టపరువ 
లేమని సంభావించినది.! ఆమె సయోధరములు చక్రవాకములో, స్వర్గ కలశములో 
అన్న (భ్రాంతి కలుగునని చెప్పినది" విశాలమైన ఆమె కేశపాశములు నీలములో, 
తుమ్మెదలగుంపో తెలియలేదని 'తేటితెల్లము చేసినది, ఆమె జఘనమువులిన తల మో, 
మన్మధుని వివాహవేదికయో యను సంశయము కలుగునని వివరించినేది. 


ఇరువది మూడన వధ్యమున _ ఆస్తినాస్తి విచికిళ్చా హేతువె న ఆమె 
నెన్నడుమును బలిమిక్సి కలిమికి ఉదాహరణమెన ఆమె జఘనమును తనివితీర 
వర్ణి ంచినది మొల్ల" 


ఇరువది నాలుగవ వద్యమున సీతాదేవి అవయనములలో వదువారింటిని 
గూర్చి పదునారు ఉసమా (ద్రవ్యములతో ఉసమించి (క్రమాలంకార రీతిలో (ప్రబంధ 
ఫక్కిలో సంధానించుట గమనింవదగినది. ఈ సద్యములో “అలక, నాసికొ. కర్మా 
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నన, చరణ, స్వనములు, వర వయోధర, మధ్యోష్ట్ర' వచన, బాహు గమన, 
హాసాకు, లూర్సారు,” అను పదునారు అవయనములును కవి సమయోదిష్టమళై 
పరస్పర శ|తుభావము కలిగిన ఎనీమిది జంటల ఉపమా సామగితో సీతా సౌంద 
ర్యమును అద్భుతముగ్క, చమక్కార చారుపుగా, మొల్ల మ్మ వర్తి ంచినది.: 

“అలకలు సల్లని తుమ్మెద రెక్కులవల్కె నాసిక సంపెంగ పూవ్వువలె, 
కర్ణములు పద్మమువ లె ఆననము చం[ద్రబింబనువలె చరణములు చిగురాకులవలె. 
కంఠ స్వరము పిక స్వసములవలె, పయోధరములు ఎనుగు కుంభస్థ్టలములవలి, 
నడుము సింహ మధ్యమువలె పెదవులు దొండపండువలె, పలుకులు చిలుకల పలు 
కులపలె బాహువులు తామర తూడులవలె నడకలు హంసగమనమువలె, నవ్వులు 
పండు వెన్నెలవలె.అకులు చకోరములవలె, ఊర్పులు సవనంబువలె నూగారు పాస 
జేనివలె అమరి ఉన్నవని సీతాదేవి అవయవముల పొందికను ఆసౌందర్య పరా 
కాష్టను మొల్ల మిక్కిలి రమణీయముగా వర్షించి చెప్పీనది. ఏ ఇతర (గ్రంథము 
లందును ఈ చమత్కారము లేదేమో! ఇతిహాసిక నాయికయైన సీత వాల్మీకము 
నందును కావ్య నాయికా లక్షణలక్షీత మై ఒప్పుచున్నది. స్త్రీ క ర్భృకమెనను జాస్తి 
సతి భౌతిక సౌందర్యమును నిరూపించుటలో కావ్యనాయిక నొకవింత రచనా విన్యా 
సముతో ఆలంకారిక రచనా మర్యాదలతో వర్చి ౦చి చెప్పుట సమకాలిక మైన (ప్రబంధ 
కావ్యముల (ప్రభావ మేనని నిస్సంశయముగా చెప్పనొప్పును. 

శూర్పణక సీతా సౌందర్యము నెంత వర్థి ంచినను తనివితీరక మరియు 
ఆ రాము భార్య విషభ మేరాజతనూజలందు లేదనియు రావణునిలో ఉత్య-0ఠను 
'పెంచుటక, 

= “బంగారు నీరు నిలువున 


wr re Frere] 
చత! 


+ మొల్ల . రా. అరణ్య. కాం, 25). 


అన్‌ ఎంత వర్టించినను కొంత మిగిలిపోయిన దేమోనని భావించి ఒక్క ముక్కలో 
మొత్తము సోయగమును తెలిపినది. శృంగారమనెడి బంగారమును కరగించి సృష్టి 
కర్త సీతగా పోత పోసినాడనినది. ఇట్లు సీతాదేనిలోగల మేలిమి గుణములను 
వదారు వన్నెల పసిడిగ భావించి స్వర్ణసీత (పతిమను మనముందుంచి షోడశకళా వ్య 
పూర్ణ్మమయైస జానకిని పరిచయము చేసినది. కేశాది పాద పర్యంతమైన ఈ వర్ష నము 
వలన సీత మానవ మాకురాలుగ చ్మిత్రింవబిడినదని. చెప్పవచ్చును. _ “కావ శీనంవద 
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క్రియలు క్రమము... లేవియు ఎరుగునని చెప్పినను (పొఢ ప్రబంధ రచనా విన్యా 
సముతో నొస్పుచు మొల్ల పాండితీ వ్రకర్షకు నిదర్శసముగా నున్నది. 
(శ్రీరాముడు సీతాదేవిని పర్షశాలయందు కొనక పలవించు సందర్భమున 
నురియిక పర్యాయము సీత్రా సౌందర్యమును నిరూపించినది మొల్ల. 
డదృగ్విలాసంబు నెణీ నభ్యసించెడు 
| గురుకుచ గానవే హరిణ విభుడ 


9 
విప 


మొల్ల రొ, అరణ్య. కొం? 


“సునసపార భూజంబ కోనవే సీ వంటి 
గంధందు గలయట్టి కరటి యాన 


Des అని os 


వై ది-53. 


మరియు 'వనడాస్య, కదికంఠి ఫారినుధ్య, సుదతి, ఏణాక్ష్సీ ఎలనాగ 
పామాకి, ఇభయాని (అరణ్య--5వ 56) అను వసదములలోను సీత భౌతిక వర్ణనము 
చేసినది. పె పద్యము నందు దృగ్విలాసమునకు హరిణము, మంజాలాలాపమునకు 
సీకము, నెమ్మోము సత్కా-ంతిడీ రోహిణీళుడు, ధమ్మిల్ల మునకు అళికులము, స్థన 
ములకు చక్రవాకదులు. నెన్నడకు హంసము (క్రమముగా ఉపమా సొమ గిగా స్విక 
రింపబడినవి, (పాత బడ్డ కవి సమయములను పొటించినను వాసిని ఆవిష్కరించిన 
తీరు హృదయాంగనుముగా గన్పట్టుచున్న వి. 

తరువాతి పద్యమునందు కర్న్చూరముసకు గల కష్ముదనము వంటిగంధము 
గల కరటియానను. గదళీ తరువు వంటి అందమెన తొడలుగల దానిని మీనములు 
వంటి నేత్రములుగల దానిని, సంపెంగ వంటి నొసికగల వానిని, లతవం౦టి కర 
ములు గలవానిని, కందు కంఠముగల దానిని పోక చెట్టు ఫలముల వంటి సల్లని 
జడగల దాసిని నూత్నమైన కుంద మొగ్గల వంటి దంతముగల దానిని పరిచయము 
చేసినది. పురుష కవులవలే నిట్లు మొల్ల “స్త్రీ అంగాంగీ వర్ణన చేసినది. కావ్య 
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మన సమయము దొరికిన అన్ని తావులందు జాసకి అతిలోక సౌందర్యమునకు 


అద్దము సట్టుటకే అట్లు వరి ంచినేది. 


సీశా సౌందర్యమును చూచి మదనుని తావమున కోర్వజాల ననుచు దుష్ట 
౫ న రావణుడు పలికిన పలుకులలో ఆమె భౌతిక దేహ వర్ష నమును వర్జి ౦చినది, 
క “సీ కన్నుల సౌభాగ్యము 
సిక ఫై 
“క్పురకాంతల్‌ సరిరారు యక్షసతులున్‌ సూటింప గారారు కి 


99 
అఆ 


“(వీడయల ౦కారముగా 
9 


మొల్ల + రా, సుందర. కాం. వవ్మ్‌ ఏర, 57. 
జాసకి కన్ను లలో, కుచములలో, కరములలోగల సౌందర్యము దేవాతా ప్రీలలో గూడ 
లేదనినది, సురకాంతలు, యక్ష సతులు, కిన్నెర భామలు, గరుడ గంధర్వ స్రీలింరు 
కూడ ఆమెకో సాటి వచ్చువారు కొదని నాడు రావణుడు. నిను బోల్చి చెప్పుటకు 
. నాకు ఉపమానములే కరువై సవనినాడు. మరియు మృదు భాషణములు చేయగలది, 
బేడిసలవంటి కన్నులు గలది, మంచి దంతములు గలదియన్‌ పలికినాడు రాకే సేం 
(ద్రుడు ఇట్లు (ప్రత్యంగ సొష్టవమును పదే నదే వర్ణించుట వలన సీతాదేవి అతిలోక 
సౌందర్యమును, రూవయౌనములును స్పష్టీకరించుట జరిగినది. “(వీడ యలంకారము 
గా మాటాడుమనుటచే కల్తీకి సిగ్గే సింగారమని రుజువు సరచినది. 
వాల్మీకియ ఈ సందర్భమున 


“భాం రుచిర దంతోష్టీం పూర్ణ చంద్ర నిభాననా౦ 


ఆసీనాం పర్ణ శాలయాం బాష్ప శోకాధి పీడితాం 
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Cr rN re] 


వ్ల 


వాల్మీకి. రా. అరణ్య, కాం. 46-11-22, 


అని సీత సౌందర్యమును [తిలోకము అందెచ్చటను చూడలేదని రావణుడు పలికినట్లు 


వర్షించినది. కేళాదిపాద సర్యతంముగా సాగిన వర్ష నమును సీత నొక మానవకాంతగ 
సిరూపించిసది. . 


జ్‌. 
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యుద్దకాండమున (శ్రీరాముడు మరణించినట్లు రాక్షసులు దెలిపిన సంద 
ర్రమున. 

“ఊచుర్ల క్షణినోయే మాం పుత్రిణ్య విధవేతిచ 
—వాళ్మీకి.రా-యుద్ద.కాం-48-2-12 
అని సీత పలికిన పలుకులలో ఆమెను వాల్మీకి వర్షించిస తీరు మానవ కాంతాచిర్రణ 
ముగా రుజువు పరచుచున్నది. 


కోహసులమెన సీత శరీరావయములను, జానకి హృదయ సొకుమార్య 
మును అళోకవనిలో హనువు చూచిన సందర్భమునందు మొల్లమ్మ చక్కగా (ప్రకాశ 
వంత మొనర్చినది. కష్టములలో కరిగిపోయిన ఆమె రూసమును వర్చించునవ్ప 
డామెలో గల పావిత్ర్యము నీవురు గవిసిన నిప్పుమాదిరి, చుట్టిలోని మాణిక్యము 
వలెనున్న దని నిరూపించినది. (కూర. రాక్షస గణమధ్యమునందున్న దీనాతిదీనయె 
సతి వియోగానల ధందహ్య మానసమైన ఒక తవస్వినిని వర్ణించిన తీరు ఆమో 


_ఘము, [ప్రళంసావహము, 


“పత్రి దాసిసట్టి యాసదకం"ప బిలువమూరు 
వివిధ మాయల చేత వేగి వేగి 


ER తథిహ కు ఉట కథ 
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REE ఇఇ ౪ EET అ 


ఆ మొల్ల +రా,సుందర.రొం =4] 


దీనా తిదీనయెన అబల ఆర నాదమును శ్ర కర రక మెనందుననే ఇంక రమ్యముగా 
వర్టించిసదే మో అవపటే మట రపాసంద జనకమగుటకు కావలసిన కీలక 
ముల నెరిగి రచించినది మొల్ల | 


సతి ఎడబాటు వలన కలిగిన ఆపదలను మించినవి రాక్షస మాయలు, 

కాగా ఆ భయంకర కష్టములందు దిక్కుతోచనిదై మదిలో వివారించుచున్న దానిని 

ధూర్తులై స ఆ రాక్షసుల దుర్భాషలకు కన్నీరు మున్నీరుగా శోకించుచున్న దానిని, 

రామా! రామా! అని నాథుని నామమునే మదినెంచి ఒక యోగిని వలెనున్న దానిని 

అంజనేయుడు చూచెను: ఏడ లోవలనున్న 'కెరటములు ఏరును విడిచి వెళ్ళనిరీతి, 

ఎన్ని ఉప్పెనలెగసి పడినను కడలి యందున్న వీరు కొట్ట దాటి (ప్రవహంవనట్లు, 
(10) 
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ఎన్ని విత్తులు, ఎదురై నను సీతాసతిలో భర్త యందుస్న అనురాగము పదిల మై, 
పవి(త్రమై భాసించినది. సీతాశీల విభవమును హనుమ (శ్రీరామునికి తెలియజేయుచు, 


“కంటిన్‌, జానకి బూర్లచం(ద్ర వదనన్‌ గళ్యాణి నా లంకలో” 

-- మొల్ల,రా.సుందర *కాం-=245 
కళ్యాణ గుణములు గల దానినీ నిరసన (వతముతో కృశించినను పూర్ణచం(ద్రుని 
కాంతివ౦టి ముఖము గలదానినీ చూచితిననెను. 

“కట్టిన వస్త్రంబు కట్టుకొంగే తకు 
జీర్షించి పోయిన చీర తోడ 


93 
39694 కత శకి ఏ విత వ 


— మొల్లి.రా.సుందర *కొం.246 


జీర్జించిపోయిన వస్త్రము గలది, చెక్కిట చేర్చిన చేయితో చింతిల్లుచున్న దానిని 
ఒడలంత బూడిద కొట్టికొనినట్లు మలినమె, కన్నీటితో తడిసియున్న శరీరము గల 
దానినీ నిడుపారు కురులు సడలిపోయి నిరతము నిరశన (వ్రత నియమము గల 
దానిని [క్రూరరాక్షసీ గణమధ్యమున భీతితో నున్నదానిని, రామ నామము జపించుచు 
(ప్రాణములు నిలుపృకొనియున్న దానిని హనుమ సీతమ్మ చెప్పినట్లు శ్రీరాముని 
హృదయము (ద్రవించునట్లు కరుణరస భరితముగ వర్ణించి చెప్పియున్నాడు. ఈవర్ణ 
సము శృంగార నై షధమున వాంసదౌ త్యము నందు చెప్పబడిన “కంటిన్‌ రమజణిన్‌ 
పల్లవపాణీన్‌ రాకేందుబింబానన్‌ ఆసి నాసి, విచికిత్సా హేతుశాతా డోదరిన్‌” అను 
పలుకులను త అపించుచున్న ది, 


వతి వియోగముచేత కుందుచున్న సీతాసతిహృదయమునందున్న వనిత 
థధావనలకు దర్పణమీ వాక్యములు. ఆ మెకష్టముల కడలిలో మునిగి తీరము కనరాని 
దూరము సందున్నను పాతివ్రత్య ధర్మములను వీడక, పతినిష్టయె, కంటిలో వత్తులు 
వేసికొని వెలుగును వెదకికొనుచు ఆశయ నేచుక్కానితో మార్గమును గవేషించుచున్న 
విథమును, రావణాది దుష్టుల మాళ్ళభావనకో మన్నించిన తీరును సీత మానసిక 
| పౌందర్యముసకు తార్కాణములు, ఈ హృదయ లాలిత్యము పలుతావులందుమసము 
దర్శింససనగును, ఈ దేవిని ఆందల మెక్కీ-ంచిన శీల విభవము నిట చక్య్థాగ వర్ణిత 
తమైనది. “వరిష్టాసర్వ్యనారీణా మేషాచదివి దేవతా” (వాళ్మీకి-రా,యుద్ధ*కాం. 118-111) 
ఆని వళ్మీక సంభవుడు పలికిన సలుకులెట్ర సంభవములగును, 


అదవ (పకరణవంం 
పితా కలాణపంం 


న్‌ యం వరవంంః 


స్వయం వరమనగా వరుని స్వయముగా వధువు 1ంపిక చేసికొనుట. 
ఇదీ రెండు విధములుగా మనకు తెలియవచ్చుచున్నది. వధువు తానే" స్వయముగా ' 
తనకు నచ్చినవాని మెడలో దండవేసి భర్తగా స్వీకరించుట* ఉదా. నలదమయంతు 
లను పేర్కొన వచ్చును. ఏలయనగా పేరునకు స్వయంవరముని మే గాని చాల 
కొవ్యముల౦దు వధుపునకు వర సర్హయమున (పాముఖ్యముగానరా ము, తం|డిచే 
వీర్యశుల్క-గౌ (ప్రకటింవబడి తనకు గచ్చినను నచ్చకున్నను తన తండ్రి యశఖీష్ట 
మున కనుగుణముగా నడచుకొని వధుపు వరుని మెడలో పూలదండ వేసిన కావ్య 
నాయికలే మనకు చాలమంది కసిపించుచున్నారు. ఇదియే రెండవ పద్దతి. ఈరెండవ 
పద్దతి (పసకారము సీతా స్వయంవరను జరిగినట్లు రామాయణ కావ్యము తెలియ 
జేయుచున్నది. అయోనిజ నున తన ప్వ్యత్రికకు తగిన వరుని సంపాదింపవలెనను 
దృఢ సంకల్పము తోడనే తన కొమాన్తై ను వివాహ మాడగోరిన వారెనరై నను సరే 
'ంకరు చావమెక్కిడిన సత్స్వ్యఘనుండగు  వానికిత్తునీ సంకజనేత్ర సీత...” 
(మొ.బాల.70)ఆని (వకటించియున్నాడు* కాబిట్టిశం డ్రి యభిమతము నెరవేర్చుకొను 
యభిిప్రాయమునే ఇది తెలియ జేయుచున్నది. కొమార్తెల నట్లు సత్వ సంవన్నుడైన 
వానికి ఈయదలంచియేనాడు వరుని ఎన్నీకకై స్వయం వరములు చాటియుండిరని 
తెలియును" 

(ద్రుపద రాజనందన [ద్రౌవది కూడ విర్యశుల్కగ (ప్రకటిత మైనది? పాం 
చాలా ధీశుడు యాజ్ఞ సెని మైన తన పత్రికకు తగన సామర్గ్యము కలవానినీ భర గా 
బడయ గోరి మత్స్యయం[తమును గొట్టిన వాని శే (ద్ర పదిసిచ్చి వివాసాము చేయు 
దునని [ప్రతిన బూనినాడు, 

ఇ'క్లే శమంతనుణికై భల్లూ కేశ్వరునితో పోదసల్సిన (శ్రీకృష్ణునకుజాంబి 
వంతుడును, నీలావనిందా నిరాసము సిమిత్త ము సశ్రాజిత్తును తమ తమ కొమార్తె 
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లతో పాటుమణిని గూడ బహుకరించుట. వీర్యవల్కముగ నెంచదగిన యంశములు, 
(శ్రీకృష్ణుడిట్లు తన అష్టభార్యలలో చాలవమందిని ఫర్యుశుల్కాలుగనే స్వీకరించినట్లు 
తెలియవచ్చును. మీత్రవిందను గూడహరి వీర్యశుర్కిముగా స్వీకరించుట జరిగినది, 
“భూరమణులు సూడగ హరి-వీరత జేకొనిమె మి(తవిందను.” కోసల 
దేశాదీళుడు నాగ్నజిత్తు తన కొమార్తె నాగ్నజితిని పెండ్రియాడ గోరిన వారికొక్ర 
యు౦కుప చేసియుండెను.* 
“వాడి కొమ్ములు గలవాని వీర గంధంబు సోకిన గాలు (త్రవ్వెడి వాని 
సతి మదమత ౧బులై న వాని” 
గోవృషంబుల నేడింటి గూర్చి తిరిగి = బాహుబలమున నెవ్వడు సట్టికట్టు నతడు 
కన్యకుదగు వరుండనిన. 2 
నాగ్నజిత్తుతో శ్రీకృష్ణుడు కన్యాళుల్కా దులము కాముని పలికెను, కాస్‌ నాగ్నబిళ్తు 
మరల, 4 
“ఉష్ణాంళుండు తమంబు దోలు[క్రియ నీవు (గాౌహవాక్షోణీలో 
ae ee 666 వ. 99 త్రి 
అని హెచ్చరించుట జరిగినది. 
వెంటినే కృష్ణుడు ఆ యేడు వృషంబుల ఏీరశార్లూలముకె వడి నెదిర్చి 
అణచి వేసి రాజుష్న(తికను చేవట్టును. ఆశే లకజణయను అష్టమ భార్యను కూడ స్వీక 
రించెనని చెస్పుటకామె తండ్రి మత్స్యయం[త్రము నుంకువగాజేసి చాటిన స్వయం 
వరమె సాక్షి. 
“ఈ సాయకంబు నారిం బోసి వెసన్‌ మత్స్యయం[తమున్‌ ధరగూలన్‌. 
వేసిన శౌర్యధురీణుని-నాసుత వరియించునని” 4 
పై విషయములన్ని యు పూర్వయగములలో గల స్వయంవర్క కన్యాళుల్కాది 
ఆచార సం[పదాయములను వ్యక్తము చేయుచున్నవి. “నెటికిని భారత దేశమందలి 
ఆటవికులలో వివాహకాల వందు పెండి కూతురు అమ్ము పె విడిచిన బాణమును 
పెండ్లి కమారుడు తేగలిగికే వానికా బాలికనిత్తు”రని శ సురవరం (స్రకావరెడ్డిగారు 


1 పోతన భాగవతము. _ 104-125. (1). పది -137. 
2. వెడి -126. (4 వైది -1083,84 
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రామాయణ విశేషములను (గంథమున _ తెలిసియున్నారు, “చెట్టులెక్క కలవా 
ఒ నరహారి వుట్ట లెక్క గల వా” అను మాటలు కొండకోయ జాతులలో ఈ యాగారో' 
ములున్నట్లు ఎరుకపరుచుచున్నవి, 

“ధరణీ సుతయగు సీతకు 

19 
— మొల్ల “రా బాల *“కాం-59” 

మొల్ల వ తన కొన్యనాయికను మొట్టమొదటిసారిగ స్వయంవర వేదిక 
పై నునిచి పాఠకులకు పరిచయ మొనర్చినది. వార్మీకము వలెనే స్వయంవర సన్నా 
హములు వర్ణి ంచినది. శంకర దానమును ఉంకువగా (పకటించినాడు జనరుడు, 

“కొంశక సావధాన మతి గూర్చి వినుండిదె మతు_మారి'కె 


— మొల్ల “రొ చాల. కౌం-70 

తన కొమా_ర్డెకు జనకుడు వివిధోజ్యల'మెన ధనము నుంకువగా జేసెనని, 
శివధనువును ఎక్కు పెట్టగల  సాసాక్యయు గలవానికే సీత నిచ్చెదనని తెలుపుట 
వలన సీళ భూబ్బ త్రిక ౫: నందున అయోనిజయైన ఆమె ఆధిజాత్య సంపదకు తగిన 
సత్వసంవన్నుని ఎంపిక చేయదలచినాడు జనకుడని 'తెలియుచుక్నది. మొల్ల కూడ 
అట్టి బొచిక్యముతో స్వయంవర విషయములు దాటి చెప్పినది, వివిధ దేశపు 
రొజులు ఆ వింటిని చూచి తల్ల డపడి తమలో తాము వితర్కించుకొని వెనుదిరిగి 
పోవుదు బరుల సొమ్ములు తమకేల దక్కునని విచారించిరి. కారణ జమ్మరాలు సీత 
రామునికే తగినది యని, ఆమెలోన (ప్రత్యేకతను చక్కగ నిరూపించినది మొల్ల. 
దనువు దునిమినవ్వుడు ఆ వెళ 'పెళారావమునకు జనక విశ్యామి(తులు రామలక్ష్మణులు 
తక్క మిగిలిన వారందరు మూర్చ మునిగిరని వాక్మికము. కాని మొల్ల తన కావ్య 
నాయికనంత చేలగా వర్డి ంవలేదు, ముగ్ద నునుసిగులకో అట పూదండబిట్టి అవనత 
నదసమై నిలిచిన ఆమె (్రీరామడా ధనువు దునిమినంతనే ఢీరముగ. నిలిచినట్లు 
మొల్ల వర్టీ ంచినది, 

“ధనువు దునిమినంత ధరణీశ నూనులు 


92 
LEIS REE bons కక 


= మొల్ల “రా” బాల. కొం--81 
ననన ననన 
1. రామాయణ విశేషములు, పుటి: 168. 
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వీరాధివీరులందరు (శ్రీరాముడు విరిచిన శివధనువును చూచి సిగ్గుతో 
తలలు వంచగా చిన్నారి సీతమ్మ మేను పెంచినదట. సీతను ధీరయైన న్‌ా 
నిరూపించినది. కొని వాల్మీకమున జానకి సంబరపడినదో లేదో గాని జనకుడు 
మా[త్రము ఉప్పొంగి పోయినాడు. ఆతసీ ఆనందము ఆర్హవ మెనది. ఎంతో కాలముగ 
అతడెదురు చూచిన కోరిక సిద్ధించి (ప్రాణతుల్యమైన పత్రికకు చక్కని వరుని 
పొందగలిగితినన్‌ హాయిగా నిట్లూర్చినాడు, 

“జనకా నాంకులే కీ రి మాహరిష్యతి యే సుతా 


33 
లిక లి తలల థి 239౫ చి 


వాల్మీకి “రా బాల “కాం-67” 21, 22. 
తాను చాటిన స్వయంవర ఫలితమును పొందితిననెను. తనకెన్ని భోగభాగ్యము 
లున్నను సాధుశీలము .గల కొమా_రై వలన కలిగిన కీ రి యనెడు ధనమే శాశ్వత 
'మెనదన్సి ఇతర సంసద ఏదియు తనకు చెందినది గాదని భావించెనస్‌ (శ్రీమదాంధ్ర 
వాల్మీక ము చెప్పుచున్నది. 
“అనంతం బతమే విత్తం యస్సమే నా స్తికించన 
మిథిలా యాం (ప్రదీపాయాం సమె కీంచి(త్రు రహ్య తే” 


కులశీలములున్న కొమా 3 వలన వంశము నందు ఇకువది యొక్క 
తరముల వారు ఉద్దరింపబడుదురని (శ్రుతి వాక్య(వమాణము. 


“కలం తార యే తాత సపసపస పచ” 1 


అందు వలననే తన కొమా ర వివాహ విషయములో సకాలమునకు 
తగిన వరుని పొంది వివాహము చేయగలనా? యని జనకుడు అంతరంగము నందు 
కలత చెంది యుండును. 


”కన్యావరీయతే రూపం మాతావి తం పితాశుతమ్‌ 
బాంధవాశ్ళీల మిచ్చంతి సూసాన్న మిత రేజనాః” 
ఆపురూవ లావణ్యవంతుని భర్తగా పొందగోరునది కన్య. తల్లికి ధన 


నంతుని'పె కాంక్ష యుండును. తండి మాత్రము విద్యావినయ సంవన్నుని తన 


పత్రికకు. వరునిగా పొందగోరును, బంధువులు గుణశీలములు  ఇతరులెన 
ననన లాల 
1. (శ్రీమదాంధ్ర వాల్మికి రామాయణము బాల “కాం” పుట: 908. 
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వారు మృష్టాన్న భోజనమును ఆశించెదరని చెప్పిన వాక్యములు మిక్కిలి సమం 
యు 

జసములు, 
వాల్మీకేతరములై న కంబ రొమాయణము, రంగనాథ రామాయణము, 


శలసీదాసు రామాయణములు సితారాములిరువురుని శివధనుర్భంగమునకు ముందే 
ఉద్యాన వనములందు కలిసికొని ఒకరి పెఒకరు మరులుకొని యున్నట్లు వ ర్హించినవి. 


లోకభ(ద్రాయిత మూర్తులు, కొారణవశముగ జన్మ మెతి నే వారనీ వాల్మీకి 
చివరిలో, చెప్పియున్నాడుగదా. వీరినట్ల ఇట్టి వర్ణనలు ఉచితముగా దోవవు. భాసుని 
యజ్ఞఫల నాటకమున ఇట్లు చెప్పినందున, 


“సీతారాములు వంటి కనా ఈ కిట్టి వివాసాత్సూర్వ సమా వేశములు 
అనభిలషణీయములు. భాసుని కాలము నాటికి (పేను వివాహముల వ్రసక్తి పురాణ 
పురుషుల విషయమున కానరాదు. ప్రతిజ్ఞా యో గంధరొయణము న వత్సరాజు ఉద 
యనుడు చారిత్రక వురుషుడు కాబట్టియే యతడు వాసవదత్తను ప్రేమించి పెండ్లి 
యాడుట జరిగినది. కాని భాసుడుకానీ, తత్పొూర్వులుకాని (ప్రేమ వివాహములజోలికి 
పోలేదు. రుక్మిణీ శ్రీకృష్టలయు, సుఖ దార్జునులయు, నలదమయంతులయు వివాహ 
ములు సీత వివాహముతో బోల్సరాదు,”1 


అని భాసుని రామాయణ నాటకములను తమ విమర్శన (గంథమునందు జీరెడ్డి 
చెన్నారెడ్డిగారు చక్కగా ఖండించిరి* ఏరి విమర్శనము యుక్తి సహమైనది. 
వాల్మీకి సీతారాములను యుద్దకాండమునందు నిరూసించిన వారిఅవతారతత్వము నవ 
గతము చేసికొనలేదో లేక కాలానుసరణ మైన మార్పులు (ప్రవేశపెట్టుటకో మరి వారి 
ఉద్దేశ మేమో? వాల్మీకి రామాయణమునగాని, ఆధ్యాత్మ రామాయణమునగాని సీతా 
రాములనిట్లు వర్ణించి యుండ లేదసుచు గోసాలకృష్ణగారు, 


In Velmiki Ramayana there is no indication ee pre- 
marital love of Sita and Rama, ltis not found in Adhyatme 
Ramayana also 2 


పలికిన పలుకులు సమంజసములై ఒస్పుచున్న సః 


1. The sources of Bhasa Ramayana plays. PP 52. 53, 
2, Folk Ramayanes in Telugu & Kannada, Page 61. 


$0 
వివాహ వ్యవస్త 
ఈ 


ఉత మ కులసంజాతగ, క్షత్రియ కన్యగ (ప్రసిద్దిగనిన జానకి అయోనిజ, 
భూపుథతి కళ్యాణమనగా లోకకళ్యాణమునకు నాంది యనదగినది. “వివాహొమను 
పదమునప వధువుని వరుని ఇంటికి కొనిపోవుటయని యర్ధము* భారతీయుల 
విపాసా వ్యవస్ద మిక్కిలి సుసంపన్నమైనది. ఎలయనగా ఆర్హకామములను ధర్మ 
బిద్దముగా సాధించుటకు ఈ విధిని ఎర్బొరచినవి మన [పమాణ (గంథములు. ప్రీ 
పురుషులకు సమానత్వమును (ప్రతిపాదించునవి, ఇరు డె హములందన్న ఆత్మకు 
ఎకత్వమాసాదించునది మన ఈ వ్యవస్థ. స్రీ పురుషుల హృదయములలోగల 
(పమాంపరములను వృద్ది పొందించి సంసార వృక్షమును ళాథోసశాభలుగ విస 
రింవజేసి పుష్పించి ఫలింప జేయుగనది* అనగా సత్సంతాన పాపి తో వంళీకులనుద్ద 
రింసజెయునది. 


చతుర్విధాశ్రమములో గృహస్టాశమమే మేలైనది. ఇది మిగిలిన ఆశ్ర 
మములకు మూల'మెనది. ఆర్ష సం ప్రదాయాను కూల మెన సర్వవిధులకు వె వాహిక 
విధి యెంతేనీ అవసరము. పూర్వ యుగములలో అగ్నిసాక్షిగ వివాహ విధులు 
నెరవేర్చుట మన భారతీయుల ఆచారమై యుండినది. “సఖా సప పదాబభూవ” 
ఆని ఉపనిషత్తులు ఏడడుగులు కలిసి నడచినంకనే స్నేహబంధ మేర్చడునని చాటు 
చున్నవి. ఏడడుగుల ఈ సంబంధఘును ఏడేడు జన్మల సంబంధముగ భావించుకొని 
ఆ బంధమును సవి(త్రము, పటిష్టముగ జేసికొనజూచుటకు మన భారతీయులు దిని 
నొక పవిత్రకర్మగా నెంచినవారు. ఇది సాంఘిక వ్యవస్థతో ముడివడి వ్యకి గత 
మైన విలువలను పెంచునబ్లిది. ఇది జాతిభేదములను బట్టివారి వారి ఆచారముల కను 
గుణముగ నిర్వహించుచున్న్టిది, సంతానము ధర్మయుత మెనదిగా నున్నప్పుడే 
లోకమునకు (శేయన్సు. “వర్ణ సంకరము కుల వినాశన హేతువని” గీతాచార్యుని 
ప్రవచనము. మానవ కళ్యాణమునకు ధర్మజీవన మెంతో అవసరము. అటువంటి 
ధర్మ కర్మలతో కూడిన మానవుల మనుగడకు వివాహమే మూలము. | 


తల్లిదండ్రులు ఇటువంటి విధ్యుక కార్యములను సకాలమున నెరవేర్చ 
వలెనని లేనిచో నిందార్యూలగుదురని మనువు ఉచేశించినొడు. ముఖ్యముగ స్త్రీలకు 
వివాహాది వైదిక సంస్కారములు తప్పనిసరిగ జరిపింవవలెనని అతని సిద్దాంతము. 
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“స్రీ” చిల్లి వేళల యందు ఏవరో ఒకరి సంరక్షణలో నుండును కావున ఆమెకు 
కల్చింపవలసిస రక్షణకై వివాహమత్యంకావళ్యకమని నాడు, 

“కతా రక్షతి కొమారె భరా రక్షతి యౌవనే 

రక్షింతి స్టవిరే పుతానస్రీ స్వాతం్యత్యమర్హతి” 
అనగ స్త్రీకి బాల్యమున తండ్రి యౌవనమున భర్త వృద్దాహ్యమున ప్పృత్రులు 
రక్షకులుగ నుండెదరని మనుపృ, ఇది ఒకనాటి మాటి, కాసి నేడు విద్యావంతులు. 
ఉద్యోగినులనై స్వయంపోషక శక్తిగలవారు స్త్రీలు. కాబట్టి మనుపు చెప్పిన ఆదరణ 
లభింపకపోయినను నష్టము లేదు, ఇట్లు మనువు స్త్రీలను రక్షించు నుధేశముతో నే 
కొన్ని విధులను చెప్పి హెచ్చరించి యున్నాడు. 

“కొతొ2దాతా పీతా వాచ్యోవాచ్చళ్చాను పయస్పతిః 

మృతే భర్తరి వుత్రస్తు వాచో మాతుర రక్షితా”? 
సవిత సంతానము కొరకు స్త్రీని (ప్రయత్న పూర్వకముగ రక్షింపవలెనన్నాడు, 
అందువలననే వివాహ యోగ్యురాలు కొకున్నను యోగ్యుడైన భ ర్త అభించినవుడు 
వెంటనే స్త్రీలకు వివాహము చేయవలెనని కూడ కట్టడి చేసియున్నాడు. 

“ఉత్మృష్దాయాభధి రూపాం నరాయ సదృళాయచ 

అ(పొపామసితాంత _స్మై కన్యాం దద్యాద్యదా విధి”3 
బహు భార్యాత్వము వలన, ఆనివాహితులై న స్త్రీల స్వేచ్చావృ తుల వలన జరిగిన 
ఆనర్గము లెన్నియో ఇటునంటి నిబంధనలకు మూలములై యుండును. రామాయ 
అము సందు అటువంటి పాత్రం సృష్టి తెలియునచ్చుచున్న ది గదా! 

లోకసామాస్య'మైన ఇట్టి ధర్మములున్నస్పుడు (దిహ్మాజ్ఞాన విలససుడై న 
జనకర్షి తన ప్పుత్రికకు వివాహము జరుపుటలో జాస్యము చేయగలడా? గృహస్థ 
(శమ ధర్మ (ప్రతిష్టాపన కే వాల్మీకి (భీరామచరితమును వర్డి ంచినాడని ఏిజ్ఞాల తలంఖు. 
ఇది వ్య క్రీగతమెన సంస్కార మే అయినను సనూజముకో సంబంధము గలది, ' 








1 మనువు--మాసన ధర్మములు-వుటిః: 110-11. 

2 పైది ఎప్పటి: 100-11 

3. 'పెది ఎప్పుటి: 115. 
11) 
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ఐహికాముష్మిక సంబంధమైన వరమార్హమును కలిగియున్నదీ వ్యవస్థ. గృహ మేథి 
పొందు ఫలములన్నియు గృహస్థాశ్రమము అందించుననీ నాడు ధర్మళా స్త్రకారుడు-- 

“అసత్యం ధర్మకార్యాణీ శుకూషారతి రుత్తమా 

ఎలా ఎ పా ——” 1 

ప్రీయః (శ్రియశ్చగే హేమ నవిశేషో 2 స్తి కళ్చన” 
సంకానపాప్పి, ధర్మకార్య నిర్వహణము, ఉపచర్య ఉత్తను దాంసత్యము సార 
మార్తిక చింతనతో కూడిన పారోలొకిక సౌఖ్యములు, వంళోద్దారణ ఇతా్యదులకు 
వివాహ క్రియమె మూలమని మనువు. భారతేతరు లెందరో ప్రశంసించిన నత్సం 
(ప్రదాయమెన దివ్యవస్థ ఉపనిషదాది (గ్రంథము లెన్నియో వివాహితుడు పొందు 
అరిటి తనన కం పొందుపరచి యున్నవి. అవివాహితులకు యజ్ఞాధికారము వంటి 
ధర్మకర్మ నిర్వహణలకు అర్హత త లేదని తె తిరీయ మనుచున్న ది. 

“అయజ్ఞో వా ఎషాయో2 వత్నీకః” 
కర్మసిద్దాంత పారమ్య మైన ఈ ఆర్ష భూమిలో కావ్యాది శాస్త్ర (గ్రంథములను 
(వ్రాసిన మహనీయు లెందరో చతుర్విధాశ్రమములలో గార్హస్ట్యముసకే మిక్కిలి 
(ప్రాధాన్యము నిచ్చియున్నారు. 

“గృహస్టం హి సదాదేవాః: పితరో2తి ధయ స్వధా 

భృతా్య ళ్చె వోప జీవం తితాన్‌ భరస్యమహీ మ తే” 
ఆని భారత (గంధక ర్త వ్యాసుని ఉద్దాటన. భారతానుశాసికము “దేవతలు, 
పితరులు, అతిథి ఆభ్యాగత్క, భృత్యగణములన్నియు గృహ మేధినా ళశయించుకొని 
యుండెదరు.” అందు వలన అన్ని ఆ(శ్రమములలో దీనినే మిన్నగ భావించుట 
జరిగి సది. 

సంతతము Vrs పొందు ఫలములన్నియు భార్యావంతుడై న 
వానికే ననుచు నన్న సార్యుడు తన కొావ్యనాయిక శకుంతల చేత ఇట్లు పలికిం చెను, 

“ధర్మార్ల కామ సాధనకుపకరణంబు, గృహా నీతి విద్యకు గృహము, 
విమల చారిత్రక శిక్క కాచార్యకంబు, అన్వయస్థితికి మూలము సద్గత్తికి నూత” 


అందువలన వివాహము ఐహీకాముష్నిక ఫలవాయకము గా నెంచబడినది. పాళ్చాత 
విమర్శకుల భావనలు కూడ దీనికి ఉపబలకములుగా నున్నవి. 


1. మనువు మానవ ధర్మములు, పుట: 112. 
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"The begething of children was regarded as of greater 
mportance by family than the phyaical chastity of its ౪0౧6౧1 = 


“యథా నదీగదా స్సర్వే సాగరే యాంతి సంస్టితమ్‌ 
తథైవా 2 (శ్రమణ సృర్వేగృహ సే యాంతి సంస్టితమ్‌” 
అని, మనువు నదినదములన్నియు సాగరములో సంగమీంచినట్లు గృహస్థాశ్రమము 
నొశ్రయించుకొని ఇతర ఆశ్రమములు వర్టిల్లచున్నవనినాడు. ఈ విషయము వాల్మీ 
కియు తెలియున్నాడు* భరతుడు అన్న రాముని అయోధ్యకు మరలివచ్చి రాజ్యము 
స్యీకరింపునునుచు బుషులందరును గార్హస్ట్య ధర్మములనే ప్రశంసించు చుండెనని 
నలిచెను. 
“చతుర్దా మాశ్రమాణాం పి గార్హస్థ్యం (శ్రేష్టము త్తమమ్‌ 
ఆహు ధర్మజ్ఞ ధర్మజ్ఞాస్తం కథంత్య కు మిచ్చపి” 
వాల్మీకి. రా. ఆమోధ్య కాం. 22-105, 
ఇట్టి విషయములెన్నియో స్కృతులు, కావ్యములు తెలియజేయుచున్నవి.కాబిట్టి వివాహ 
మనునది కేవల దై హీకమైన సుఖములకు మా;త్రమే పరిమిత మయినదనుకొనుట 
పొరపాటు. ఆహార నిద్రామెధునములు మానవునికి అవసరమే గాని వానినే జీవిత 
ముగ నెంచరాదు.ఈ వివాహ ఐంధసము గృహస్టునక ఆత్మసంయమనము సాధించు 
టకుసకరించుసది. తద్ద్వారమున పారమార్థిక ఫలము గందించునది. ధర్మబద్దమ్యు 
శాస్త్రవిహితమునై న కర్మలాచరింపుచు వరిమితమైన వాంఛలను నెరవేర్చుకొను 
నేర్పును గృహస్టునకు కలిగించునట్లిదీ వై వావిహి తంతు అని విజ్ఞుల తలంవు. 
“జీవితము ఒకపూర్ణ భావము, ఆ పూర్ణ భావము యొక్క_తత్వము లే భార్యా 
భ ర్హలిర్వురు. వారిర్వురు ధర్మ మార్గమున సహయోగులై తమ వ్య క్రిత్వములోని 
వక్యేకతను త్యజించి పూర్ణ త్వమంది ధర్మ (వతిష్టకు తో డ్పడుచున్నారు. అట్టి 
వరమ సవి[త్రమగు గృహస్టాశమముస (ప్రవేశించుటకు చేయు వైదిక సంస్కార మే 
వివాహ సంస్కారము.” 1. 
వివాహ బేదవుంలం 
మన శాస్త్ర ([గంథములు, కావ్యములు వివాహము లెన్ని విధములుగ 
జరిపింపవచ్చునో చక్కగ వివరించు చున్నవి. మన ధర్మశాస్త్రమునందు, గృహ్య 
సూ(త్రములందును అష్టవిధ వివాహ పద్దతులు వర్శి ంవబడినని. 





1. Great Women of India Page 9. 
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“బాహ్మో దై దెవన సది చార్షః (పాజాపత్య స్తధా సురః 2 
గాంధర్యో రాక్షస శె వ పె ళచ శ్చాష్టమో 2 ధమః” 
1. (బాహ్మము, 2. దైవము, 3. ఆర్షము 4. (పొజాపత్యము, ఏ. ఆసురము, 
6, గాంధర్యము, 7. రాక్షసము, 8. పె ళాచిక వివాహము లినిమిది విధములు, 
. విలువైన వ నాాలంకారముల కన్య నల౦కరించి విద్యావినయ+లుడై స్క 
సదాచార సంవ త్తి గలిగిన వరుని ఎంపికచేసి కన్యాదానము చేయుట (బ్రాహ్మము, 
స చేయించిన బుత్విక్కు నకు సాలంక్భత కన్యాదానము చేయుట 
దైవము. దైవ సంబంధియగు యజ్ఞ సందర్భమున దానమిచ్చుటచే ఇది దైవమన 
బడినది. 
ఒక గోమిధునమునుగాని, రెండింటినిగాని తన యాగాది ధర్మకార్య నిర్వ 
హణమునశై వరుని నుండి (గ్రహించి కన్యాదానము చేయుట అఆర్షము. బుషివాటిక 
లందు తరచు ఈ నివాహ పద్దతులు జరుగుచున్నందున దీనికి ఆర్షమని పేరు. 
వధూవరుల నిరువురిని కలిసి ధర్మకర్మానుస్టాన మొనరింపుడని ముందుగా 
చెప్పి వరుని గౌరవించి పూజించి కన్యనొసగుట (నాజాపత్యము. 
కన్యయొక్క పితరులుగాని, జ్ఞాతులుగాని వరుని వలన డబ్బు తీసికొని 
కస్య నిచ్చుట ఆసురము, 
ఆక్కజను వెలకట్టి అమ్ముటస్‌ందార్హ మైనదని కశ్య పొది నుహర్షుల భావము, 
తల్లి దం(డ్రులచే కన్య వరునికి దానమీయబడక వధూవరులు కేవలానురాగ 
బద్దులె తమ ఇష్టపూర్వకముగా వివాహము చేసికొనుట గాంధర్వము. 
వధువు గృహము నందలి వారి నెదిర్చి వారిని యుద్దమున చంపి విల 
పించుచున్న. ఆ ర్రితోనున్న కన్యకను బలవంతముగ గొనిదెచ్చి వివాహమాడుట 
రాక్షసము. 
నిద్రించు దానిని, నివశత్వముతో నస దానిని, ఎకాంతమున దొరికిన 
దానిని బలాత్కారముగ రమించుట్క పె శాచము. అన్నింటిలో ఇది నీచమెనద యని 
మన్వాదులు డ్హ దోషించిరి.” 1 
పెన చెప్పిన యన్నింటిలో (బ్రాహ్మము (శేష్ట్రమైనది. ఆర్ష (సాజాసత్య 
గా  వములు ధర్మబద్రములు, ఈ నాలుగు విధములై న వివాహ పద్దతుల వలన దంప 
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1. శ్రీమద్రామాయణ వై భవము--పుటః 122. 
2. మనువృ-మానవ ధర్మములు పుటః25, 
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కలు సదాచొరశీలురు , [బహ్మవర్చుస్సుగల సంతాన లబ్చిని బడయగల రు. ధనవంతు 
లగ కీ ర్తిమంతులుగ్యు ఆయుష్మంతులుగ వెలిగెదరు. నిగిలిన ఇతర వివాహము 
లందు నీచ స్వభావశీలురై న, అసత్యవాదులై స, అధర్మవ ర్రనులైన సంతాన (పాపి 
కలుగునని శాస్తో9ద్దాటినము, గాంధర్య విధిని వివాహమాడిన దుష్యంతుని కుమా 
ఠడు భరతుని పట్ట ఇది అపవాదముగా నెన్నవచ్చును, 

కొబిట్టి విపాహ కార్యక్రమములందు కులాచార రూప సంపదలలో, 
వయస్సులో, బంధుత్వములో తుల్యమైన వారై వధూవరులుండుట శాస్త్ర నమ్మ 
త్రములు. 

సీతా కళ్యాణనుం |పాజాపత్యము 

జనకుడు స్వయంవరము చాటించి శివ ధనువును విరిచిన శ్రీరామచందుని 
శౌర్య (స్రతాపములకు మెచ్చి వెంటనే తన కూతురు జానకి నిచ్చి వివాహ 'మొనర్చ 
(పయత్నము చేసెను. ఈ విషయమును మొల్ల ఒక చిన్న వచనమునందు పొందు 
పరిచిసది. 

“ఇట్లు శ్రీరామచంద్రుని సత్స్వ్వసంపదకు మెచ్చి సంతోసించి జనక మహో 
' రాజు వివాహంబు సేయువాడై రమ్మని దశర థశ్వరుని పేరిట శుభలేఖలు [వాయించి 
వంచిన 


నంత దళరథ మహారాజు మరలి యయోధ్య పట్టణమునకు వచ్చుచుండగా మధ్య 
మార్గంబున. --- మొల్ల రా. బాల. కొం, 82 
వాల్మీకి ఆర్ష సంప్రదాయ బద్దముగా జరిపిన పెండ్లి వేడుక సంతటిని 
విపుల వర్ణనము గావించెను, మొల్ల అ కధాంశముల నన్నింటిని క్ల ప్లప పరబినను 
విషయములన్ని (కోడీకరించినది, సంక్షిప ముగ చెప్పినను సీత్రా వివాహ సన్ని వేళ 
మును కన్నులకు కట్టించినేది మొల్ల . 
మూలమున స్యయంవరానంతరము పెండి జరిపించు నుదేశ్యముగల 
జనకుడు పిశ్వామితునిి రాముని అభిమతను ననుసరించి దశరథునికి వరృమాన 
మును డెలియుజేయును, 
1. మనువు----3-27=3-34. 
2. వైది -- 3-37-3-40. 


86 
“జనకేన సమాదిష్టా దుకా స్తేక్షాంత వాహనాహః 
(త్రిరాత ముసితా మా ౫ తే2యోధ్యాం (పావిశక పురీమ్‌ 
---వాల్మీకి.రా.బాల.కొం.--68-12, 
ఈ వర్తమానము 68వ సర్గయంతయు వర్థితము. మొల్ల “దశరథేశ్వరుని “పేరిట 
శుభలేఖలు” [వాయించి సంపినట్లు చెప్పినది. తక్కిన తెలుగు రామాయణము లీమె 
రచనకు (పోత్సాహకారుల సదగియున్న వి* లేఖలు (వాసి పంపించుట, వచ్చిన వారి 
సర్లక సాద్యాది విధులతో పూజించుట, వరుని చేతికి కన్యల నప్పగించుట మొద 


అగు వివాహా విదులు మొల్ల కూడా వాల్మీకివ లెనే వర్షించినది.దీనిని (పాజాపత మను 
వివాహ భేదముగా పరిగణింపదగును. 


కసల్యాది కొంతా (త్రయమును, అరుంధతి. మొదలగు పెద్ద ముత దు 
వలను మిధిలా నగరపు వేడుకలకు వెంట కొనిపోయినట్లు వర్షించినది మొల్ల, 
వాల్మీకమున కౌసల్యాదుల కోడం[డ గృహ్మప వేళ 


సమయమున స్వాగతములు 
పలికి మంగళాచరణములు చేసినట్లు చెప్పబిడినది. 


తన కూతురు సీతను (భీరామునకును తస తమ్మువి కూతుం(డగు 
మాండవి ఊర్మిళా (శ్రుతకీర్తులను భరత అక్కణ, శతృఘ్న లకును ఇచ్చి వివాహము 
చేసినట్లు మొల్ల చెప్పినది. కాని మూలమున ఊర్మిళ జనకుని రెండవ ప్కుతికయని 


వాల్మీకి స్పష్టముగ చెప్పియున్నాడు. ఈ మార్పును మొల్లమ్మ దేని నాథారముగ చేసి 
కొని చెప్పియుండెనో కాని మూలమున లేదు: 


భాస్కరుడు యథా _ వాల్మికముననే పెండ్రి జరిపించెననదగును. కాని 


రంగనాథ రామాయణ మున కొన్ని లౌకికమైన ఆచారములకు (పాధాన్యమీయ బడి 
సట్లు డిశంపొాస వచ్చును, 


వాళ్ళీకి తస కావ్యమున సీత్రా కళ్యాణోత్సవ వివరణలను చాలా విపుల 
ముగ దాదాపు నది సర్గలలో (బాల్ల,కాం.66--77) వర్ణించినాడు. స్వయంవర వేది 
కవె తండ్రి సమ్మతముతో సీత (శ్రీరాముని మెడలో పూలదండ వేసి వరించుట 
జెరిగినది. (శిరాముడు వెంటనే జనకుని న (సకారము స్‌ సతు చేపట్టనొల్లలేదు. 


తస తండ్రి అనుమతి కావలెనని నాడని సీ అనసూయతో పలికిన దాని వలస 
తెలియును, 
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ఈదయృవమానాం సతు తదా(పలిజ[గాహ రాఘవః 
అవిజ్ఞాయ వితుశ్చస్ద మ యోధ్యా2ధిన తేః (భోః 
--వాల్మీకింరా, అయోధ్యా.కాం*-118-51. 


సీత తాను వరించుటగాని, (శ్రీరాముడు సీతను వెంటనే [గహించుటగాని జరోగలేదనగ 
వివాహాది శుభకొర్యములు పెద్దల నియామకముగ జరుగుట (శేష్టమని వాల్మీకి నిరూ 
సింసదలచినట్లు తోచును. (శ్రీరాముడట్లు నిరాకరించినందున వీర్యశుల్కయైన తన 
తసయను దాశరధి కీయ తలంచితినని వారనంపి దశరథ మహారాజుల రావించి 
కుల పురోహితాది ముఖ్యులతో సర్వ విషయములు ముచ్చటించి అటు పిమ్మట 
సరణయ పరమైన సర్వసన్నాహములు ఏర్పాటు గావించి మిక్కిలి విభవముతో 
సీతా కళ్యాణమును జరిపించినాడు జనకుడు. 


జనక దశరథు లిరువురును తమతను వంళ కథనములతో (ప్రారంభించి, 
నర్వ విషయములు సిద్దసరచికొని వై దికా చారబద్దమెన వేదికను నిర్మించి వివా 
హాము వేసిరి. 
“జనకః (ప్రాజ నిర్వాక్యా-... si శతృఘ్న భరతావృభ” 
వాల్మీకి. ఆయోధ్య.కాం"---7/2-9, 11. 
అని పలికిన జనకుడు [పజావతిమైన'భగుడు దేవతగా నున్న ఉత్తర ఫల్లునీ నక్ష 
(త్రము మిక్కిలి (ప్రశస్కృమెనదిగాన నాడు వివాహము జరిపించెదనని పలికెను, 
ఆ జభ ముహూర్త సర్దయమునం దే వారి వివాహము గావించెను* 
“అగ్ని మాదాయ వేద్వాంతు విధి మంత పురస్కృృతమ్‌ 
జుహా వాగ్నేమహా తేజా వశిష్టా భగవానృషిః” 
| ---వాల్మీకి-రా, అయోళ్యా.కాం'-73-74. 
అప్పుడు సర్వాభరణ శోభిత టై యొన్వుచున్న సీతను వేదిక రడకు గోన్‌వచ్చి 
(శ్రీరాముని కథిముఖముగ అగ్నికి ముందు కరూర్చుండ బెట్టి జనక మహారాజు తన 
పత్రిక జానకిచేతిని తన చేతిలోనికి తీసికొనీ ఆ రామభ్యద్రునికి ఆమెవాణీని అన్న 
గించి కన్యాదానము చేసెను. రామచం[ద్రునితో జనకుడిట్లనినాడు. 


తనో 


“ఇయం సీతానును సుతా సహధర్మ చరీతవ 


ప్రతీచ్చచ్చె నాం భద్రం తే పొణిం గృహ్హీస్వ పాణీ నా - | 
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25 


er] rem న ————— 


 వాల్మీకి.రా-ఆయోధ్యాా,కాం.-73,-26,27. 


రాకోమారా! “ఈ సీత” నా కూతురు. నేటి నుండి నీ సహధర్మచారిణి ఈ మెపాణిని 
(గహింపుము* పీక సర్వ(శేయములు కలుగును. “భద్రముగా అని చెప్పుట ప్‌ శే 
షార్ద బోధకము. కష్టసుఖిములిలో కలిసి జీవింసమనుచున్నది* ఈమె పతివ్రతమై 
మహాభాగ్య శాలినియె నీడవలె నిన్ను అనుసరించి చరింపగలదు. అని పలికినుంత్ర 

పూత మైన జలములతో (శిరాముసకో అస్పగించినాడు, కాబట్టి సీతారాముల వివా 
హము (ప్రాజాపత్యమను విధిని తెలియజేయుచున్నది. “నుప నుహాభాగొఅను పదము 
నందే సీతాదేవి జీవితొన్నత్యము నంతటిని భ(ద్రపరిచినాడు రవి, 


“సహ ధర్మం చరత ఇతి పాజావక్యః” ఆని అశ్యలాయనుడును. 
“సంయోగ మంత్రః (ప్రాజావత్మే సహధర్మ చర్యకశామ్‌” అని గౌతముడును, 
“ఆచ్భాద్యాలంకృతై షా సహధర్మం చర్యతామితి (పాజాపత్యః అని దబోథాయను 
డును ప్రాజాపత్య వివాహ లక్షణములను దెలియున్న్నారు. అమే ఊర్మిళాదులను 
మిగిలిన సోదరులకు అప్పగించినాడు జనకుడు. 


తగిస వరునికి కన్యనిచ్చి సత్సలిత మును పొందితినన్‌ జనకుడు సంత 
సించెను* సీతకు (శ్రీరాముడు తగిన వరుడు కాబట్టి ఆమె మిక్కిలి కీ ర్హిమంత మైన 
జీవిత కమును పొంది తన వంకము నుద్దరింవగలదని జనకర్షి ఆసెందము పొంచెను. 


“పుక్రాచ్చత గుణం పుత్రీంొ అనినట్లు కొమరుని వలన ' కలిగిన క్రీ ర్చి 
కంట నూజంతలధికమెన కీ రి కూతురు వలన తండ్రి పొందగలడని దీసి భావము 


వివాహానంతరము తన కొడుకులు కోడం[డతో దశరథుడయోధ్యకు 
 బయలుదేరినాడు. జనకుడు తన కరాతుం[డకు అరోణములుగ లఅక్షలాధి గోవులను, 
అనేక లక్షల విలువె నే కంబళములు, వట్టు వ స్ప్రములు, వెండి బంగారు. ముత్య 
ములు, పవడములుగల (శేష్షమెనహారములను చతురంగ బలములను ఏర్పాటుచేసి 
అ క్రవారిండ్లక సంపించినాడు.కొమా రైలతో పాటు కొంత దవ్వు సయనించి వీడ్కొ 
లిపెను. 





1. శ్రీమదాంధ్ర వాల్మీకి రామాయణము, బాల,కొం.వుట. 949- 
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“ఆఅథ్రరాజా విదేహానాందదొ కన్యా ధనంబహు 


దత్వా బహుధసం రాశా సమనుజ్ఞావ్య పార్టివమ్‌” || 
---వా్మాకి.రా. బొల *క0-74-3-7. 

"సే విషయములనన్ని౦టిని సంక్తి ప్రీకరించుట మొల్ల రచనా చాతుర్యమనతగును. 
జనకుని భార్యగాని ఇతరులైన స్రీ జనులు గాని ఇట్ట వర్షితము గాకపోపుట ఏలనో 
మరి? కుశధ్వజుడు అన్నగారి ఆధ్వర్యమున ఎమరుమాటడక కొమార్తలకు వివా 
హను జరిపించుట కుటుంబము సనందలిసభ్యులకు గల అవగాహనలు. సమిష్టి కుటుం 
బము నందలి ఆదర గౌరవములకు నిదర్శన మనదగును, 

సీతాదేవి వివాహము ఉతర ఫల్లుసీ నక్షత్రమున జరిగినదని వాల్మీకి 
చెప్పినాడు. 

“ఉత రే దివసే (బ్రహ్మన్‌ ఫల్లు నీ భారం సునీషిణః 

వె వాహకం (ప్రశంసంతి భగో య[త (ప్రజాఫతిః” 

— వాల్మీకి.రా. బాల,కాం--72-13, 

ఈ విషయమును మొల్ల (వత్యేకముగ ఏమీ తెలియజేయలేదు, అమే సీతకు ఏ 
వయస్సునందు పెండ్లి జరిగినదను విషయము గూడ మొత వివర్షింపలేదు. 
వాగ్మీకమున నున్న ఇతర విషయములటుంచి అగ్నిస వేశ సవమధుసున సీత రాము 
నీతో వలికిన పలుకుల వలన ఆమెకు బాల్యముననే వివాహమైనదని చెప్పదగును. 

యుద్ధ సమయమున రాముడు మరణించిఫట్లు చెవ్నగా విని దుఃఖార్త 
మైన సీత విలపించుచు పలికిన పలుకులు బాల్య వివాహమును రూఢి చేయుచున్నవి" 

“కింమాం న(పేక్ష సౌరాజాన్‌ కిం మాంన (ప్రతిభావసీ 


55 


_--వాల్మీకి,రా.యుద్ధ,కాం. 32-20. 
“సమాణీ కృతః పాణీర్చాల్యే బాలేన పీడితః” 
_---వాల్మీకి.రా-యుద్ధ .క0-119-16. 
ఈ విషయమునకు మొల్ల (ప్రాథభాన్యము నీయలేదు. ఇట్ల నేకాంశ ములు వరిహారి౦ 
భు సంక్షిప్తతకు మూల కారణము. 


గ. శ్రీమదాంధ్ర వాల్మీకి రామాయణము, బాలకోర౦. పుట-3శర. 
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“అష్టవర్షా దృ వేత్‌ కన్యా” ఆని శాస్త్రములు పలుకున్నవి కొబిట్టి స్రీలకు 
వివాహ వయస్సు ఎనిమిది సంవత్సరముల (పాయముగా ఆనాడు నియామకము 
చేసినట్లు చెప్పవచ్చును. 

సీతారాముల పవి|త బంధమును ఈ వివాహ విధి తెలియజెప్పుచున్నది. 
తెలియ జెప్పుటిగాదు. ఆచరణలో నిరూపించినారు. సీత తన త౦డడ్రి తనను గూర్చి 
చెప్పిన (ప్రత్యక్షరముశ (శద్దతో పాటించినదనదగును. 

Sita women in Valmiki Ramayana అను గంథమున, 

Sita atands snique in beauty of figure and feeture, in 
the virtues of chastity and right eousness, patience and fortitude 
forgiveness and 6౧6౪౦12౧06." 
అని సీతాదేవి స్వరూవ స్వభావ నిరూపణము చెప్పబడుటి సమంజసములు. 

“భదం తే పాణిం గృహ్లాష్వ పాణినా” ఆనిఈమె చెతిని సీవుగహింపు 
మనినాడు. *బుషీణా౦ పునరాద్యానాం వాక ్యమర్దోనుదావతి” ఆన్నట్లున్నవి రాజర్షి 
యన జనక చక్రవర్తి మాటలు “ధర్మేచ అస్రెచ కామేచ నాతి చరామి” అను[శ్రుతి 
వాక్యములను మరువక కష్టసుకాది ద్వంద్యములలో నీవు ఈసీత చేతిని పదిలముగా 
సట్టుకొని (వవరి ౦పుమని అల్లుని హెచ్చరించివాడన వచ్చును. ఈ 'మెసట్లు చూచు 
టయే నీకు కేమదాయకమని నట్టున్నవి. 

“పత్రి వ్రతా మహాభాగా ఛాయేవానుగతా సదా ఆనినాడు. ఈమె నీ ధర్మ 
పత్ని నుమా! (స్వియనాయిక సీత) (A wife who has been married with 
Vedic rites). ఈమె పతివ్రత. ఛాయవలె నిన్నంటి పెట్టుకొని చరించుసట్టిది 


ఆనినాడు జనకుడు. అట్రనుటలో ఆ వధూవరుల నిద్దరిని ధర్మ మతి[కమించి నడువ 
రాదనీ హెచ్చరిక చేసియున్నాడు. 

“ఆహాం గృహనస్రొ(్రమ ఎవ ధర్మం సరిష్యామి 

నానాశనుస్ట ఇతివరం (వతిశ్రావ్యమ్‌” 1 - 
ఆని చెప్పిన [క్రుతివాక్యములు గృహన్దుకి అప్పగించిన ధర్మములు తప్పి చరింప 
రాదని హెచ్చరించుచున్నవి* కాబట్టి సీతను రాముని కప్పగించుచున్న ఉర్దెశము 


ప బబ నాననా నాలక వా నాననా నావలన నాననా తా 


1, Women in Velmiki Ramayana-Page : 126. న్‌ 
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కూడ ఆట్టిదే, ఇప్పటి వరకు ఈమె నా కొమారె నేటినుండి సీ భాగ్యదేవత ఇరు 
వంశీయుల నుద్దరించు సచ్చిల సౌభాగ్య సంపద ఈ సిత, నీకు అస్పగిందుచున్నాన 
న్నాడు 
భార తీయ వె వాహిక వ్యవస్త కట్టుదిట్టములతో కూడి ఇటువంటి ఆదర్శ 
ప్రాయమైన దాంసత్యమునకు నిదర్శముగా ఒన్పుటకు మూలమూరులీ సీతారాములు. 
పురుషుని పూర్ణపురుషునిగా మార్చునది. భారతీయ సతీత్వ, గృహిణీత్య, మాతృత్వ 
సంసదలకు ఎకైక కారణమైనది. జీవాత్మ పరమాత్మలు ఒకే శరీరమందు వాసము 
చేసినట్లు దంపతు లిరువురకు ఆభేదమును ఆపాదించునది వివాహము. పీతారామ 
మూర్తిగారు వివాహము వలన పురుషుడు పరిపూర్తత్వమును పొందగలడసి పలికి్యి 
“18 is till now Rema, a partial-purusha. with his marriage 
to Sita he becmoes Sri Rama, purna purusha the completeman. 


And Viswamitras mission into unite purusha tattva with Sritatt- 


vaand this he completes when he consummates the union of 
Rama with Sita.’'1 


అను మాటలు ఉపబలకములుగా కానవచ్చుచున్న వి. 


“The concept ofthe Supreme self remains incomplete if 
Sritattva is not integrated with it.” 2 


“Such is the nature of Sritattva that it brings the Supreme 
seif and the individual selves into close affinity and showesr 
bliss on-both.’3 

ఆవివావాతుడై న పురుషుడు సంపూర్ణ వ్యక్తిత్వము లేనివొడని, 
పురుషుని కొత్మ వంటిదైన భార్య సాంగత్యమున భర్త జీవితము రాణించునని 
చెప్పదగును. 





1. Lecturers-on Valmiki Ramnayana, page : 105. 
2. Ibid. page : 104. “ 
i 3 Ibid. 
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ఆరవ పంకరణవంం 
సితాదేని సంసారిక జీవనవం3 


పంణయు జీవితము . 
సంక ప్తరామాయణమైన మొల్ల కావ్యము నందు మనకు సీకారాముల 
'జీవన వృ తమును సమృగముగ తెలిసికొను అవకాశములు చాల తక్కువ. బాల 
కాండమున ధనుర్భంగ సమయమున మాత్రము ఆమె దద్శనము కలుగును. అందు 
సీతకు మాటలాడు ఆనసరము లేకపోయినది. అయాథ్యానగ రము (ప్రవేశించిన తరు 
“వాత కూడ సీతకు ఎటువంటి అవకాశము కల్పింపబడలే దు కవయిత్రి. అందువలన 
మూలమున వలె సీతను గురించి విపులముగా" తెలిసికొను '' కథావృ త్రములు మనకు 
కస్‌పింపవు, పతి వాల gm సీతను ఒక చిన్న eee పరిచయము 
Canes ష్‌ 


“శ్రీరామ చంద్రుడు రాజచిహ్న ౦బులు త్యజించి జటావిభూతి 
వల్క-ల౧బులు దాల్చి ధనుర్హరు౧డై యున్నం౦ంత లత్మణుండు, భూ 
పృుతికయున్ను దోడం. జనుదేర & తల్లుల కుం నమస్కరించి వసిష్టాను 
మతంబున నాశర్వచనం౦ంబులు గక కొని యౌస్తానంబు వెలువడి 
యరణ్యంబున కరుగు నప్పుడు ( మొ.రా. =ఆయోధ్యాకాండము-30) 


"అస్‌ 'మొల్లి సర్ది ంచి యున్నందున ఆయోధ్యకాండ మందలి కథాంశములలో వ్‌ త 
వ్య క్రిత్వమును (Personality) మనము తెలిసికొను అవకాశము లేదు. తరువాత 
కాండల లో చెప్పిన విషయముల వలన మనకు సీతారాముల (ప్రణయ జీవన 
వృ తాంతములు 'తెలిసికొను అవకాశము గలదు. 


ఆరణ్యకాండమున పితారాముల అనురాగమును 'దెలినికొచుటకు ఈ ర్రీంది 
విషయములుదాహరణములుగా చెప్పవచ్చును. 


“ప్రశ! లక్ష్మణా!” యను మాటలు వినిస జాసకీ చిత రృవృత్తి రాజసముతో 
కూడినదై లక్ష్మణుని ఆజ్ఞాపించుటయే గాక చిత్తము నందలి, ఆందోళన వలస 
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ఆమెలో కలిగిన సంఘర్షణ సమా వేశమును చక్కగ చిత్రించినది మొల్ల. “లవ్మణుని 
బిలిచి మీ యన్న కేమి "కీడు వాభిల్లెనో కాని నన్ను దలంచె 'నీవునుంబోయి మీ 
యన్న కుశల స్థితి తెలిసికొని రమ్మనిన” ( మొ.రా, _ అరణ్యకాండము- -33). అని 
జనకజ చెప్పన మూటలు వినక ఆమెకు ధె ర్యము గొల్పు మాటలు చెవ్వు మరది వె 
సీతకు కోపము" వచ్చినది. అందుకే ఇట ఆమెచి క్రవృ తి తి చెలుపుటకే “భామిని” 
అని వధ(ప్రయోగము చేసినది మొల్ల ఆని లత్మణుడు పలికిన విని జనక 
రాజినేందన కినిసి వినరాని మాటలు దూలనాడిన” ( మొ.రా.--అరణ్యకాండము-36) 
అన్‌ మొల్ల సీతాదేవి లత్మణుసి నిందించిన వాక్యములను పరిహరించి *వినరాని 
మాట" లని మాత్రము సూచించినది. ఈ కోపమునకు కారణము పతి యందున్న 
గాఢానురాగమె గాని అన్యము గాదు. 


మూలము సందు అక్మబణుని మీక్కి-లి కఠోఠరముగా నిందించినది. సీత 
ఇప్పట్టున అట్లు మాబ్లాడినదనగా' పత్యనురాగము వలననే, 


“సౌమిశే మిత్ర రూపేణ (భాతు స్యమపి శత్రువత్‌ 
అనారా్య2 కరుణారంభ సృళంస కల పొంసన 
ఆహా తవ పియమన్వే రామస్య వ్యన సం మహత్‌ 


అజా ఖం రొ, ఆరణ్య కొం జీన్‌4-37 ). 


మిత్ర రూపములో నున్న శత్రుడవ్కు కులపాంసనుడవు, అనార్యుఢవు, రాముని 
భార్యవై న నన్ను నీవాశించినందుననే ఇట్లు “ఏవో సాకులు చెప్పుచుంటివని మరోది'పై 
కోధఘూర్థి త మానసమైగది. వతి యందున్న ప్రగాఢానురాగమే ఆమె నిట్లు 
సలికించినను. స్త్‌ హృదయము సందు గల సంశయాన్పదథమైన చి ,క్రవ్య త్తి తిని తెలియ 
జేయుచున్న వీ మాటలు. “వెళ్ళి వెంటనే మీ అన్నను రక్షించు అని మహారాజ 
వలె ఆజ్ఞాపించినది, మొండివాడు లక్ష్మణుడు. స్వామిభ కి పరాయణుడై అక్కడి 
నుండి "a సప్పుడు “ “రామం విన్నాక్షణమటి నహి జీవాొమి భూక తీ" అసి నీవ 
వెళ్ళకున్నచో,శ్ణ క్షణమే నీ యెదుటనే నా ప్రొణములు త క్యజించుదాననని పలికినది 
సీత. .రిక్మణునీ తూలనాడిన తీరు స్త్రీ | జనోచిత 'భావములికు' es 


il 
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“రేదావరీం (ప్ర వెత్యామి వినారామేణ లక్ష్మణ 


—-'పెది, 
“గోదావరిలో దూకిగాని, విషము మింగికొప్‌ ఆగ్ని యందు దూకిగాని మరణించెదనే 


గాని నీకో దక్కని దానము” అని లక్కణునితో పలికిన జానకి పలుకులు 
“మొల్ల వర్చి ౦వలేదు. 
సీతను పర్ణశాల యందు కొననీ (శీ) రాముడు లక్ష్మణుసి నాలుగు చివాట్లు 
"పెట్టుట జరిగినది, 
“హొడగని గుండె యల్లుమస బుద్ది గలంగుచు రామచం(దుడ 
య్యెడ గడు నుగుడై పలికె నీవిటు నాకడ కేల వచ్చిత 
_ తకండ నిను బర ళాల కడ గావలి యుంచిన చోట నొంటిమై 
బిడళుక డించారా దగునె వన్య మృగోత్కర మధ్య సీమకున్‌” 
--( మొల్ల .రా. అరణ్య.కాం-48). 
(శ్రీరాముని ఈ చిత్తవృత్తి కూడ అనురాగ పూరితమైన ఆవేశమునకే కారణముగా 
నంచదగును-- 
“వసజాస్య నీను గూడి వర్తించు నతి ఘోర 
వసములు శృంగార వనము లగును 
సడతి! సీతోకూడి పవళించు కర్కశ 
శయ్యలు పూవుల శయ్యలగును 
గలశంరి! నీ చేతి కందమూలాది భో 
జనములు మధుర భోజనములగును 
హరి మధ్య నీను గూడి చరియించు నటువంటి 
సములు సత్పుణ్య తసములగును 
గెరలి నీతోడ గూడి భోగించునట్టి 
భోగమంతయు దేవేంద్ర భోగమగును 
సుదతి పొడకట్లగచదె నాకు జూడవలయ 
గన్నులకు గాగదిడవేమి కమల సయన” - (పెది, 540) 
సేత్రా దేవికో కలిసి చరించిన క్రీకారణ్యములు ఉద్యానవనములగునని, రాళ్ళశయ్యళు 
పూల శయ్యలగుననిి కందమూలములే మృష్టాన్నములగునని, ఆమెతో కలిసి 
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కవించుటయే తవః ఫలమని, ఆమెతోడి భోగమేదై నను దేవేంద్ర విభవముతో 
సరిపోవుననీ విలపించెను. (శ్రీరాముని మనసులో భార్యయందున్న అనురాగ వీచీవల 
యమునకు ఈ పర్దెము అద్ధము పట్టినది. సేత ఎడబాటు వలన కలిగిన తన మన 
స్టాపమును భరింపలేని రాముని హృదయమున గల తావము వారి (పేమాజురాగము 
లకు చక్కవి నిదర్శనము. 
కక దృగ్విలాసంబు నెరి నభ్యసించెడు 
గురుకుచ గానవే హరిణ విభుడ 
సి మంజులాలావ నిచయంబు గై కొన్న 
సుకుమారి గానవే పిక కులేంద” 
ఘనసార భూజంబ! కానవే నీవంటి 
గంధంబు గల యట్టి కఠరటి యాన” 
“ఏ మృగంబును గన్న నేణాక్షీగానవే 
యని పెక్కు. భంగుల నడిగి యడిగి” 
— మొల్లి .రా.ఆర జ్యంకొం=వకీ--56. 


ఆని పలుకుచున్న (శ్రీరాముడు సీతాదేవి సౌందర్యమనెడి ఆమృతపానము వలననే 
జీవించుచున్నట్లు వ్యక్తమగు చున్నది. సీతలో (ప్రత్యంగ సౌష్టవము శృంగార 
రసస్సోరకములు* జానకి సౌందర్య సమీక్షను కూడ చేసినది మొల్ల మరియొకమారు 
శ్రీరాముని (ప్రేయసీ వియోగ పరికాపమునకు నిదర్శనముగా నున్న (ప్రతి పదము 
కూడ సీతయందు (శ్రీరామునికున్న (పేమానురాగములకు (ప్రతీక- 
“సలు మారు సీహస్త ఫల్లవం౦బులి చేత 
నళవేణి1 నా తాప మార్పవేల 
నళినాకి! పరిరంభణ (క్రీడ దేల్చు సీ 
మది నొప్పి నౌ నొప్పి మాన్ప వేల 
చెలియ! యోష్టామృత సేవకై నీయల్క 
వడి దప్పి నా దప్పి గడప వేల 
“భామ! దాపానల పరతాసముడుప నీ 
తనువు నా తనువున బెనచ వేల 
యనుచు సీత బిలుచు గందంద వరికించు 
దిక్కు. లాలకించు నిక్కి చూచు 
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దశరథా తృజుండు తన్ను దా మజచుచు 
బయలు కొగలించు బలువరించుో 
-- మొల్ల.రా.కిష్కింథ.కాం-22 

సీతాదేవి సౌందర్యము నెంత వర్షించిననుతనివి తీరకనో లేక రాయల యగ (వథా 
నమో సీత ప్రక్యంగ వ్యర్షనము చేసినది మొల్ల, ఆ యుగ [పభావమే స్రీకర్చుక 
మైనను కావ్యము సౌందర్యమును సంతరించుకొని రసౌచితమెనది రచన. “శయ 
నమ రంభా” యను గృహీణీ ధర్మములు నెరవేర్చిన సీతను పరిచయము చేయు 
చున్నవి మాటలు* (శ్రీరాముని నోటికి కూరలు రుచులు తప్పినివట సతీయోగము 
వలన, 

“కూరలు నోటికిన్‌ రుచులు గూడుట దప్పెను దుంపదూడులుం 

గారము తో చె జిహ్యకును గమ్మని తేనెలు చేదులయ్యే గం 

గారయె జిత మంకయును గంటికి నిద రహింపదయెక శం 

గార మెలర్ప సీత బొడగానమి రామన్ఫృపాల మౌళిక్రిన్‌” 

“కాలిమీ తూలిపోయి పరితాపము నందిరుగాడు నొక్కచో 

గాలును నిల్వ [దొక్క నధికారము చాలక యస్సుడుం గడుం 

జాలి వదాంచు జిత మున జంచలతం గను భూమిప్ప|త్రి పె 

మెలిమి జేసి రాముడట మిన్నక వేదురు గొన్న ౩ వడిన్‌” 

పెది--24, 25 
అని (శ్రీరామువి విరహ వేదనావస్టను నిరూపించినది మొల్ల, ఈ మాటలలో 
(శ్రీరామునికి భార్యయందున్న ఆవ్యాజాను రాగమును, స్వాధీనపతికయైన సాయికొ 
వర్ణనమును చక్కగా ద్యోతకము చేసినది మొల్ల. ఒకరిని విడిచి . వేరొకరు లేరు 
జాసకీరాములు* అదే సవిత పేనుకు పరాకాష్ట, అటువంటి ఆదర్శ దాంపత్యజీవన 
మును వండించుకొని తరతరముల కాదర్శ వ్యక్తు .లెరి* 

ఇక వాల్మీకీ చితణమును పరికింతము. 

“సర్వలక్షణ సంపన్నా నారీణా ముతమా వధూ.” అనినాడు వాల్మికి. 
వివాహానంతరము ఆత యిల్లు చేరిన జనకరాజ తనయ భర తో కలిసి హాయిగ 
సుఖముగు జీవించినది. (శ్రీరామునీకి మిక్కి-లి (ప్రీతిని కలిగించుచున్న దని వొల్కీక్రి 
పలికినాడు.* 
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పియాతు సీతారామస్య దారాః పితృక్ళతా ఇతి 
గుణాద్రూస గుణాచ్చాపి (ప్రీతిర్భూయో2భవర్ణత” 
—-| వాలికి .రా. బాల కొం.-77-25.26 


(భ్రీరామునకి సీత యందు మిక్కిలి (ప్రతి, తస ఈం[డి దశరథుని చేత 
భార్యగ నిర యింసబడుట, రామునకు. ఆమెలో గల సద్గుణ పుంజములు '3ండవన 
కారణము, (సేమానురాగముల తో చాల బుకువులు సీతారాములు హాయిగ, ఆనంద 
ముగ జీవించినారు, శ్రీరాముని హృదయము నందున్న (పేమ కంటె రెండురెట్లధిక 
ముగా సీతా హృదయము నందు (శ్రీరామునిపై గల అనురాగము వర్ణింపబడినది, 


“తస్యాశ్చ భర్తా ద్విగుణం హృదయయే పరివర్తతే 
అ౦తర్జాత మపి వ్యక్త మాఖ్యాతి హృదయం హాదా 


అతీవ రామళుు భ2 తికొావముయా 
విభుశ్మియా విష్ణురివా మరేశ్వరః” 
--వాల్మీకి.రా*బాలి క 0-7/7-27-29 ; 


శ్రీరాముని హృదయాంతర్యమును ముందుగనే కనిపెట్టి తదనుగుణ వర్త నముత్యో, 
(శ్రీరాముని యందు మిక్కిలి (సేమానురాగములతో (ప్రవరి ంచుచు సాకర్లిక్మీదేవి 
వలె నున్న సీతతో కలిసి రాముడు శ్రీమహావిష్ణువు వలె భాసించినాడట* ఈ 
అన్యోన్య దాంపళ్యమును గురించి ఖండవల్లి లక్షీరంజనంగారి యభ్మిప్రాయములు 
మిక్కి=లి (ప్రశంసార్ల ముగా నున్నవి. 


“ఈ వర్షనమును బట్టి (ప్రేమించి పెళ్ళిచేసికొను పాశ్చాత్య పద్దతిగాక 
పెండ్రియయిన వధువును (పేమించుటయే భారతీయ సనాతన పద్దతియని వ్యక్నృమగు 
చున్నది. ఈ యంశమునే “మహేశ్వర తీర్టులిట్లు నొక్కి వివరించిరి**పితృకృకా?ః 
(బ్రాహ్మ వివాహ సదృశ వివాహెన పితృదతాః సబఎవ వివాహాస్సర్యధో శామ్య ఇతి 
భావః” అని తెలిపియున్నారు. 
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వీరి (పేమైక జీవనమును గురించి రామాయణోపన్యాసములందు సీశా 
రామిమూరి గారిట్లు నిరూపించుచున్నారు --- 

The reciprocity in love .of Rama and Sita, Rama loves 
Sita for three reasonas (ajthe parents and elders have determined 
that Sita should be his wife and she is his dharmapatni. (b) Sita 
ia a Sanctuary of diverse and manifold virtues, and (c) she is 
peerlss in her attractive figure and charming features. 


Sita‘s love for Rama is double that of Rama’s for Sita, 
Her love is inexpressible in words. Love loses some of its preci- 
005౧955 when translated into words, Soshe makes her heart 
to communicate direct with Rama's heart, -< 


తన భర మససునెరిగి తదనుగుణ వర్తనముతో భర్తను ఆదరించి 
గొరవించి, (పెమించినేది సీత, సుఖములు కొల్లలుగా నున్నంత కాలము ఐఏ భార్య 
మైన భర్తను (పేమింపగలదు. దీనిలో విశిష్టత ఏమున్నదను విషయము లోక 
సామాన్య ధర్మ మేగాని సీతకు వర్శింవదు: ఏలయసనసగ ఆమె తన భర్సను కష్ట 
సుఖాది ద్వంద్య్వములందు ఒకే విధముగా (పేమించినది. ఇర విరాదాది రాక్షసులు 
బాధల్ను పెట్టి రామలక్ష్మణులను గొనిపోవు చున్నవ్పుడు వారిని విడిపించుట'కై వెను 
కాడలేదీ మె. అట్లు త్యాగౌదార్యములతో వతిని సేవించు సతులు అరుదుగా నుండె 
దరు* తుచ్చుడై న రావణుడు సీతను (ప్రలోభ పెట్టినప్పుడు మిక్కిలి భయంకరమైన 
కష్టములలో ఉండియు ఆమె తన అనురాగమును పదిలముగా నుంచినది. రావణుని 
ధిక్కరించుచు సీశ పలికిన పలుకులు అమెసిర్మాలిన్యమైన (పెమకు, సిష్కసటమెస 
(ప్రవర, నకు నిదర్శనములు,. 

“శక్యాలోభయితుం నాహమైశ్వర్యేణ ధనేనవా 

అనన్యా రాఘ వేణాహాం ధాన్యం రేణ యథా (పవా” 

—వాల్మీకి.రా,సుందర.కాం-21.15 


అని తాను దాస్కరుని వరివేష్టించి యుండు కాంతివలె తగ రామునికే గావి అన్యు 
లకు దక్కని వాననిసనది, తనను ఏ ఐశ్వవ్యాదులు భమించ చేయలేవనినది. శుచి 





1. రామాయణ మహాకావ్యము-ఖండపల్లి లక్మీరంజనము, శాంతి 1961= పుట,490 
2. Lectures on Valmiki Ramayana-Bala, Page : 111. 
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కుచిమెన, నిషాగరిష్టుడె న వి|పునికి లభించు విద్యను నేను అని పలికినది, రాఘవుని 
తన్న ఇతరుని ఆశింపని అమలిన శృంగారమును వ్యక ము చేయుచున్న మాటలివి. 
నకలే శ్వర్య వంకుడై న రాక్షసేందుని వరింవుమనీ ఆమెను రాక్షసస్త్రీలు వేధించి 
సస్సుడు సీత పలికిన పలుకులు ఆమె పవిత్ర [ప్రజయమునకు వరాకొష్ట, 
“దినోవా రాజ్యహీనోవా యోమె భరాసమె గురుః 
తం నిత్యమనురకాస్మి యథా సూర్యం సువర్చలా” 
—వాల్మికిరాసుందరకాం-24-9 
దీనుడై నను, రాజ్యహీనుడై నను తన భర్త తనకు చాల గొప్పవాడనినది. ఈ దేహ 
మునుఖిండించినను నాకిష్టమేగానినేను రాక్ష సేందుని వరించుదానను కాననిసది. 
(బ్రీరాముడరణ్యవాస సమయమున తన భార్య,. తమ్ముడు తనతో కలిసి 
యున్నంత కాలము ఇట్టి క్లేశము లెవ్నిమైన భరింపగలనని పలికెను. 
“ఇమంతు కొలంవన్‌తకే విజహివాం 
స్త్యయాచ సీతే, సహలక్ష్మణేనచ 
రతిం (వ్రప కేకల ధర్మ వర్షిసిం 
సతాం వథిిస్వైర్నియమై: పరై : స్టితః 
| ---వాల్మీకి.రా, అయోధ్య. కాం-94-27/ 
కష్ట సమయములందును సీత తన రామునితో కలిసి సకలై శ్వర్యములు అనుభ , 
వించు అయోథ్యా నగర జీవితమును తలపించుచున్నదని సుమంతుడు కౌసల్యతో 
చెప్పియున్నాడు. 
“విజనేపి వనం సితావాసం పావ్యగ్భ హెష్వివ 
విస్రంభం లభకే2 ఫీతా రామే విన్యసృమావసా 
తథెవ రమతే సీతా నిర్ణనేము న నెష్వతి 
బాలేవ రమే సీతా బాల చంద్ర నిభానవా 


లామరా మే హ్యాదీ నాత్మవిజనేపి వనెనతీ” | 
(పైది 60-7-10) 
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వనభూములందు రాముని గూడి వాసము చేయుచున్న సీత పూర్వానురాగ విభవ 
ముతో హాయిగ జీవించినదనినాడు, నిశ్చింతగ హాయిగ జానకి రాముని సాన్నిధ్య 
మున [బతుకు చున్నదనినాడు* 
“తదతం హృదయం యస్యాః తదధీనంచ జీవితమ్‌ 
అయోధ్యాహి భవేదస్యారామహీనా తథావనమ్‌” 
(పైది 60-11) 


చితకూటము నందున్న సీతారాములను చూచిన తరువాత సీతారాము అరణ్యము 
లందు బాధలు, వడుచున్నారను కొనుటయే దోషమేమో అనినాడు సుమంతుడు. వతి 
హానుడై న సమయములో కూడ అట్లు జీవింసగల శ్రీలు దుర్హ భము* చిత్రభూటము 
నందున్న నానా నిధములె న పుష్పములను గని, అందున్న శీతలవాయు గంధముల 
నా[ఘాతణించి, పకుల కూజితములను విని, ఆనందించు జనకజ (పకృతి సౌందర్య" 
దిదృక్షామాన, మందాకినీ సదీతో యముల ను చూచి వినోదీించు జానకి ఆయోధ 
యందున్నప్పటి కంచె మిక్కిలి ఆనందముగా నున్నదట* (వాల్మీకి.రా.అయోధ్య, 
కాం. 94-12-16) భర సాన్నిధ్యమే ఆమె ఆనందమునకు కారణమనుట యధా 
రము. రాముడును సీతతో “*నేదానీం త్వదృతే సీతేస్వర్గా2పి మమ రోచతే అని 
సీతా! నీవులేని స్వర్గము కూడ నాకు వలదసీనాడు,. సీత భర నాదరించుటయే గాదు 
రాముడు భార్యనశ్లే ఆదరించినాడు. తన తమ్మునితో సీతకు కావలసిన ఏవస్తునై న 
ఆలసంసక వెంటనె తెచ్చి ఇమ్మనినాడు, 

“యద్యత్సలం పార్గయశే పుష్పం వా జసకాత్మజా 

తత్పత్‌ (పదాన్యా వై దేహా య్మతస్యారమణిీ మనః” 
అనిన రాముని పలుకులు ఆమె యందాతనికున్న (ప్రేమను తెలియ జేయటయగాక 
సేత మనస్తత్వ నిరూపణము చేయుచున్నవి. సీతకు వృక్షలకా గుల్మములు, సెల 
యేటి గలగలలు ఇష్టమని తెలియుచున్నది. (వాల్మీకి. ర “అయోధ్య. కాం+55= 30-32) 
వీరి (పణయము, అనో ్యన్యత స్వాధగపతికయెన ధార్యగలవాన్‌కి జీనితము మిక్కిలి 
సాఖ్యవాయక, మగునని నిరూపించుచున్నవి 


“స్యాధీనః భరా పతిర్వాయస్యాాః సాస్వాదీన భర కాపతికావా” 1 





1. కావ్యాలకోర్‌ సంగ్రహాము --పుంట: 77. 
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భర కస యఢీనుడె యన్న యువతి స్వాఢీన భర్భృక, తనయందే అనురక్షుడె 
యున్న పతి గలది. ఉత్తమ స్త్రీమూరి, (ప్రకృతిని తెలియజేయు నాయికొ భేదమిది. 
అడవిలో జంతువులను కొట్టి మాంస ఖండం౦ంబులు శ్రీరాముడు సతికి మంచి మంచి 
ముక్కలు ఏరి వానిని లాలనతో, సతిని బుజ్జగించుదు తినిపించినాడు. 

“తాం, తధా దర్శయిక్వాతు మైథిలీమ్‌ గిరి నిమ్నగామ్‌ 

విషసా దగిరి వసే సీత్రాం మాంసేస ఛందయన్‌ 

ఇదం మేధ్యమిధం స్వాదు నిష్టప్త మిద మగ్నినా 

ఏవమా స్తే సధర్మాత్వా సీళయా సహా రాఘవా" 

వాల్మీకి.రా-ఆయోధ్య,.కాం* 96-1-2 


కంటంంబ జీవన ప్భృ త్రవంి 


ఇట్లు ఆ దంపతులిరువురి యందును గల సవిత (పణయముసకీ సన్ని వేశములన్ని 
నిదర్శనములు. ఏ ఒక్కరి ఆధిక్యము లేక కష్టసుఖములు కలవోసి వంచుకొని 
ఎడబాటు తెలియక దితుకుటయే సవిత్ర దాంపత్యమని న్నరూపించినారు. భార్యను 
కంటికి రెస్పవలె కాపాడుచు సౌఖ్యములు స సమకూ ర్చుట కే రాముడు యత్నించుటకు 
దాహరణముగా గంగా నదిని దాటునవ్వుడామె చేయి పట్టుకొని జోగ్రత్త్సగ పడవ 
నెక్కించుటి, పడవలో కూర్చుండుటకై మరి ఆకులు చెప్పించి ఆసనము నమర్పుటి 
మొదలగు విషయములు ఉదాహరణములు. 


సీత తన తల్లిదండ్రులను ఆత్త ఇంటీ యందున్న ఆర్యజనులను 
గురువులను, అత్తమామలను సేవక జనమును ట్లు మన్నింవినదో 
వారి అఫిమానమున. 'కెట్లుపా(త మై మెనదొ తెలిసికొను పో మొల్ల రామొ 
యణము సందు చ్మితింపబడలేదు. మొల్ల "కేవల (ప్రబంధ వర్లనలకు ప్రాధాన్య 
మిచ్చి సమకాలికమైస కవుల దృక్పథంతో రచించుట యేగాక మూలమున కుదించి 
(వాయుటయె (పథాన ధ్యేయముగా పెట్టు నకల, సీత చిత కనృతృమును స సంపూ పూర్త 
ముగ [వదర్శించిసవాడు వాల్మీకి. 

అరణ్యవాసమున అనసూయతో సంభోషించినప్పుడు తన చిన్ననాటి 
విషయములను ఆమెకు వివరించుచు తన వివాహము చేయుటకు తన తం|డ్రిపొందిన 
మనో వేదన వర్ణించినది జాసకి-- 
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“వతి సంయోగ సులభాం వయో దృష్ట్వాతు యే పితా 

చింతా మభ్యగ మర్దీనో విత్స నొశాదీ వాధనః 

తాంధర్షణ మదూరస్థాం దృష్ట్వాచా(త్మని పార్థివః 

చింతార్గవగత ; పారం నాస సాదస్ల వే య థా $ో 

---వాల్మీకి.రా.అయోధ్య.కాం--118 సర్గ 
అని తన తండ్రి తనకు సకాలమునకు పెండి చేయలేనే మోనని వి త్రనాశము 
“చెందిన వానీ వలె మిక్కిలి చిత్తశ్చేశమును పొందినాడని దేవేంద సముడై సను 
కొమా రెక సకొలమునకు వివాహము చేయని నాడు నిందల పాలగునని పలికినది 
సీత, మనుపు చెప్పిన మాటిలు వాల్మీకి తన కొవ్యనాయిక చేత పలికించినాడు. చిరుత 
పాయముననే తల్లిదండ్రుల నరము చేసికొను బుద్దిగలది సీతయని తెలియు 
చున్నది. 

జిసకమహారి కూడ తన పృుతికయంద వ్యాజానురాగము గలిగియున్న 

వాడని తులసిదాసుగోస్వామి రామచరిత మానసలో తెలిపెను. 


“స్పత్రి పవిత్ర కియె కుల కుల దోవూ, సుజసధవల 


జగు కహసభ కోవూ 
జతి సురోసరి కీరితి సరితోరే, గవనుకీన్ల విధి అండ కరోరీ” 


చిత్రకూటము నందున్న సీతారాములను చూచి వచ్చుటకె జనకుడు 
బయలుదేరి వెళ్ళినప్పుడు కష్టములను సునాయాసముగా అనుభవించుచున్న తన 
పుత్రిక థీరగుణమునకు లోలోపల ఆనందించి జనకు డిట్లినినాడు. నీ స్యత్చవర్రస 
వలన నా వంశ ముద్దరింపబడినది. కీర్తి వియన్నదియై (ప్రవహింపగలదనినాడు. 
తలిదండ్రుల మన్ననలు కాదు అత్త ఇంటిలో పొందిన ఆదరాభినూనములు, (ప్రవ 
రనయే స్త్రీ కీర్తికి పతాకస్థాయి. 


అనురాగముతో భర్తను అలరించినంత మాత్రముననే గృహిజిగ “స్తీ” 
ధర్మము నెర వేర్చుకొనిసట్లు గాదు. ఏ ఇంటిని మెట్టిననో ఆ ఇంటిలో (ప్రతి విషయ 
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ములో ఆమె తన పాత్రను కడు నేర్పుతో మెలకువతో నిర్వహించి అందరి ఆద 
రాథిమానములను పొందుట, ఆలన పాలన చూచుట గృహిణిగ విధ్యుక 
ధిర్మము, 

“కార్యేషు దాసీ కరణేమ మంతీ 

రూపేచ లక్ష్మీ క్షమయా దరి (తీ 

భోజ్యేసు మాతా శయనేషు రంభా 

షట్క ర్మయుకా ఖలు ధర్మపత్నీ” 
అనుచున్నది సతిళా స్త్రము. 


ధర్మాచరణ, సుగుణ సంపత్తితో సీత ఆయోధ్యానగరము నందు (వవ 
రించిన తీరు తీయములు పరిశీలింతము. ఆత్త కౌసల్య యందు సీతకు అనురాగ మె 
కాని ద్వేషము లేదు. (శ్రీరాముడు యుద్దఘామిలో నాగపాళ బన్హుడె పడియున్న విష 
యము తెలిసి తనకు కలిగిన బాధకు మించి ముందు ఆమెకు - తన అత్హ కౌసల్యకు 
గల పుత్ర (ప్రేమను తలదుకౌని ఆమె ఈ విషాదము నెట్టు భరింపగలదని 
వాపోయిసది. 

“నకోచామి తథా రామం లక్ష్మణంచమహాబలమ్‌ 

నాత్మానం జననీం వా2పి యథాశ్వ(కూంతపస్విసీమ్‌ 

సా2ను చింతయతే నిత్యం సమా ప్ప వ్రత మాగకమ్‌ 

కదాదకమి సీతాంచలత్మణంచ సరాఘవమ్‌" 

--- (వాల్మీకి.రా-యుద్ద,కౌాం-48-20-21). 
వనవాస[వత వరిసమా ప్తితో అయోధ్య రాగలరు, నా బిడ్డలని ఎదురుచూచు కౌసల్య 
ఈ 'వార్త విని ఎట్లు తాళగలదని వ్యధ జెందినది జానకి. 

సీత హనుమతో వర్తమానము పంపుచున్నప్పుడు నుమ్మత గూర్చి పలి 
కిన పలుకుల. వలన ఆమె పిన్న త్తగారి యందు చూపిన ఎనలేని గౌరవము 
(ప్రకటిత మగుచున్నది. 

“బూపా యద్రాఘవో వాచో లక్కణశ్చనుహాబలః 
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అనుగచ్చతి కాకుత్‌ స్టం (వాతరం పొాలయన్వ స” 
స్త (వార్మికి.రా.సుందర *కాం-38-54-59). 


దయాదాక్షీణ్యములు, సదుణములుగల లవ్మణుడు త్యాగమూ రి, అటువంటి సుగుణ 
ఖనిని వృుతునిగా పొందిన ధన్యజీవి సుమిత్క, మాననీయ. ఆమెకు వందనము చెప్ప 
మనినది. 
యుద్ద? భూమి యందు రామాదులు మరజణించిరనినప్పుడు 3 కక యందుగల 
కోసమువలన నిష్లురో _కులాడినది. బాధలు తట్టుకొను 
ఎదుటనున్న వ్యక్తిలోని లోపము లెంచుట మానవుని నై జగుణము. 


మానవ మా(త్రురారిగ చితింపదబడిన సీతను నిసర్గ సుందరముగా చిత్రించినాడు 
వాల్మీకి. 


శ్ర ర్రి చాలనినాడు 


“నసమమాభవ కె 'కేయి హతో2యం కులనందనః 
కులముత్నాదితం సర్వం త్వయా కలహశీలయా 
ఆరేణ్య కింతే 'కె కేయి కృతం రామేణ ఏ(పియమి 
యన్మమా చీర వసన స్ప్వయా (ప్రస్టాపితో వనమ్‌” 
= (వాల్మీకి. రా, యుద్ద.కాం-32--45), 
మేము వనభూములందు కుందుటయే గదా నీవ సమ్మతము. ఇప్పుడు నీవు మా 
కష్టముళు తెలిసి హాయిగ ఉండుమనుట మానవ సహజమెన మాటు, 


కౌసల్యాది కాంతాజనమునకు కోడలి యందున్న యభిమానము కూడ 
మిక్కిలి గొప్పది. అరణ్యమునకు బయలుదేరుచున్న కోడలి నుద్దేశించి కౌసల్య 
పలికిన సలుకులే దీనికి తార్కాణము, | 

“యద్యపి (తిఘలో కేసు (పధితం తే నుహద్యశః 


6 క RE. REE 


LE చిల్ల 


కథం [క్రవ్యాద సింహానాం శబ్దం శ్రోవ్యత షక 
వారా. అయోధ్య కాం. 61-2-61). 
దశరథుని చేరి కౌసల్య అతనితో నిట్రనినది. దయాధర్మశీలుడవని “పేరు 
పొందిన నీవు రామాదులతో కలిసి ఆడవి కేగుటకు బయలుదేరిన సీత ఎట్లు కష్టము 
లనుభవింపగలదని మిన్నకుంటివి. లావణ్యవతి శీతోష్తముల నెట్లు సహింసగలదు. 
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మృష్టాన్న ములారగించినది కందనూలముల నెట్లు తినగలదు, రాజాంతఃప్పర వానిని 
అరణ్యము సందెట్లు కూరమృగముల నడుమ బాధలు పడగలదని కౌసల్య దశరథుని 
'హెచ్చరించుటలో ఆమెకు సీత 'పెనున్న మమకారము దో్యోతకమగుచున్నది. ఆసై 
అరణ్యగమసమున కై బయలు దేరనున్న రాముడు త లిని దర్శించినప్పుడు, రామా ! 
నీవు అరణ్యవాసము మంగళ ప్రదముగ పూ ర్రిగావించి తిరిగి వచ్చునపుడు నా 
కోడలు సీతకు సమృద్ధిగ నస్తాభరణాదులిచ్చి హాయిగ వర్ణిల్లుమనినది. 
“మంగశె రువ సంపన్నో వనవాసాది హాగతః 
వధ్వా మమ చనిత్యం త్వం కామాన్‌ సంవర్హయాహి భోః” 
అజా (వాళ్ళీకి.రా-ఆయోధ్య.కాం-25244), 
“సీతా2పి చరణాంసా సాముప సంగృహ్యదుః ఖితా 
శ్వ్యకూణామ(శ్రు పూర్ణాకీసా బభూవ్మాగతః స్టితా” 
— (వ్ళాకి.రా.అయోధ్య-కాం.103--22) 
అరణ్యముసందున్న తమను చూచుటకై వచ్చిన ఆ తలను చూచి కౌసల్య 
పాదములకు (ప్రణమి ల్లీ ఆశుపూరిత నయన అయినది సీత. కన్నత లి వలె సీతను 
కౌసల్య ఆదరించి యుండును. అంతటి ఆత్మీయుల దగ్గర మాత్రమె. బాధలను (సక 
టించుకొనుట సహజముగా గవమనించుచుందుము, 
“తాం వరిష్వద్య దుఃఖాౌ రాం మాతా దుహితరం యథా 
వనవాస కృళాం దీనాం కౌసల్యా వాక్యమ్మబవీత్‌” 
= 4వాల్మీకి,.రా-ఆయోధ్య-కాం--103-23) 
వనవాస క్షశముచే కృశించిన శరీరము గల కోడలిని చూచి కౌసల్య కన్నత భి వలె 
కౌగిలించి దుఃఖించినది. | 
అపదల యందు తన కొడుకును ఆదరించుచున్న కోతలియందు ఆమెకు 
గల అనురాగము అగ్గల మైనది. 1 . 
ఈబ్పిదేపూ రాజస్స నుతాసృపా దళశరథన్యచ 
థృశం మనని వె దేహి వ్యననారణి సంభవః” 
— (పైది 108-2426) 
14 | | 
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అబలయెన తన కోడలు అడవిలో విట్లాయాసము పీొందగలదనీయే ఈమె బాధ 
అంతయు. ఎండ వేడిమికి కమలిన కలువవలె, ధూళి గవిసిన బంగరు శలాక వలె, 
మేఘచ్చన్న మైన చం|ద్రబింబమువలె నున్న సీత ముఖమును చూచి సప్పుడామె 
డెందమున కలత చెందినది. కోడలిని ఇంత ఉదారముగ చూడగలిగిన ఆ త్త 
కోసల్యలో లేదీ గొప్పతనము. సళ్ళీల వర్తనము, క్షమ, బౌదార్యము, వతి వరాయ 
అత్వము ఆర్యజనుల సంభావించు బుద్ది గ జానకి సక్రవ ర్హనయే దీనికి 
కారణము, 
“స్తాసీత్రా స్వర్గతం కుత్యాశ్యశురం తం మహాసృవమ్‌ 
నేత్రాభ్యా దశుపూర్ణాభ్యాం నశళా కౌరకీతం (ప్రియమ్‌ 
సాంత్యయిత్యాతుతాం రామో రువతీం జనకొత్మజామ్‌” 

లాం [వాల్మికి.రా-ఆఅయోధ్యం'కాం--103-18, 19] 


కన్నబిడ్డవలే ఆత మామల నొదరంచి గౌరవించిన సీతకు మామగారి 
మరణవార్త పరమ బాధాకర మెనేది* 


ఆగ్ని ప్ర వేశము చేసిన కోడలిని చూసిన దశరథుడు బుజ్జగించి కోడలిని 
కొడుకులను ఆలింగనము చేసికొని ఆమను 


వాత్సల్యముతో చూచినొడు. మొల్ల 
కావ్యమునంది విషయము వర్టించినది* 


“నరము సతి[వ్రతాభరణంబగు నిద్ధరా తనూవొాతం గై కొమ్మని యస్పగించిన 
సయ్యెడ దశరథుండు (ప్రనన్నుండైన (శ్రీరామచంద్రుడు సతీస మేతుండై 
తమ్ముడును తానును నమస్కరించిన గుమారద్వయంబును గోడలిని నాలింగ 
నంబుచేసి తద్హ్యభభింబులిం బాపి చనియె” 


వాల్మీకము' సందును సోంత ప్పత్రికవలె కన కోడలిని చూచినట్లు 


“ఇతి ప్రతి సమాదిశ్య ప్ముతా సీతాంతధా స్నుషాం 
ఇ౦[దలోకం విమానేస యయో దశరథోజ్వలన్‌” 


క్వి 


ఎ మొల్ల రా? యుద్ద* కిం. 102.37 


ఆడవికి బయలుదేరినవ్వుడు కూడా దశరథుడు పుథత్రికొ వా "త్సల్యముత్‌ 
సేత్రన్సు ఇ మాచినట్లు వాల్చీకి చెప్పయున్నాడు. 


Ti 


j 
| 
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“బుకమారీచ బాలాచ సతతం చ సుఖోచికా 
నేయం ననస్య యోగ్యేతి సత్యమాహ గురుర్మను 
శనుపర్యాప మే త్తే పాపే రామసివాససమ్‌ 
కి మేభికృపడై ర్ఫూయః పాఠశకె రపి'తే కృతః” 
_..-వాల్మీకి.రా, ఆ యోధ్య*కోం, 58.410 


క్రషముల నెన్నడును ఎరుగని తన కోడలు అడవిలో ఇడునులు వడదగదని, గార 
లల ధరించి తవస్వినివలె నిలిచియున్న ' ఈ ముగ్ధ ఎవ్వరి కవకారము చేసినదని 
నాడు. సీతను నారచీరలు కట్టి అడివికి పొమ్మని నేను చెన్సలేదని రాముని అడవికి 
వంపుచు పావనము మూట కట్టుకొన్నది చాలక సీతను కూడ అడవిశెందుకు సంస 
చుంటివని దరశథుడు 'కై కను నింది౦చినాడు. నిందించుట యేగాక=- 


“వాసాంసి చ మహార్హాణి భూషణాని పరాణీచ 
వర్షాణ్యేశాని నంఖ్యాయ వై దేహ్యాః కీవ్రమానీయ” 
(వది. 39.14) 


గొప్ప విలువై క వసాభరణనులు వదునొలుగేండ్రకో సరివడుసట్లు సవ్పుడ్డిగ పీకు 
ఇచ్చి వంపించుమనినాడు. నారచీరలు వలదనినను సీత తన భర శేది వర్శించుగో 
ఆ మాటయే తనకు వర్తించును కబట్టి, ఆ కైకమ్మ అందించిన చీరలు తీసికొని, 
ఆ చీర కట్టుకొనుట చేత గానందున శ్రీరాముని సాపేక్షమాగ చూసినది, అమెకు 
వీరవై న నారచీరులు కట్టి చూపించినాడు శ్రిరాముడు. ఆ సన్నివేశము ఆటనున్న 
వారి హృదయములను బాగుగ కలచివేసినది. అంతః పృరాంగగలందరు కన్నీరు 
కొర్చుచు సీతను అడవికి తీసికొని పోవలదని వారించిరి. దశరథుడు సీతను అడనికి 

పొమ్మని చెవ్పలేదు. నీవు తిరిగి వచ్చునంత వరకు మేమందరము నీ సీతలో సీ 
రూపము చూచుకొని మా (ప్రాణములు నిలుపుకొనియెదవునిరి®. ఈ మౌొటిలు హను 
మంతుడు చెప్పినట్లు “తుల్యశకీల వయోరూసములు” గలవారు సీరారాములు ఆసటే 
గాక కౌనల్యాదులు దశరథుని అంతః ప్పరాగ నలందరును సీతారామ వియోగమును 


భరించలేని వారని తెలియుచున్నది, : అడని యందీ జానకీ స్తే శములెట్టు భరీంన 
గలదసిరి. 


x 
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“రామం (పేక్ష్యతు స్‌ యో బధ్నంశం చేర ము తన్ఫప్ప్‌ 
అస్తృక పురగతశా నార్యోమము చుర్వారి నేశ్రజమ్‌ 
వాటే 


కటట 3 
LEE ష్‌ 


శ్రాసోమే వరం విధా వొదః శృణ్వన్‌ దశరథాత్మజః 
ఐఐింధై వ తదా చీరం సీతయా తుల్య శీబయా” 
్య వేశవ చూచుచున్న వసిస్తుడు సీత్రవ 
ఈ సన్ని వేశము sas Pa నస్టుడు సతమ్మ నుద్దేశించి వ్ర 
కిస సేలుక్షోల్స ధర్మబద్దములు, హ్‌! సస్ముతదులై దోచును. దశరథుని శ్రే గాదు 
సః దవ ప 
వశిస్టునకు కూడా శై కను సమిల్నిమింగుడమను నంతటి డోధము నచ్చినది, 
(గా 
“53 గృహే శేత తయా సమీక్ష నృప కేర్గురుః 
నివార్య సీతాం నై శేయీం నళిష్టో వాక్యమఐవీత్‌' 
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సగంన కం వనం దేవ్యో సీతయా శీఅదర్జి తే 
అనుస్టా స్యతి రామస్య సీతా (వకృళ మాసనమ్‌* 
(నీకి, రా అయోధ్య, కొం. 37-2123) 


పీక ఆడనికి వెళ్ళవలసిన అననరము లేదు, ఆయోధ్య యందే యుండి 

రామునికి బదులుగా రొజ్యుము నీలగలదు. ఒకవేళ సీత రాముని యనుసరించి వెడ 
లినచో ఆ సీక్ర యున్నచోటునశే అయోధ్య తరలి వెళ్ళగలదు జాగ శ్ర ! అనినాడు 
వపిస్టుడు. కృలగరునట్టు సీతను గూర్చి నలుకుట వలన శానకి సచ్చరితము పెద్దంచే 
నెట్లు వలికించిగ్గడో సృష్టపడినది, 

“ఆత్మాహ దొరొోః సర్వేషాందార సం(దహవ ర్రీ నో 

ఆత్మీయ మితి రామస్య పాల యిష్యతి మేదినీమ్‌ 

అంత పొలాక్చయాన్యంతి నదారో య(్ర రోభువః 

సహూన జీన్యం రొస్ట్రన సరంచ ససరిచ్చదమ్‌” 


(ఆవ, రో, అయోధ్య, రోం, 37-24-26) 
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అని వశిష్టుడు చెప్పెను, పురుషుని కొత్మ వంటిది న భార క ఆతని బదులు సింహాసన 
మధిష్టిందు నర్హ్మత కలిగినది. కాబట్టీ సీత చేత రామునికి బదులు రాజ్యమేలింప 
గలను. కా! కులవినాశకారిణీ! అని నిందించినాడు వసిష్టుడు. ధర్మచారిణియగు 
సీత ఒక వేళ రాముని అనుగమిఇభినచో *' “అనినందున సీతా మన స్థ త్యమును 
వశిష్టుడు బాగుగ విరిగి యుండెననవచ్చును. ఈ రాజ్యభోగము లన్నియు ఆమె 
తృణ[ప్రాయనముగ నిరొకరించి రాముని ఆనుసరించునని అతని ఉద్దేశము. తన 
రాముని సాహచర్యము కస్నను ఇవేవి గొప్పగా భావింపదు సీత, స్రీ! కొవలసిన 
గొరవ మర్యాదలు ఆ భోగ భాగ్యములలో ఉండవని ఆమెకు శెలియునని 
వళిసఘ్టునకు చక్కగా తెలియుటచే అట్లు మాట్లాడినాడు. 

“ద్విధాకృతాత్మనో దేహా మచ్చన బురుషోభవత్‌ 

ఆర్టేన గార ళస్యాం సః విరాజనునృజత్పభుః” 
అని మనువు కూడ స్త్ర షి పురుషుని కొత్మ వంటిదని చెప్పి యున్నాడు. 

పీత సింహాసనము నిరాకరించినచో ఆయోధ్యాపరమంతయ బయలుదేరి 

ఏ కడ రొమ నరనాయకుడు తన రమణితో కూడీ యుండునో అక్కడ వసింనగల 
దనినాడు. ఇక పీతారామాదులు బయలుదేరి అడవికి వెళ్ళుచున్న సమయమున 
కస్నీరు మున్నీరుగా పుర్మప్రజలందరు వారి వెంట బయలుదేరి దుఃఖించుచు సీతను 
గూర్చి పలికిన వలుకులు సీతాదేవి జోన్నత్యమును నిరూపించుదున్నవి, 

“కృతకృత్యాహి వె దేహీ ఛాయనుగకా ఫఅమ్‌ 

నజహాతి రతాధర్మే మేరు మర్క(పభా యథా” 

(వాల్మీకి. రా అయోధ్య.కాం,40-24). 
ఛర్మవ్రతానుచారిణి సీత అదృష్టమే అదృష్టము. మేఠువృనా విడిచి సూర్యకాంతి 
యుండని విధముగా రాముని చిడదాటు లేని ఈ జానకి ధన్యచరిత జని వత్తివత 
యైన మెథిలిని [ప్రళంసించినారు. సీత, లేని అయోధ్య; భూకవనరము లేదు, ఆమె 
ఉన్నట్టి ఆరణ్యమే మూక ఆయోధ్య, మేమ్చుఆమేతో. కలిసి. జీలించెదమని 
దుఃఖించిరి, 

సీత ఆయోత్యలో అథ్నగు పెట్టీ ముభ్రైంకేన్ల 'నియివవమో! జొన్న తము 
ఖొందినడ్షి. అభిమానము అండ్రుకొనప్పది. అంచి నునములందు ఆమె సద్దుణములే 
(వేళ ంసాపాత్ర ముల. నవి." 
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తస మరది లక్ష్మణుని “అనగ వినగ” రాని మాటలాడినను ఆతని 
యందామె కెట్టి ద్వేషము కాని దోషము కొని లేని మాటలవి. చిత్రముగ మానవుని 
మనస్సుఊోహలల్లుకొని సంఘర్షణకు లోనై బుద్ధివి వేకమును గోల్పోవుచుండును. అటు 
వంటి సందర్భములో సీత లక్ష్మణుని సందించియున్నట్లు తెలియవచ్చువిషయ మేగ్గాని 
ఆమె నుససులో అపవ్నిత భావములకు తావు లేదని సీతా సందేశము వలన 
తెలియదగును, 
“జనకుని భంగి రామనృపస చంద్రుని నన్నును దల్లి మారుగా 


°9 


"ఆ మూటలు మదినుంచక 
నా మాసము గావు మనుచు నయవినయగుణో 
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(మొల్ల .రా.సుందరో. కాం, 115, 116). 


తాను పొందిన కష్టములకు నిరపరాధియెన తన మరదిని తానాడిన మాటలకు 
మిక్కిలి భేదపడినది, “వినాళకాలే విసరీత బుద్దః” అన్నట్లు ఆనాడామె మనస్సునకు 
మ్‌ తోపలేదు. పుణ్యశీలుడవై న వానీని, పృతతుల్యుడై న వానిని నోటికి 
వచ్చిన రీతి మాటాడిన పాన ఫలము సామాగ్యమెనది గాదు. “ఆ వినుత మహో 
ఫలము” అనుభవించితినని సళ్చాత్రావము ముతో [కుంగిపోవుచు పాపపు మాటలాడిన . 
తనకు తగిన శిక్షలభించినదని సీత హనువుతో వ రమానము కాలా మానవ 
నె జముసకు (పతీకులు. 

“గళజల సేతుబంధనము”గా ఎంత విలపించిన (సయోజనయుండదు. 
ఆవశ్యనును భోకృవ్యమ్మని వెంటవే అనుభవమునకు వచ్చిన ఫలితముగా నెంచి 
విచారించుటయు తనను తల్లి మారుగా సేవించిన నీతికోవిదుడనుటయు, ఆమె 
మాతృ హృదయమునకు తార్కాణము, “బుద్దిః కర్మానుసారిణీ” యన్‌ పెద్దలనినట్లు 
కష్టకొలము దాపురింపబోవు సమయమాసన్నమె ఆమె చేత అట్లు పలికించినది. 

వాళ్మీకమున కూడ సీత లక్ష్మణుని. గురించియు సుమి లక్ష్మణుని 
గురించియు చెస్పినమాటిలు ఆమె మాతృస్టానీయురాలు లక్మణునకనీతెలియుచున్నది 

“రామం దశరథం ద్దిమా6 విద్ది జసకొక్కజామ్‌ 
ఆయోధ్యామటవీం విద్ది గచ్చతాత! యథానుఖమ్‌” 


=[ వాల్మికి. రొఆయోధ్య,.కొం* 40-6, 9]. 
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రాముని తండ్రివలె, జానకిని తల్లి వలె అడవిని అయోధ్యవల్సి భావించి సేవింప 
మని సుమిత్ర కుమారునికి చెప్పి పంపించిన త్యాగళీల, అటువంటి తల్లి నుండి శిక్షణ 
నొందిన లక్ష్మణుడు తద్విరుద్దముగా సడచుకొసగబడా* 


“మాతా పర మేకోగురుః” అన్నారు గదా “పెద్దలు, 


కిష్కింధలో నుగీవాదులు సీత ఆభరణములు రామలక్మణులకు ఇచ్చిన 
సమయమునందు అన్న లక్మణుని పిలిచి మీ వదిన ఆభరణములేనా గురి ౦పుమని 
మనినాడు. ఇది అంత బొచితముగా లేదనియో ఏమో మొల్ల (శ్రీరాముడే వానిని 
గురించి మూర్చ మునిగిసట్లు (వాసినడి. 

ఈ సందర్భమున లక్ష్మణుడు అన్నతో పలికిన పలుకుల వలనే లక్ష్మ 
ణుడు తన వదినను కేవలము తల్లి మాత్రమేగాదు ఒక దేవతా స్వరూపిజిగ ఆరా 
ఛించియున్నాడస్‌ తెలియును? 

“నాహం జానామి కేయూరే నాహం జానామి కుండలే 

నూప్పరే త్వభి జానామి సీశ్యం పొవాథి వందనాత్‌” 

| ..వాల్మీకి-రా,కిష్కింధ.కొం=6--22] 
లక్మణుని హృదయ నైైర్మల్యమును వినయశీలమున్సు సేవాధర్మమును తెలియ 
జేయుచున్నవఏీ మాటలు, 
“ఉత రం నోత్సహె వత్తుం దై వతం భవతీ నుమ” 


అని నిందోప్త లాడిన సీతను అమ్మా! అని సందోధించుట కూడా వదిన మరదిని 
తల్లివలె చూచినదని స్పష్టమగుచున్నది. ఇట్లు సీతాదేవి తన దుట్టునుఉన్న బంధు, 
మిత, పుత్ర, సేవక్క ఆర్యజనులందరి మన్ననలను పొందీనది* ఆమె నిరాడంబర 
జీవితము, వినయ శీలము, సత్యధర్మములు, వతి వాల్లభ్యము, 'పెద్దల యెడగల 
గౌరవాదరములే ఆమెకొక మహోన్నతము, (ప్రత్యేకమునై న స్థానము కల్నించి 
భారత జొతీయుల నివాళులందుకొనునట్లు చేసినది 

'మొల్ల సంక్షిప్త ముగ రాను కథను చెప్పినందున కథాగమసము చకచక 
సాగిపోయి “కై కొల్లు తెచ్చె” అను మూడు ముక్కలలో కథా కథనమును పాఠ 
కులు తెలిసికొని అనందించుట కోనయోగ పడును గాని 'పాత స్వరూవ స్వభావ 
ములను మనము సంపూర్ణముగ అర్థము ' చేసికొనుటకు ఆవకొవములేదని చెప్ప 
వచ్చును. వాల్మీక మే ఇప్పట్టున శరణ్యము, అన్ని వేల శ్లోకములలోని కథను నేర్పుగా 
కుదించి నభూతో నభవిష్యత్తుగ. రచన సాగించుటియి ఆమెలోని (ప్రత్యేకత* 
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తిక్కన తన సిర్వచననోత ర రావమాయణమున సీతను గురించి పలికిన 
పలుకులు (ప్రత్యక్షర సత్యములుగా నన్నదగినవి, 

“జనకుని కూతురార్య గుణళాలిని రాముసిదేని సీతయా 

తసి కొటగామి నియ్యెడకు దాపస వృతి. జరింసవచ్చె” 1 
అని నిష్కారణముగ నిందలు మోపి కూరమృగ సంకుల మెన ఆడిఫిళలో వదలి 
తిక్యంనగారిబాధలకు గురిచేసిన (శ్రీరాముని నిషఘ్టురము లాడినాడు వాల్మీకి. వాల్మీకి ఎం 
తటిరామప్రియుడై నను సీతాదేవిని చూచినప్పుడా రామునికే చీవాట్లు పెట్టి బుద్ది చెప్ప 
వ లెనసిపించినది. సీతకు మాట్లాడు నేర్పు లేదని నారు కట్టమంచి రామలింగా రెడ్డిగారు 


ఆమె మాట్లాడిన వానిక౦ం ఏ ఇటువంటి ఆ వ్యాలందరు ఆమెనుగూర్చి సమ్మాన పుర 
ప్కాారముగ మాట్లాడుటయే ఆమెలోని విశిష్టత. 


పతి పరాయణ సిత 

“కలంకారయతే తాళసప సప చ సవృచ” అనుస్మృతి వాక్యములుజానకి 
ఆచరణలో చూపినది, “పతిభకి, సరాసాఢ్వీ శాంతా సా సత్యథాషిణి” అన్న పలుకు 
ఈమె పట్ల నూటికి నూరుపాన్ల వర్తించును, శీలవతియగు పుత్రిక కులమున ఇరు 
వది యొక్క తరము వరకు ఉద్దరించునన్నట్లు ఆతిరూపవతిమైన సీత తన వినయ 
శీలము వలన అందరి మెప్పును ఐడిసినది, ఆ సతి జీవితాచరణములు ఆమె కొక 
విలక్షణమైన ఖ్యాతిని సంతరించి పెట్టినవి, “జయం సితామమ సుతా సహధర్మ 
చరీతవ” 'అనుమాటలు ఆక్షరముల అనుభవమునకు వచ్చినవి, *సహోభౌ చరతాం 
ధర్మ”మ్మని మనువు చెప్పినదాసిని జనకుడు రాముని కొణకు కన్యనిచ్చుచు ఈమె 

సీ “సహధర్మచారిణి” ఆని హెచ్చరించి యున్నాడు అ మాటలు జనకరాజ పుత్రి 
_ జాగ్రత్తగ గుర్తు పెట్టుకొని వనగమనము చేసినది: 
సహధర్మచారిణి లక్షణములను గూర్చి (శ్రీమదాంధ్ర వాల్మీకము ఈక్రింది 
విధముగా చెప్పుచున్నది. 

“భర ను సంతోషపెట్టు తలంవుగలది, భర్త సంతో షించునట్లు మంచి 
'మాటలాడువది, భర హీతముగోరి (వ్రతము చేయునది, మగనికి సంతో షకరముగ 
గనబడునది, మాగనిని తవ్ప వేరొకరిపై మనసుంచసది, (ప్రసన్నురాలై యుండు 
నది, షాత్నివత్య మే సరమ -ధర్మమని యెంచునది. భర నూ సర్వదా దైవమని చూచు 





Fr నినన 


11-నిర్వచనోత్తర రామాయణము 9-46 
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నది. దేవునికి చేయు ఉవచారములు మగనికి చేయుగది. భర్థ కంటె తాను 
వేరుగాదని' తలంచునది. మగడు తన్ను దూషించిసను, (గూరపు జూపుల జూచినను 
ప్రసన్నమైన ముఖము గలది. చంద్రసూర్యులనై నను, చెట్లనై నను పురుషుల పేర్లు 
గలదానినీ అనురాగ దృష్టి చూడనిది. మగనిచే గౌరోవింపబడునది. దరిద్రుడై నను, 
దుఃథితుడె నను, దోవనడచి గాసివడినను భర్తను గొడుకువలె నుపాసించునేది. 
కామభోగ సుఖసంపదల యందు భర్త యందుండు కోరిక కంటి నెక్కువ కోరిక 
లేనిది సహధర్మచారిణి యసనబడును.” 1 


ఈ సహధర్మచారిత్వమును మొల్ల ఒక్క వాక్యమునందు సూచించినది. 
(శ్రీరాముడు అడవికి బయలుదేరుచున్న “ఆసన్న యెరిగి భూపు్యత్రికయును 
దోడంజను దెర” (మొల్ల “రా,అయోద్య.కాం. 30) అని చెప్పి మూలము నందలి 
'కథాంశముల నన్నింటిని ఒక్క మాటలో ఒప్పగించినది. వాల్మీకి సీత ఈ 
నందర్భమున ఆమెలోని పవిత భావనలను చక్కగ (ప్రకటించి ధర్మగ్గాని కలుగ 
కుండ నాథుని సడిపింపదలచినదై రంగ(వ వేశము చేసినది. రాము నెదిర్ని ఆవసర 
మున్న సట్టుల సరుషములాడి ధర్మోస దేశము చేసి, ఆత్త కొసల్యను చక్కగ 
బుజ్జగించి పట్టుదలతో సతి వెంట అడవి కేగినది. త్యాగశీలగ సిరూపింపబడిసది. 
“రామావిగవాన్‌ ధర్మః” అనెడి తన నాథునికే తాను ధర్మపన్నములు చెప్పవలసిన 
ఆగత్య మేర్పడిగదని తెలిసికొని సందుననే చతురుపాయములతో మాట్లాడి చివరకు 
కార్యమును సాధించినది. “కరణేషు మంత్రి” అన్నట్లు భర్తకు హితోపదేశము 
చేపినది. 

“రామస్యదయితా భార్యానిత్యం (ప్రాణ సనూహళఠా 


సీతా వ్యనుగతా రామ శశినం రోహిణీ యథా” 
—_™ (వాల్మీకి.రా.బాల.కాల. 1...26, 27) 
అని జనక చక్రవ రి తనయను వరిచయ మొనర్చినాడు ముందుగా వాల్మీకి. చరిద్రుని 


విడిచియండని రోహిణీ సతి వలె సర్వ లక్షణ సంపన్నయె శ్రీరాముని విడిచి 
యుండదనుటలోనే ఆమె ధర్మచారిణియెన భార్యయని రూఢి చేయుచున్నది కావ్యము, 








1. (శ్రీ మదాం|ధ్రవాల్మీకి రామాయణము -పుట ; 945, 46 
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(శ్రీరామునికి తెల్ల వారినచో పట్టాభిషేకము. మరునాటి నుండీ తానొక రొణీగ 
గు ర్రింపబిడటోవు చున్నది. అటువంటి సమయమున ఆశనిపాళము వంటి వార్త 
రాముని వట్టభంగము. దానికి తోడు పదునాల్లేండ్లరణ్యవోసము. సామాన్యమానవు 
లై నచో నిరాశనిస్పృహలకు లోనై వరనిందకు పాల్పడి యుండెడివారు. కాని పిన్న 
వయస్కురాలై నను స్థిత ప్రజ్ఞ కలదిగ సీత ఇట వరిచయమగుచున్నడి, ఆమెకా 
వార్త ఎట్టి బాధను కలిగింప లేదు. ఆమె వడిన వేదన అంతయు ఆరణ్యవాసము 
ముగించుకొని చిటికెలో నీ ముందు వచ్చి నిలువబడగలను అంతవరకు అయోధ్యలో 
నుండి అత్త మామలను, మరదులను, సేవింబుచు! సేవకుల నాదరింపుచు, దేవ 
పూజలు చేయుచు, వినయ శీలవై (ప్రవ ర్లింపునుని రాముడు తెలిపిన మాటలామెకు 


ఆగ్ని కి ఆజ్యధారలందినంత (కోధము పుట్టించినవి, ఆందుకే రాముని చక్కగ 
నిలదీసి (ప్రశ్నించినది. 


“కిమిదం భాషసే రామ! వాక్యలఘు తయా(ధువమ్‌” 
పప (వాికి, రా. అ యోధ్య,కాం.27-2) 


“ఫి వేని మాట్లాడుచుంటి వో! మరి నొకౌ నూటలు నవ్వు పుట్టించుచున్నవి* రోమా! 
అను సంబోధనలో కర్తవ్య నిరూపణమే గాని ధూర్తురాలై కఠినముగా మాట్లాడ 
లేదనవచ్చును. నీవు చెప్పిశట్లుగ అయోధ్యలో పడియుండుటకు కొదు నా తండ్రి 
నీకు నన్నిచ్చినది. నీకో కలిసి ఆడవులలో చరించుటయే నొ ధర్మము. అట్లు గొని 
పోవుట నీ ధర్మము గూడ.” దొంసత్యబంధమును మరచి మాట్లాడుట నీవంటి 
వానికి తగదు. ఆయోధ్యలోని వె భవముల కన్నను నాకు అరణ్యమున నీతో కలిసి 
. జీవించుటయే ఆనందము. నా తండ్రికి కీ రిదాయకము. భర్తకు దూరమైన భార్య 
లోకనిందకు గురి యగునది. విన్ను అరణ్యమునకు పొమ్మనగా నీతోపాటు నన్ను 
కూడ పొమ్మనిమే గదా! సీకొక ధర్మము నాకొక ధర్మము గలదా! భార్యకు శుభా 
శుభ కర్మలలో సగభాగము నిచ్చుట భర్త ధర్మము. “నస్రీ కో ధర్మమా చరేత్‌” 
అస్‌ కదా సూక్తి నాక అయోధ్యలో సుఖములు నీ కరణ్యముబ కష్టనులా? 
ఇదెక్కడి ధర్మము. ఉతత్తమురాలై న స్త్రీకి వతియే సర్వస్వము. అతని యోగ 
కేమముల తరువాతనే మరి ఇతరులై న సభ్యుల విషయము. భ ర్తతో సమానమెన 
నారు స్త్రీకి ఇతరు లెవ్వరు లేరు. “ఇహ (పేత్యచ- నారీణాం వతిరేకొ గతిస్పదా” 
(వాల్మికి.రా'ఆయోధ్య,కొం-27-5) అని పతిని మించిన " వేరుగతి సతికి లేదన 
- శ్రీరామునికి వినిపించినదీ (వాళ్ళీకి.రో. అయోధ్య. కాం--29, 30 సర్గలు), సాధు 
వర్తనము గల సీత స్వతంత్ర భావనాబలము గలది. విసయము, సౌశీల్యము'- గాదు 
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శ్రీకి వ్య క్రిత్వము కూడ చాల ఆవసరమని నిరూపించినది. “అర్భోవా ఏష ఆత్మనో 

యత్పత్నీ” అను శ్రుతి వాక్యమును సతిని న్యాయబద్దముగ చూడవలెనని చెప్పు 
అ 

చున్నది! “భద్రంశే పాణిమ్‌ గృష్టాష్వ పాణినా” అని తండ్రి మాటల నొకసారి 

హెచ్చరించినది సీత. ఈ విషయమును గూర్చి "16000198 0౧ Valmik 

Ramayana’ లో సీతా రామమూర్తి మాటలు సమంజసములాగా దోచును, 


"This is Sita, my daughter, she will be your co-partener 
in life take her by clesping her hand in yours at this instent. She 
is devoted to her husband and walks in step with her throughout 
life (Pativrata). sheis ofa magnanimous disposition (Maha- 


bagya). she will ever fallow you asa shadow does the sub- 
stance.’ 1 


ఈ హెచ్చరికతో తన భర్త క ర్హవ్యమేమిటో నిరూపించ యత్నించినది. 
రాజ్యము, భోగములను కాలదన్ని ఇట్లరణ్యము లందు వాసము చేయుట కెంతటి 
త్యాగొ దార్యములు అవసరమో ఆలోచింపవచ్చును. ఈః త్యాగశీలము ఇక్వెకులలో 
అనువంశికముగా నుస్నట్లిది. ఇక్వైకుల ఇంట అడుగు పెట్టిన సిత ఇట్లనుట ఆ వంక 
ములోగల విశిష్ట గుణములు. (పజాయె గృహ మేధులు, త్యాగాయ సంభృతార్జులు 
నైన రఘువంశము సందుగల మహాప్పరుషులను, మహీళలను కొనియాడుచు (భ్రీమతి 
ఊటుకూరి లక్మీకాంతమ్మగారు చెప్పిన మాటలర్హవంత ములు, 


“వుహామం[త విగ్రుత మార్గ (పవ ర్రనము ఏ౦త మహి మోన్నత మెనది? 
“స్వధర్మే నిధనం (శ్రేయమ్మని” భావించి స్వకీయ వ్యక్తిగత (పయోజనములకు 
హృదయ భావములకు తిలాంజలి నేర్పించి “ఆక్మవత్సర్య భూతాని” అను మహో 
మం|త్రార్హమును మననము చేసి చేసి వరుల కష్టసు ఖములు ఆత్మియములుగా భావించి 
కేవల త్యాగమయ జీవితమునే పరాయణముగా నెందు ఒకానొక మహాధార్మిక వంశ 
సరంసరకు జీవము పోసినది.” 1 || 


ఈ మాటంలో సీతమ్మ త్యాగబుద్ది నిరూపితము. “మంత్ర శ్రుత్యం 
చరామసి అని మాంధాత తస వంశీయుల గురించి చెప్పిన విషయము ఆ వంశీయ 


లచే ఆచరింసబడుట లోక వి[శుతమైనది. రామయణములోని ధర్మసూక్ష్మము గమ 





1. Lecturee on Valmiki Ramayana : page-1 04. | 
1. ఆదర్శ రామరాజ్యము, ఊటుకూరి లక్ష్మీకాంతమ్మ, శాంతి, పుట :.715. 
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నించినచో తమ స్వసుఖిముల శెవ్వరు పాటుపడలేదని ఎదుటి వ్యక్తి సుఖముల 
కొరశే సీతారామాది ఉత్తమ పాొత్రలన్నియు (ప్రయత్నించినవని ఛెప్పనగును.. 
“ప్రజానాం హితే రతులే” అందరు. కష్టనుఖాది ద్వంద్వములను సమముగా నాద 
రించు ఈ సవి[త భావములు (ప్రతి భారతీయుడు మరువదగనివి. 

తన భర్తతో ఇంకను ఇట్లనినది సీత, “సీతో కలిసి జీవించుట నాకు 
ధర్మము, నీకు (శేయము. అనుగుణ భార్యావంతుడై న వాడె శాంకుడు దాంతుడు, 
అదియే ఆతనికి తురీయ పురుషార్థము సందించునదని సీ వెంట నే వచ్చినందున 
నీక కష్టమేమి కలుగనివ్వను. అడవి యందు నీ వ్రతాచరణముల కెట్టి ఆడ్డు తగ 
లన. నీవు నడచు మార్గములోనే ముందుగ పయనించి కంటకాయుతమైస మార్గ 
మున రాళ్ళు రవ్వలు ఏరి సుగమమగునట్లు తీర్చెదను. కందమూలాదులు తిని 
కాలము గడపగలను. సీ సుఖములకే నేను నీతో వచ్చెడననుదుంటినని భర్తను 
వినయముగా అఆర్జించినది.” 


“సుఖం వనే నివత్స్యామి యై వా భవనే సితుః 
అచింతయంతీ (త్రీన్‌ లోకాన్‌, చింతనుంతీ పతిివతమ్‌” 
—(వాల్మీకి.రా-అయోధ్య.కాం. 27-11) 
అని ముల్లోకము లందలి భోగముభిన్ని నా కవసరము లేదు. నెను నీతో 
' కోలిసి అరణ్యమున జీవించుచుచో నా కం|డి ఇంట్‌ యందున్నంత ఆనందముగా 
నుండగలను. 
“స్వర? పిచ వినా వోసో భవితా యది రాఘవ 
త్వయా సేహ నరవ్యాఘ నాహం తదపిరో చ జే” 
—(వెది. 27-20) 
_ ఆత్రద్రియోగేన మే రామ త్య క్తవ్య మిధ జీవితమ్‌” 
= (వెది. 29-5) 
ఆని రానుడు లేని స్వర్గము కూడ తనకు నరకతుల్యమనినది. నీతో 
కొనిపో నొ్లనినాడు జీవించియుండను సుమా! అని హెచ్చరించినది. సీతాదేవి 
భక్తి వినయములతో పాటు తస వ్య క్రిత్వమును నిరూపించుకొనినది. తానెన్ని చెప్పి 


నను కించిచ్చల సము లేని శ్రీరామునితో భఘరియు సీత పలికిన పలుకులు న) 
సములై గోచరించుచున్న వి. 
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“ఆర్యపు[త! పితామాతా (వాతా పుత్ర స్తథాన్నుషా 
స్వాని పృణ్యాని భుంజానాః స్వంస్వం భోగ్య ముపాస శే” 


—-(పెది. 27-3-20) 
ప్రీకి మాతాపితలు గాని సోదరులు గాని, పుత్రులు గాని, కోడండ్రుగాని భర్తతో 
కుల మెనవారు కారు, వారి పుణ్యకర్మఫలములను వారే పొందెదరు. ఒక్క భర్త 
పలననే స్త్రీకి అర్హభాగము అతడార్జించుకొనిస పుణ్యఫలము నుండి |పాొ ప్రింవగలదు. 
కౌబిట్టి భ_ర్హకు మించిన అన్య'మెమి కోరననినది. బాప్పపూరిత లోచవయెన పీతకు 
అరణ్యములోనున్న కష్టములను వివరించును నిరాకరింపజూచినాడు రాముడు, చస 
వాసము సందెట్టి కష్టములు తశకు కలుగవని శౌర్యధనుడైన భర్త సమీవము 
నందున్న తనకేమి బాధలుండవ నీసది. 
యేత్యయా క్రీ ర్రితా దోషావనే వ స్పవ్యతాం (వతి 
గుణానీ త్యేవతాచ్‌ విద్ది తవ స్నేహ పురస్క్యృతాన్‌” 
(వాల్మీకి. రో, అయాధ్య, కొం, 92) 
సీ సన్నిధిలో వస్యమృగముల బాధ నాకెట్లుండునన్‌నది. మరియు తనకు వనవాసము 
గూర్చి చిన్ననాడే తెలియునని, పుట్టినిందినున్నవ్పుడు జ్యోతిషులు తావసియైన ఒక 
వృధ స్తీ భవిష్యమును సూచించినారస్‌ పలికినది. పండికులై స బ్రాహ్మణులు పలికిన 
2 = 
వలుకులు దెలిపినది. 
“లక్షణిభో ్యద్విజాతి భ్యక (శుత్వా&హం వచనం ప్పరా 
వనవాసళ్ళతోత్సాహ నిత్య మవ మహాబలి” 
(వె ది. 29-9) 
ఆందువలన వనవాన శ్లే శము గనాయాసముగా ఆనుభవింవగలగనినది. 
“వనవా సే2ధి జానామి దుఃఖాధి బహుధా కిల 
పాప్ర్యంతే సియతం వీర! పుఠుషెరక్కతాత్మభిః” 
_(వై 8-29-12) 
అని వననాసమ్లప్రకు సిద్దపడి తాను భ_ర్హనువిడీచి యండదగిన నేరములు చేయలేదని 
ఆట్టి పోవములు తనయందు లేవని అడవికి వెంట కొనిపొమ్మని చెప్పినది, సుఖ 
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దుఃఖములలో కలిసి జీవించుటయే భార్యాభర్తల ధర్మమని (ప్రబోధము. చేసినది, 
(శ్రీరామునికా మాటలు కూడా సరిపోలేదు. చూచినది. రాముని అంతరంగమున 
వసిగట్టినది. అందుకే ఈసారి తిరిగి మరిముకమారు (ప్రయత్నించి రానుని నిర్గ య 
మును మార్చుకొనునట్లుచేయ సంకల్పించినది. సౌత్విక వచనములు నిరుపయోగము 
లని ఎంచినది. ఆతి నిస్టురములై న వలుకులు పలికినది. పతినీసడించిసది. 


కింకా 2 మన్యత వై దేహః పితాయే మిధిలాదిపః 


జ RET 


రామే తవతీవ దివాకరే” 
రామా నీవింతటి పిరికి వాడవని తెలియదు. పురుష రూసములోనున్న స్రీవని 
తెలియక కూతునిచ్చినానని నా తండ్రికి బాధ కలిగించు రీతిగ నున్నది నీ (వ్రవ ర్రన 
సీవేదో చాల గొప్ప వరాక్రమవంశుడవని నమ్మియున్నని లోకము, అని కర్ణ కూల 
ములుగ పలికినది, భరతుడు రాజు కాటోన్సచుందెను,అకనిక్‌ అనునాలముగ చరింప్ప 
మని పలికిన భర్తను ఉద్ధేశించి 

“స్వయంతు భార్యాం కొమారీం చిర మధ్యుపితాం సతీమ్‌ 

శై లూష ఇవమాం౦ రాను స రేభ్యోదాళు మిచ్చసి” 

=( వాల్మీకి. రొ అయోధ్య. రోం, 30-8) 

అని ఏంతో కాలముగా నాతో కలిసి జీవించిన నువ్వు ఈనాడు స్వయముగా భార్యను 
వరుల కప్పగించు శి లూషివై వలుకుచుంటివి, అని తిరిగి రాముడు మాటాడు ఆన 
కాశములేని రీతిగ గట్టిగ బుద్ది చెప్పినది. ఇట్లు సామదానభేద దండోపాయములతో 
పతినెదిర్చి చివరకు సఫలీళ్ళత మైనది. వీఠండపాదములు కొవివి, ధర్మ(ప్రబోధములు, 
భర్తను సక్రమ వ ర్హనుని చేయట భార్యగా శన కనీస ధర్మము, ఆందుకే వెనుక 
ముందులాలోచింప వలసిన పనిళేకుండ రామునికి మెత్తగా చీవాట్లు పెట్టినది, 
శ్రీరామునిపె గల (నగాఢానురాగమే, సతి(త్రాను ఫలమే ఆమె చేత అట్లు వలికింక 
నది. కౌని ఆతనినొక వనీకిమాలిన వానీగా నీచత్యమాపాదించుటికు గాదు. కర్తవ్య 
(ప్రదోధములు. వెంటనే పతిని కౌగలించి బిగ్గరగా విలపించినది సీఠాసతి, ఫతినీ 
దూరము చేసికొని (బ్రతుకు సొగించలేనని వెంటవచ్చి తీరెదనని వట్టుపట్టినది. 

“బతిసాళోక నంతసా విలస్యక రుణం బహు 

మృక్రోళ సతి మాయస్తా భృశ మాలింగ్యన స్వరమ్‌” 
(వై డి 30.2) 


౪ 


'కేజోనా స్తీ సరం 
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శ్రీ రాముడు వెంటనే ఆరణ్యవోసమునక అనుమతిస్‌చ్చి దై వపూజలు, దానధర్మలు 
చేసి సిద్దముగ నుండుమనినాడు, చతురుపాయశాలి సీత చాల గడుసరి కూడ, (ప్రౌఢ 
వచోగుంభనలతో పతిని మెప్పించినది. పతిని తూలనాడినదని మనమనుకొని గంత 
మాత్రమున సీతకు చిన్నతస మెమి లేదు. ఆమెకు ముఖ్యము రాముడు, ఆ రాముడే 
మనెనో చూడండి, 

తాం పరిష్వజ్య బాహుభ్యాం విసంజ్ఞామిప దుఃభికామ్‌ 


తంచాహామను వ ర్థ2ద్యయథా సూర్యం సువర్చలా” 
(వాల్మీకి, రా ఆ మాధ్య. కౌంం 30, 26-30) 


అతనిని చుట్టుకొని విలపించుచున్న సీత ఇట బెలగ నిరూపింనదిడినది. ఇంతదనుక 
ఆర్హించిి బెదరించి అంగీ కరించునట్లు చేసిన సీతావ్యకి త్వములో (పొఢతనము. ఢిర 
త్యము, రాజసము మాయమై స్రీ సహజమైన వ్యక్తిత్వము స్ఫురించిగది. కొలను 
నుండి బయటకు తీసిన కమలము సూర్యుని తావముచే కవులిన రీతి భర ఎడబాటు 
ఊహించుకొనిస సీత ముఖములోనున్న దై న్యమును చూచిన శ్రీరాముడు సతిని 
అక్కున చేర్చి ఊరడించినాడు. దేవీ! నీవు దుఃఖించిన సహింపజాలను. స్వర్షభోగ 
ములనై నను కోరను. నీ యభిప్రాయము నెరుంగ తలంచి ఇట్లు మాటాడితిని. 
నాతో వసవాసము చేయుటకే దైవము నిన్ను సృజి యించినాడు. కీర్తికాంతవలె 
సివు నాతోనే ఉండుము. సూర్యుని వీడని సువర్చల వలే సీతోడిదే నా జీవనము 
కూడ అని పలికినది రాముని హృదయము. భార్య హృదయమును పరీకించదరి 
వాడట, నిజముగా ఆమెను ఆరణ్యమునకు తీసికొనిపోవు ఉదధ్రైశముగల దన్నాడు* 
భర హృదయములోని అంతర్యమును ముందుగ (గ్రహింపగలి ఇంగితజ్ఞానము 
గలదిగా సీత పరిచయమగుచున్నది* మగని మనస్తత్వ్వమును చక్కగా నెరిగిస 
ఇలాలు జానకి ఏ కోరిక కోరబోవుచున్నాడో ముందుగ వసికట్టి తదనుగుణముగౌ 
సడచుకొను నేర్చు కలిగి జీవితమును స్వర్గతుల్యము చేసికొసినది. 


బొసల్య అరణ్యమునకు బయలు దేరనున్న కళ విషయము తెలిసి జానకికి 
సీత్యుపదేశము గావించుచు పలికిన విషయములు చక్కగా ఆలకించి వినయముతో 
అత గారిని మన్నించి _వైర్యమును గొలుపు _ మాటలాడిసది జానకి, కష్టములలో 
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భర్తను అనుసరించి నడుచు శ్రీల చాల తక్కు.వయస్‌ సంవదలున్నవన్వుడే గౌర. 
వించి కష్టములంగు నిరాదరించెదరని నలికి-- 
“అసత్య స్పర్వ లో కేస్మిన్‌ స్వతతం సత్క్భతాః (ప్రియెః 


CRE 5జి 294 


తన దైవత మ'స్త్యేష నిర్ధనః సథనో 2 పివా” 
[----వాల్మీకి.రా, అయోద్య 'కాం.39-20-25] 


వీవు ఉత మురాలివై న త్రీవి కొబిట్టి ఇతర స్రీల వలె (ప్రవర్తించి. భర్తను అనాధ 
రింవేకుమనినది, చిత్త చాంచల్యము గలవారు ప్రీలనిగది కౌసల్య, ఉత్త మురాలైన 
స్త్రీకి ఈ మాటలు వర్తించెడినికావనని తనను ఆనోర్యలతో ఫోల్చి మాటడవలదని 
వినయముతో వారించుచు సీత 


“విజ్ఞాయ వనచం సీతా తస్యాధర్మార్థ సంహితమ్‌ 
కృతాంజలి రువా చేదం శ్వూమభి ముఖే స్టితామ్‌ 


తళ శిఖ REY REE జి టి 2 


FET, op RET ETE 


సీతా యా వచనం (శ్రుత్వా కౌసల్యా హృ్‌దయంగనుమ్‌ 
శుద్ద సత్యా ముమో దాశ్రు సహసా దు'ఖి హరణజమ్‌” 
(-వాల్మీకి.రా-అయోధ్య.కాం* 39-26-321 


తసకు (పొణతుల్యుడై న (శ్రీరాముని విడిచి క్షణము రూడ జీనింపనున్నది' కౌసల్యా 
నందనర్దనుడై న తన పతి వలన అ తల్లికి కలుగబోవు ఎడబాటు ఎంత భయంకర 
మైనదో ఊహించుకొని ఆమె హృదయములోని ఆర్హిని తొలగించుటకై తగిన 
సమాధానముల నివ్చినది. తీగలేని వీణఐవల్కె చక్రములు లేని రథమువలె భర లేని 
(ద్రితుకు భార్యకు నిరువయోగమనినది. పగటివేళ చంద్రుడు కాంతిహీనముగాకన 
బిడినను చంద్రుని కళలు అతనిని వీడియుండన'్లే తాను తన భర్తను విడిచియుండ 
సనినది, నూర్గురు వుతులున్నను భర వలన అధించు సుఖము భార్యకు దొరకదని 
కౌసల్యతో పలికినది సీతఈ- ఈ విషయమును సమర్దిందుదు సీతారామమూర్తి తనను 
రొమేయణో నన్యాసములందు వివరించిన విషయములు సీతా పాతివ్రత్య ధర్మము 
సక్‌ ఉవబిలకములని చెన్పదగును, 
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Without the strings, the Veena cannot produce music 


without the wheels the chariot cannot make movemant. Likewise 
no woman can afford to neglect her husband and find happiness 
or make progress. The strings bear the strain but the credit for 
music goes to the Veena. The wheels bear the burnt of the 
bullats of stones and strimps but the chariot gets the praise for 


a Journey, The husband receives the knocks of life but the wife 
gets renoun for hls achievements. 


భర్తకు యశమాపాదింప జూచు స్రీ ఎటువంటి కష్టములై న భరించుటకు 
వెనుకంజ 'వేయదని దీని యర్థము, కష్ట మొకరిది సుఖిమింకొకరిది, అనుసది 
లోక సామాన్య ధర్మము. భర కొకు భార్య ఇటువంటి శమ ఫడక తప్పదని 
వాసిని తాను (తికరణ శుద్ది అనుభవింవగలసని సీకమ్మ అక్ష కౌసల్యతో భాషీ౦చి 
నది* “సీతా యాళ్చరికం మహత”ని వాల్మీకి వంటి బుషి ఉబుసుసోకగ చెప్పిన 
మాట యసగలమా! పేద్దల యెడ వినయ విదేయతలే గాదు సమయస్ఫూర్తి గూడ 
గలది సీత. సంస్కారము వ్యక్షిగత విషయము, ఆది ఆ వ్యకి, నేర్చిన చమదమవుఠలి 
వలన కలిగెడిది గాదు. గాని విద్యకు విగయమువలె చదువు సంస్కారమునకు 
జత పడును. 


ఏ ధర్మ కార్యమునై సను సవత్నితో కలిసీ చేయవలెను. “ోశక్రియాణాం 
ఇలు ధర్మ్యాణాం సపత్నోమూల కారణమ్మని” కాళిదాసు చెప్పినట్లు భర్తనను సరించి 
కమ విధ్యుక ధర్మముల నెర వేర్చుకొనునట్లు (ప్రవర్తించిన సౌభాగ్యశీలము గలది 
సీఈ, పతిని ధిక్కరించిన సీత ఆత్త దగ్గర విసయముకో (ప్రవర్శించుటి ఆమె 
ఉచితానుచితము లెరిగిన దనుటకు దాహరణము, 


సీతా రాములు ఆగస్తా్యశ్రమము చేరినప్పుడు ఆ మహార్థి సతి వెంట 
వచ్చిన సీతను చూచి కష్ట సమయము లందును నీ భార్య నిన్ను ఇట్లు విడువక నీతో 
పాటు కలిసి జీవించుట సీ అదృష్టమని రాముని .[పశంసించినాడు, (ఆరజ్య-13,5,6) 
గరుడ, వాయు వేగములను మించిన చంచల చిత్తము గలవారు స్రీలు. కానీ ఈ 








1, Women in Valmiki Ramayana, page : 129. 


- 
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జానకి యందట్టి' దోషములేదు. అసాధారణ _ స్తీమూర్తిమైన ఈ జానకిని సేవ 
మిక్కిలి ఆదరణతో చూడుమని రాముని చెప్పెను. 


సుతీష్ల, అగస్త్య, అ(త్రిమునుల ఆ(శ్రమమును చేరిన సీతారాముల ఆరణ్య 
వాసమును విపులముగ వర్ణింప లేదు మొల్ల, యుద్ద కాండము మూడవ ఆశ్వాసము 
నందు అయోధ్యకు బయలు దేరిన రాముడు పుష్పక మెక్కి వెడలుచు సీతకు 
పూర్వము తాము తిరిగిన అరణ్య భూములను పరిచయము చేసిన విషయమును 
సూచించినది. | మొల్ల *రా*'యుద్ద.కాం. 3-125 | 

సీతా ఆనసూయల సంభాషణగాని అ(త్రిమునీందుని సంభాషణలుగాని 
మొల్ల చిితింప లేదు. జానకిని అనసూయకు ' పరిచయము చేయునని అతి వాల 
కము జానకిని మిక్కిలి గొప్పగా అభినందించుటను తెలియజేయును. 


“తామి మాం సర్వభూతానాం నమస్కా-ర్యాం యశస్వి సీం 
అధి గచ్చతు వై దేహి నృద్దా మకోధనాం సదా 


అంగరాగేణ దివ్యేణ రిపాంగీ జనకాత్మజే 
శోభ యిష్యసి భర్తారం యథా (శీర్విసు మవ్యయం” 
_---వాల్మీకి.రా, అయోథ్యా-కౌం-- (11713, 18-118-2, 20) 

అనసూయతో సీత చిన్ననాటనే తాను నేర్చుకొనిన సతీ ధర్మములను 
పాటించుచుంటిననినది. అరణ్యమునకు వచ్చునప్పుడు అత్త కౌసల్య, పుట్టినింట 
నున్నప్పుడు తన తల్లి తనకీ ధర్మములు చెప్పియున్నారోని వినయముతో విన్న 
వించి తిరిగి అనసూయ చెప్పిన మాటలను అసూయలేని సీత ఆలకించినదని వాల్మీకి 
వివరించినాడు, అంగరాదాది నసాం౨భరణములతో సీతను సత్కరించినసది అనసూయ 
వతి భుక్రూష యందత్యంత అమరక్తయెస సీతను అత్రి అఆనసూయలు మిక్కిలి 
గొనియాడుచు (శ్రీరాముని భాగ్యమునకు మిక్కిలి సంతసించిరి, 

“ఆనుకూలాం విమలాంగీం కులజాం కలాం సుశీలసంపన్నాం 

సంచలకారాం భార్యాం పురుష వుణో్యోదయాల్ల భ తే” 
అను ఆర్యజనుల సూక్తి కి “పుంసాం మోహన రూపుడై స రాముని జీవిత వృత్తము 
ఆలంబన మైసది, 
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అకోకవనిలో పిత్ర 


రామాయణ కావ్యమునకే హృదయ సానీయ మైనది సుందరకొండము, 
మొల్ల రామాయణము సందును ఈ విషయమున కట్టి [ప్రాధాన్య మే తెలియవచ్చును, 
వై దేహీ హృదయ సౌమసస్యమునకు పరాకాష్ట ఈ కాండము. జానకికి గలకుళాగ 
బుద్దికి, నిశిత పరిశీలనా వై దగ్భ్యమునకు, సంభాషణ చాకుర్యముగక్కు ధీరత్యమునకో 
పాతి వత మునకు నరసీమ. ముఖ్యముగా సీతారావణులి మధ్య, హనుమత్సీతల 
మధ్యన జరిగిన సంభాషణములు సీతా చరితమునకు సుణినీవములు. ఈ సన్ని వేళ 
చిత్రణమును మొల్ల యథా వార్మికముగనే చిత్రించినది. జానకి చరిత్రను వర్షించు 
సట్టుల ఏయే తావుల యందు పాత్రకు జీవము పోయవలెనో చక్కగ ఎరిగినది 
మొల్ల. సజీవ శిల్ప సౌందర్యమును (వదర్శించి సంభాషణల పట్టున నేర్పును 
చూపించినది. స్రీ క_ర్హ్భకము కాబట్టి లంకాధిపతి మాటలలోని నై చ్యమును ఇండించు 
పట్టున రసౌచిత ముతో చక్కగ వర్షించినది. జానకి నొక వీరోనారీముణిగ మలచి 
నది. పరమ పవిత్రము. ధీరగంఫీరము నై న మైథిలి మానసమును మసకు పరిచయ 
మొగర్చినది. సీతమ్మ శీల విభవముతో పాటు మొల్ల కవితాశ క్తి కూడా భద్రాసన 
మలంకరించినది. ఆరణ్యము నందున్న సీత కడకు శూర్పణభి (పేరణతో రావణుడు 
వెళ్ళి ఆమెను వెంటనే ఆశోక వనమునకు చేర్చినాడు మొల్ల రామాయణమున, 
మాయా నరి[వాజకుడు తన పర్ణశాల ముంగిట నిలిచినప్పుడు అమాయకమైన 
ప్రీ మూర్తిని మనక పరిచయము చేసినది మొల్ల. 


రీ వించుడు మునియే యని 
భావంస్పచు జేరవచ్చు భామినీ నప్పడా ' 


RTE 28 REY 


= మొల్ల ,రా.ఆరణ్య.కాం.36). 


ఈ విషయము వార్మీకమ నందు విపులముగా వర్షి ౦సదిడినది. అతిథి 
అభ్యాగత సేవలతో కూడిన కథాంశములు సీతారావణుల సంఛాషణములణు సీకాస 
హరణముగకు ముందే వర్షింనబడినవి. కాని ఇది బౌచిక్యముగా తోచదు. దొంగ 
తనముగా సీతను కొనిపోవచ్చిన రావణుడు, వెంటనే జానకి నవహరించుట 
బాచి 'త్యముగా నున్నది, అతిథి పూడా నిషయములను కూడ సూచించినది మొల్ల. 


124 


అ్టే రావణుడపహరించుకొని పోవుచున్నస్పుడు వర్ణించిన సీత ఆ ర్హనాదమును 
కాడ మొల్ల సంకి ప్తపరచినది. దీని వలన కథకు జరిగిన లోపము శత్రువు చేత్రిలో 
నున్న సీతామన స్త తము దెలిసికొను అవకాశము" లేకపోవుట. భాస్కర రంగ 
నాధథధులు యథా వాల్మీకముగ ఈ విషయములు విపులముగా చతించిరి, ఈ సంక్షి ప్ప 
రచనలో కూడ సీతమ్మకు గల సనుయస్ఫూ ర్తిని విన్మరింపలేదు మొల్ల, సలు 
విధములుగా రనత ఆకణకె దిక్కుల నుద్దేశించి ఆర్హనాదము చేసిన సీతగిరి చేరువు 
సందున్న సుగీవాది కోపి పంచకమును చూచి తన ఆభరణములు చిర చెరగున కట్టి 
బుష్యమూక పర్వతము పె వేసినది. సీతకు గల సమయస్స్ఫూ ర్తీకి నిదర్శసమిది. 
(మొల్ల .రా.ఆరణ్య.కాం.40-45). అట్లు గొనిపోయి సీశను అళోకవని యందుంచి 
నాడు రావణుడు. అతను సీతను వశసరచుకొను యత్ననునతై ఆమెను అళోకవని 
చేర్చినాడు. అశోక మనగాశోకమునక దూరముగా నుండవలసిన సీత కంటికి మంటికి 
ఏకధాటిగా ళోకించినది గదా 1 అనీపించును. ఇట అశోకవృక్షము యొక్క ఓషధీ 
గుణమును “ఆళోకి వనికా న్యాయము” నివరింగు చున్నది (విద్యార్ది కల్పతరువు 
సంస్కృత న్యాయములు). తన సమస్యను పరిష్కరించుకొను నిమిత్నమై రావణు 
డామె నటి చేర్చినాడని చెప్పతగును. ఆళోకవృక్షములు స్త్రీల బుతు సంబంధ 
విషయమున దొహదకారులని. అట కొంత కాలము వాసము చేసిన జానకిని తాను 
వశళశపరచుకొనుట సునాయాసమని రావణుడు తలంచినట్లు విశ్వనాథసత్యనారాయణ 
గారు రావణుడు సీత నళోకవని చేర్చిన కొరణమును నిరూపించిరి, 

“The Asoka plant, as can be seen from the medicines 
prepared for menstruel disease of women, has much to do with 
the sex of women. Perhaps he thought, by her long stay in 
the Asokavana, breathing the air that waves over the branches 
of Asoka trees, She would become sexy, Sita is placed there, 
Ravana kept her there Sita is there. what does he think?, 
What does she think? 1" 

రావణుడు సీతను కైవస మొగరొచ్చుకొను ఉద్దేశ్యముతో ఆమెనట 
చేర్చినాడు, ఆతడాసించినది 'వేరు. జరిగినది మరి యొక తీరు. [క్రూరులై న రాక్షసుల 
మాయా జాలములు బాధలు ఆమెనేమి చలింప సీయలేదు, 
సుదృఢవ్రతయై, థీరముగ నిలిచిస సీత పరిస్థితుల (ప్రభావమునకు తల 


0 క 


1 Whatis Ravana to me, Page. 37. 
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యొగ్గలేదు, నీతి మంకుల్కు పతి పరాయజణలు ఎన్ని అవోంతరము లెదురై నరు శీల 
భంగమునకు సమ్మతింపరు. శీలమనగా స్వభావ స్టిమెన సద్వృ తము “శీలం స్వభావే 
సద్వృ శే” అనగ నియళకులోచిత మైన సత్స్వభావ మె శీలము, “శీలంతు నియత 
కులోచిత స సత్స్యభా ఇతి వివేక” అని పెద్దలు వచింతురు. అనగా ఆయా జాతులకు 
శాస్తాదులయందు నిబద్దింపబడిన వృత్రు తలను, సయమ పూర్యకముగ పరిపాలన 
పరిపాలన చేయుట యని అర్హ ము, తస కుల వృత్తిని ఆశ్రయించి సత్యధర్మ శౌచ 
ములను వీడక మనుగడ సాగించి మాన్య చరిత్రలుగ ప్రసిద్ది నొందిన ధర్మ 
వ్యాధాది మహాశయులిందుకు ఉదాహరోణములు. కులీనమైన స్రీ సడవడికలో వక్ర 
గతులుండవ. “సర్వేషామపి సర్వకారణ మిదం పరం భూషణమిని (1) సుభాషిత 
(తిశతి స్పష్టపరచు చున్నది. సంకటి పరిస్టితులెదురై నను పావన చరిత జాసకి 
(ప్రాణము సణముగ 'పెట్టదలంచినది గాస్‌ వేరు (ప్రవ క్ర రస లేనిది. ఈ శీల విభవ 
మును నిరూపించునదెే రావణ సీతా సంభాషణము, ఆమె పతి పరాయణక్వము 
నాన్యతో దర్శనీయము, అటువంటి పాతివ్రత్యము ముందా రావణుడు పాదా(క్రాంతుడు . 
కావలసి వచ్చినది. ఆత్మజ్షాస "కేజోవిలసిత మూర్తి సీత్ర యెక్కడ కొమాంధకార 
ఉన్మత్త మూర్తి రావణుడెక్క తేజమున్న చోట తిమికము ఎట్లుండును? ఆందుకే 
రావణుడు సీతను సమీపింస లేకపోయెను, 
అశోకవని యందున్న సీతను తన స్వాయ త్రము చేసి కౌనుటశకై రావ 
వణుడు బయలుదేరి వెళ్ళినాడు. ఆమెకు తన బొన్నత్యమును గూర్చి వివరించుకొని - 
నాడు | (మొ. రా. నుం. కాం. 4258) 


రావణుడు తన వె భవము నంకటిని అలంకారములోన చూపించుట గాక 
సీతతో చక్కగ వివరించినాడు. మిక్కిలి కౌతూహలముత్తో సీతను చేరి (శ్రీరామునకు 
' ఆతనికి ఉన్న భేదమును సీతకు వినిపించినాడు, 


“కేోయజదళాకి వలరాయడిటు లేచిపటు 
సాయకము లేర్చియిపుడేియం( దొడ(గెన్‌ =” 


వె త్తితి శంకరాచల మహీన బలంబున దింతిలాగునన్‌ --” 
(మొల్ల, రా. సుందరం కాం, 42-48) 


కపప ననన | 


1. భ ర్భృహరి, నీతిశతకము-రై ర్య పద్దతి-80. 
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అని రావణుడు సీత దగ్గరకు వచ్చి తసను కరుణింనమని 'వేడుచు సీతకు అతిని 
ఐశ్వర్య బలమును, రాజ్యబిలమును, ఆందమును, తెలియబేసినాడు. కచేరార్ష 
యతులు తనకిచ్చిన చీని చీనాంబరములు గలవని దేవేంద్రుడు (పతి నిత్యము తనక 
పారిజాత పుష్పనులు కొనుకగ నొసగునని, దక్షీణాధీశుడు నంపిన సురభి కర్పూరాది 
పరిమళ [ద్రవ్యములు గలవని, పాతాళను నుండి ఫణిసార్యభౌముడు పంపిన భూషణ 
ములుగలవని, ఆమెకు ఆశలు చూసించినాడుు తగ బాహుబిల దర్శములను (పక 


టించుకొని. అంతటితో ఆగక (శ్రీరాముని ఒక అబ్బ నర్మాక్రముగలవౌనిగ నెంచి కించ 
పరచి మాట్లాడినాడు. 


“జడలు ధరియించి తననుల చందముసను 


= మ గ్ల mr తారక 


a Fe న seam 


ప్రీడ యలంకారముగా నడుము భయముడిగి ముధురమైస మృదూ 
కులన్‌” 
(మొల్ల రా. సుందర కొం. 50, 57) 


అని ఆ ధూీర్తుడు నోటికి వచ్చిన రీతి తన గొప్పతనమును సీతకొక ఎరగా చూపించి 
(శ్రీరాముని నిందో క్షులాడినాడు. 


సీతమ్మ పతిభ క్రిని రావణుని యందున్నృఅసహ్యపు భావమును రాముని 
శాౌర్యమునందున్న నిండై న విశ్వాసమును, మేరు తుల్యమైన సీత ఢీరత్వమును ఈ 
సందర్భమున మొల్ల ధారా శుద్దిగల చిక్కని సదముల (ప్రయోగించి నునోజ్ఞముగా 
రచించినది, ఆ నీచుని మాటలన్నియు వినిన సీత తోక (తొక్కిన కన్నె నాగినివలె 
రావణునిపై బుసలు కొట్టినది. ఆ దురాత్మునితో మాటాడుటయే చాల ఆపరాధముగా, 
పాసముగానెంచి ఆ పాప (వ్రకళనమున శై తన ముందొక గడ్డిపోచ పెట్టుకొని 
ఆ'రావణునికి చురకల వంటి మాటలు వినిపించినదడి, రావణునిలోని ఆల్బశ్యమునక 
కూడ నిదర్శనమా గడ్గిపోచయని ఆమె భావన, 


సీతాదేవి ఒనగిన (వ్రతీవాషణములు ఏస్‌మిది గద్య పద్యములలో వర్దిం 
చిసనేమి వాల్మీకముతో తుల్యమైన భావ (వ్రకటసము చేయించినది మొర్లి. 


కసత్రి ది వముగా నెవ్సుడు 
నుతి దలచుచు నుండునట్టి మగువల జెరుఫన్‌ 


“సరదారా పేక్షకులగు 


పురుషుల కొయువు నశించు బుణ్యము సెడుస 


066 ats 
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(మొల్ల .రా.సుంద.కాం* 59-60) 
ఆని పతివ్రతలను వరాభవించు నీ వంటి ధూర్తునితో మాటాడుటయే నాకు దోషమని 
నది. సీ వంటి వానికి పుణ్యములు నశించి ఆయువు చెడునని నరకమున పడెదవని 
"హాొచ్చరించినది. 


“కన సొహాసంబు కానే 


35 
లలిత 9999 9449 నజ 


—-( మొల్ల .రా*సుందర.కాం*62) 


ఒక ముక్కలో నాతసి శౌర్య మేపాటిదో తెలిసికొన గలిగినది. శొర్యవంతుడి 
న్నడు తసను తాను పొగడుకొనడని సీత భావించినది. తన భర్తను అతి దీనునిగా 
భావించిన వానికేమని సమాధాన మొసగినదో వినుడు. 


“సంగర రంగమందు సతి శౌర్యమునన్‌ రఘురాము తోడ మా 
తంగ తురంగ సదృట శతాంగ బలంబుల గూడి సీవ పో 
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(మొల్ల +రాసుందర .కం.63) 


సీక రాముని యందున్న భయము వలననె ఆతని సతినై న నన్ను దొంగతనముగా 
తెచ్చితివి. ఇక ఈ వీరలావన _ లెందుకు? ఖర విరాథాదులను పదునాలుగు వేలి 
రాక్షసుల (సుక్కడగించిన నానాథుని గూర్చి వినియుండియు సిగ్గులేక మాటాడు 
చుంటివి? నీకు నా రాముని గూర్చి తెలిసినచో ఇట్లు మాట్లాడవు" ' నీ అవివేకమని 
శెలియుచునే యున్నది. కుత్సితులై న సీ వంటి నీచుల (వ్రలోభములకీ సీత తలయొగ్గె 
డిది కాదు జగత, అని హుంకం౦చినది. మూలమున గూడ సీత. వానితో ఇస్తే 
ధిక్కరించి మాట్లాడినది. 
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“అకార్యం సమయా కార్యం ఎకపకత్నాా విగర్శితమ్‌ 
అశన్యా రాఘవేణాహం భాస్క_రేజణయథా (పభా....” 
=(వాల్మీకి.రా.సుందర్క,కాం, 21-4-15) 
వర స్త్రీని కాంక్షించి వినాశము కోరి తెద్చుకొనవలదు, నీకు నేను వళ 
సుగుదాననుకాను. భాస్కరుని వీడి కాంతి ఎట్లుండదొ అ్లే నేను (శ్రీరాముని వీడి 
యుండను ఆని అతనికీ బుద్ది చెన్స (ప్రయత్నించినది. 


న “యథాతవ తధా న్వేషా 0 దారా రక్యానిళాచర 
ఇక్మాన ముపమాం కృత్వా న్వేష దారేషు రమ్యతామ్‌” 
(పెది 21-7) 
ఓ రావణా! నీకు భార్యాభర ల సవి[త బంధము తెలియదు. నీ ఆర్హాంగిన 
వరులు ఎట్లు రక్షింపవలెనని భావించెదవో అ'పే నన్నును భావించి రక్షింపుము. నీక 
మాత్రము తెలియదా లేక తెలియజెన్సువారు లంకలో లేరా 


“ఇహనం తోన వాసంతి సతో వానా నువర నె 
తధాపా విపరీతా 'తే బుద్ధి రాచార వర్షితా*-..” 
[ 'పెడి 21-8-10] 
అని పలికి అట్టి పండితులు లేకకాదు. సీవంటి ధూర్తుసకా హితవు రుచించి యుండ 
దన్‌నది. ఆని ధైర్యముగా రావణుని వంటి ధూర్వుని ఎదిర్చి నిలిచినది. 


మొల్ల తన కావ్యమునందు సీతా దేవి హృదయ పొవి[త్యమును దె దైర్య 
నాహసములను మిక్కిలి హృద్యముగ సేరూపిం౦ంచినద్‌. న్‌ర్ణన భూమిలో, తుచ్చ 


వాంఛా లంపటుడె న రావణునికి బాగుగ బుద్ది గరపినది. వీరనారివబె రణరంగ 


ధీరగ నిలిచినది. రావణుని శపింవగలదు* కొని తన పాతివ్రత్యమును అందులకె 
ఎచ్చించుటిగాని, 


కన పత్రి ఆజ లేకుండా వానిని శపించుటగాని చేయనని 
పలికినది. 


ఒక సోమాన్య మానవుడని శ్రీరాముని భావించిన ఆ సీచునిక్‌ రన 
నాధుని సరా క్రమమును, అతని శక్రి సామర్గ్యములను గురించి తెలియ చెప్పినది. 


129 


“కాక్రటి ముడికినై కురులు గూడని నాడె 


రావ భూపాలు డాది అరాయణుడు” 
(మొల్ల .రా.సుందర.కాం.64) 


(శ్రీరాముని ఆతి హీనగుణునిగా నెంఛిన సీవేనా _అతని భార్యనైన నన్ను దొంగ 
తనంగా కెచ్చితివి, ఇంతకు ముందే విరాధ ఖిరావాది; రాక్షసుల పాట్లన్నియు దెలిసియు 
ఎందుకీ (ప్రలాపములు. (శ్రీరాముని (ప్రతాపోన్నతులు తెలిసినచో ఇట్లు మాట్లాడవు. 
చిరుత ప్రాయము నందే తాటకను చంపెను మారీచ సుబాసోది (క్రూరులిను శిషీ౦ 
ఏ ఒక్కరును సాహసించి శివధనువును సమీపింస లేదని, అట్టి ధనువు దుని 
మిన వీరుడనినది. సామాన్య మానవుడు గాదు (శ్రీరాముడు. అతని పాదరజము 
చేతనే రాతిని నాతిగా మార్చినాడు. మాయా మృగమును సంహరించిన శ్రీరాముడు 
రాజమా(త్రుడని భావింవకు. సాక్షొన్నారాయణుడె జాగ్రత్త ఆనీ ఆతని గుండెల వియు 
నట్టు రోషముతో పలికినది, 


“నన్యవత్రవ సేనీచ కర్మణానేవ రావణ...” 
—( వాల్మీకి*రా.అరణ్య,.కాం.53.1.7) 


సీచాత్ముడవై రాముని భార్యను దొంగిలి తెచ్చిన నీవు శ్రీరాముని డూలనాడుచుంటివి, 
ధై ర్యమున్న సంగరమున పోరి ఎదిర్చియందెడివాడవు. అని రావణుని శౌర్యమే 
పాటిదో నిముషములో (గ్రహించిన కుశా|గ్రబుద్ది మొరుగుచున్న కుక్కవలె ఆ రావ 
ణుడు తనని కాని తన నాథుని గాని ఏమి చేయలేడను నీశ్చింత ఆమెలో స్పష్టముగా 
గోచరించుచున్న ది. 


మొల్లమ్మ రావణుని ఎదిర్భి నిలిచిన తన కావ్యనాయిక, దై ర్యసాహస 
ములను నిరూపించిన తీరు [పశంసనీయము. (శ్రీరాముని పరాక్రమమును ఎన్నుట 
గాదు గట్టిగా హెచ్చరించుచున్నది సీత సీవే జూచెదవుగాక శ్రీరాముని శౌర్య 
(ప్రతాసములని. | 

“అట్టి రామున కీయద్ది యనగ నెంత. 
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గుర్పు సకవచ్చి వచ్చిసవాగ రాక్షసో! వగ వేకగంది నదీ జానకి* అ 'మెస౦క 
యాత్మక బుద్ధికి నిశి మైన అగ్ర (కీ 2 హరజన్సు గా చెప్పదగిన మాటలు 
“ఆ మాటిలాలిి షః 61లో 
నెజిగ౦దీ 1ంకుషాక్ల క పర 


(మ్మ, రొసుందర. కౌం,. 92) 


అదీ కెలిసిహన్సన్చ ఆ దేలి తళ? ఫససంచుటకై (శ్రీ రామల క్ష్మణులు 
బుష్య మూకమ౦ట సృ కవ్వం సైగ కేనతుకిక విషయము యుద్ధమున కో 
సిద్దపడు * క్రధాంశములు పవరింినా, మగు గొమచం(ద్రుడిచ్చిన pn 
అంగుశీయకము నిచ్చెను అ హంపీ పేద్టకగా మదినెంచినను అతనిని 
విశ్యసింపక “నీ వచ్చిన దాన్ని భకస 11 పదమును” వివరింవుమని అంత 
వరక నేనిన్ను Sho దొరస?10' (మ, గొ,సందరో.కోం 9395) 

“నిన విశ్వ బాల 


గ్గ 
గ్గ 


3 8-97, 
అన్సరాంకినేయకు గ్రీరామున సీగ40ో మేక చెలిమిని, పీత ఆభరణముల 
వివరణము, వౌనిని పంచక రఘుని ఈ గర్నసుస్న, స్కుగీవుని రాజ్యమున నెల 
క్రొల్సిసస౦గతి కీ పరిధి కిక లక సకర్వే షమ నకు వంపించిన విషయము 
బ్రస్ని౦టిగి ఏపరీంగినాక్స, అయికేష 2) గస వాయలతో బాధలనుభవించు 
చున్న అమె బీ త్తమన్షక్ష న. (04d, 


“8మిధంణ! న. సీమ యత నింగను గొని 


న్నా 


ఆపి, గ సుందర. కాం. 101.) 
శ్రవేటి వెగ్లో కనన 5. అగి, ఇట ఆశ్చర్యముగా దో చెడి 
మౌటిలీఏ (్రాపుకెట్టడ అవిక 1450, కొదు. ఆ రాముని చి త్రమందు 
హ్రర్యాసూగ్ను షర గో |. కసె హనుమంతుస్‌ ద్యారా. విషయ 
గ్రహణము J a సో wh నుట నిస్సంశయ మైన మాటి. 

౯ కా. గ కష సాడు 
rig 1 he 3 
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“సీ గ్రాల్రాపసములాడ నేల వినుమీ విశ (వకౌశంబణుగా 
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TEE TITY 


“ఆరూ (పతిమాన విక్రమ కళాహాంకార తేద్దో నిధిస్‌ 


99 
చట లి *శ థిఖ 


(మొల్ల ,రా.సుందర*కొం. 65-45-67) 
అని శ్రీరాముని బౌన్నత్యమును, రావణుని ఆల్ప్బత్వమును నేరీజు వేసి ఒక్కసారి 
అవగాహన చేసికొనినీ వెవరివో తెలిసికొని (ప్రవర్తించు జాగ్రత ! అని దుర్మార్గ 
డైన రావణుని ధైర్యముగా ఎదిరించి మాటాడినది. తన సతి యుందున్న గౌరవ 
(వవత్తులు, భక్తి విశ్వాసములు చొటినది* కులస్త్రీకి కావలసినది భర యనురాగము 
గాని నీ వంటి వాన్‌ ఐశ్వర్యముగాని, అందముగాని కొదు* నీవు పోగాలము దాప్ప 
రించినవాడివై నీ పాలిట మృత్యువుని ఆశించితివి సుమా! అని రావణుని సాహస 
ముతో ఎదిర్చినది. నీవంటి లోకకంటికుని పరిమార్చి భూతనులకు భుక్తులు పెట్ట 
గలడు రాముడు. అట్టి నా రామునికి “నీవెంత నీ లావు చేపెంతి” రాముని బాణా 
గ్నిలో మిడుతవె నశిందు సమయమాసన్న మెనఏ అని ఆపహనించినడి. ఆ మాటలు 
విని ఒడుపు దప్పిన కాలాహీ చందమున ఉ(గుడై నాడు రావణుడు, 
“నాకు నేదిరింన నొక పేద నతని నొర్ది 


REE Wud FET 


(— 'మొల్ల.రా,నుందరో "కొం, 74) 


అనీ కత్తి య్యుపింవ అక్కడ నున్న రాక్షసాంగగనలు శాంతింప జేయగ 
“గడు విచ్చితి నిరు మాసము 


7 9) 
Sete 404 REE) 


(పెది 79) 
అని చెప్పి తిరిగి పోయినాడు రాక సేం|దుడు, అటు సీమ్మట సీఈ పాత్రను Pot స్ట 
జముగా ఆమె స్త్రీ న సహజమైన భావనల కొలముగ చి(త్రించినది యుల్లి. be 
తన పతిని సిందించుటిపను, తనను ఖండించి తినుడనిసందులకు అనీఠలో 
అస్సటి వరకు వున్న ఆ ఛె ధై ర్యమేమెనదో మరీ 
“శన పతి నిందించుటకును 
శు ప ఈ (పెద, 810). 
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తనను చంపుమని రావణుడాజ్జాపించి నందులకు, తాను చెప్పిస హితమా మూర్దునకు 
రుచింవ నందుకు రాముని సతి ఏలుగెతి ఏడ్చినదట. ఆమెలోని స్రీత్వమును స్వభా 
వోకి, మధురముగా చెప్పినది మొల్ల. జానకి శోకింవ సాధ్య కిన్నర యక్ష గరుడో 
రగామర కాంత లెల్ల వెంటనే శోకింపి” ( మొల్ల *రా.కౌం. 82) అస్‌ ఆమె ఎడ్చుట 
లోకమున కంటికి దుఃఖభాజసమని వర్షించినది. 


ఈ సంభాషణలస్నియు వాల్మీకి. భాస్కర, రంగనాథ రామాయణము 
లన్నిటిలో కంటె మొల్ల మిక్కిలి రమ్యముగా చెప్పినది. సీతాదేవి పాత్మివ్రత్యము 
య 
నకు సుందరకాండమే నిదర్శనము. విపత్కర కాలములో కూడ తన నాధునియంచె 
సంలగ్నమానసము గలదై చాల గొప్పవాడైన రావణుని ఆతని ఐశ్వర్యమును 
నిరాకరించుటనగా సామాస్య స్రీలకు సాధ్యమగు విషయముగాదది. రావణుడెంత 
గొప్పవాడో వాల్మీకమున హనుమంతుడు పలికిన పలుకులు సృష్టపరచు చున్నవి 


“ఆహో రూప! మహారై ర్య! మహాసత్య మహాధృతిః 


(వాక్మీకి.రా.నుందర.కాం 


అని (శ్రీరాముని రూస గుణములు చూచి యున్నను హనుమంకుడు రావణుని 
అందము. అతని ఐశ్యర్యాది విభవములు చూచి ఆశ్చర్యమగ్నుడై నాడట. అటువంటి 
రావణుని సీత ఒక అల్పమైన గడ్డిపరకగ నెంచి అసహ్యించుకొని ఒక వీచునిగా 
మాత్ర మే చూడగలిగినది. ఆమె ఆత్మసంయనునము, పవి[తశీలము ఇట్లు (ప్రశంసా 
ర్ల మగుట కిట్టి వెన్నివో సంఘటనములు రామాయణ కావ్యనుంతట నిండిపోయి 
కావ్యమును మహత్తరముగ నిరూపించి సీతా యాశ్చరితమ్‌, మహత్త నిపించినవి, 
సురకు సౌవీరమునక, నక్కకు సింహమునకు వున్నట్లి భేదమును రావణుని 
యందున్న గుణములలో పోల్చినది. | 


రావణుడంతటితో వదలక రాక్షసాంగలలో సీత నెబ్లియనను వశపరప్ప 
డని నియమించెను ఆ స్రీలెల్లరామెను బెదిరించి, శ్రీ రామునికంటె రావణుడు 
చాలా గొప్పవాడని నిరూపించి వశపరచుకొస జూచినవ్వుడామె తన (పాణముల 
నైనా నిచ్చుటకు సిద్దపడినది, “పాణ (పయానేపీ శీలం నక్యాజ్యమ్‌" ఆనీ శీలవతు 
లను గూర్చి నీతిశాస్త్రము నందు చెప్పబడిన మాటలకీ మెయే నిదర్శనము, 
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“యధా శచీ మహాభాగా శక్రం సముపతిష్షతి 


ర 


(వాల్మీకి.రా,సుందర, కొం24-10.14) 


రాక్షసాంగనలా మెను ముక్కూలుగ ఇండించుకొని మద్యములో నంజుడుగా చేసికొన 
గలమని బెదరించి సప్పుడు కూడ శచ్హీ అరుంధతీ, రోహిణి లోపాము[ద, సుకన్య 
సావిత్రి దమయంతి, శకేశినీ, మదయంతి ఇత్యాది కోలస్తీలందరు తనకాదర్శమని 
తదన్యముగా చరింపనని ఖడించుకొని తినినొ తన ఇస్టమే ఆనినది* జానకి శీల 
వై భవమునకు ఇది నిదర్శము* 


ఆంజనేయుడు సీతా శ్వేషణము చేయుచు అంకలో సీతను కనుగొనినాడు, 
స్‌తా స్వరూపస్వ భావములను చూచి మిక్కిలి ఆశ్చర్యముతో ఆమె స్వభాష 
మును మనకు పరిచయ మొనర్చినాడు, ఆజానకి పరమ పవిత్ర శలమునకు పడికట్టు 
రాళ్ళు ఆ మాటలు, లంకలో శింశుపా వృక్షము మీద దాగియుండి రావణుని కారు 
కూతలు వినినాడు, జానకి దుఃఖముతో కంఠమునకు ఉరి దిగించుకొని (పాణత్యాగ 
ముసకు సిద్ధముగా నున్నది, ఆ సమయములో తానామను చూడకసోయినడో తాను 
పడిన (శ్రమ ఆంతయు వృధాఅనుకొనినాడ్కు ఆ విషయమును మొల్ల నందర్భము 
సకు చితరీతిగ వర్ణన చేసినది, 


“ఉన్నాడు లెస్స రాఘవు 
(మొల్ల రా, నుందర్శకొం 94) 
అ మాటలు వినిన సీతకు వెంటనే తిరిగి జీవించు ఆశ చిగిర్భినది, 
కళ్యాణీ బధగాధేయం లౌకికీ, (వతిభాతియే 


rae RYE 


(వాల్మీకి,రా,సుందర;కాం 34,6) 
రావ ణుడిబ్బి న ఇరుమాసముల గడువు సమీపించినను రాముని వార్త తెలియక నిరో 
శచే ఆత్మత్యాగమనక పూనుకొనిన జానకీ ఆంజనేయుని మాటలు క్ట. ఆశ చిగు 
రింపగ (బతికి యుండిన శుభములు దిడయవచ్చునను సత్యము స్ఫురించినదట 
జాసకికి, [ఆ మాటలు ఆవృళ్సి అయిగనిగా కోచికొట్టాశాను] వెంట నేదనుజమాయలు 
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గుర్తు నకువచ్చి వచ్చినవాడే రాక్షనుడోయని వ మనసులో వేరగంది సదీజానకి* ఆ మెస౦క 
యాత్మక బుద్దికి, నిశితమైన ఆలోచనా శకి కి ఉదాహరణముగా చెప్పదగిన మాటలు 
“ఆ మాటలాలించి భూమిజి తనలోస 
వెజగంది శింశుపావృక మరసి=” 
-( మొల్ల.రా.సుందర.కాం. 92) 
అది తెలిసిహనుము ఆ దేవి ఆతనిని విశ్వసించుటకై (శ్రీ రామలక్ష్మణులు 
బుష్య మూకముసండు సుగీ వాదుల మె|త్రి చేయచుండిన విషయము యుద్ధమున కు 
సిద్దపడు కధాంశములు వివరించినాడు. మరియు రామచందుడిచ్చిన pron 
Bye ees నిచ్చెను* అదీ చూచి రాముని ముద్రికగా మదినెంచినను ఆతనిని 
విశ్యసింపక క) వచ్చిన దాని భావమును వల్లభ చందమును” వివరింవునని అంత 
వరకు నేనిన్ను విశ్వసింప జాలననినది* (మొల్ల .రా.సుందరంకొం 9395) 
“నిను విశ్వసింన జాలను 


బవ 
ను 


వె ది-97. 
అస్వుడాంజనేయుడు (శ్రీరాముడు సుగ్షీ వాచులతో చేసిన చెలిమిన్సి సీత ఆభరణముల 
వివరణము, వానిని [ద్రుంచిన రాముని భుజ దర్శమును, సు[గ్రీ వుని రాజ్యమున నెల 
కొల్పినసంగతి,కపులందరిని నలుదిక్కులకు సీతా న్వేషణమునకు పంపించిన విషయము 
ఐస్నింటిని వివరించినాడు. అయినప్పటికిని రాక్షస మాయలతో బాధలనుఖవించు 
చున్న ఆమె చిత్తమునకు విశ్వాసము పృట్టింపలేదు. 
“ఇవ్విధంబున బిలుకుచుండినను నమ్మక యతనింగనుగొని 


(మొల్ల. రా. నుందర, కాం. 101) 
(శ్రీరాముడేరీతి వాడో తనకు వివరించమని అడిగినది. ఇట ఆశ్చర్యముగా దోచెడి 
మాటలివి శ్రీరాముడెట్లుండునో ఆమెకు తెలియకనా. కొదు. ఆ రాముని చి త్తమందు 
పూర్వానురాగమున్నదో లేదో కెలిసకొనుటకే ఆమె హనుమంతుని ద్వారా విషయ 
(గ్రహణము చేయ ఉద్దేశ్యముతో ఇబ్బడిగి యుండుట నిస్సంశయ మైన మాటి. 
“సీల మే న న్య్బాలు 'నోల దేహము వాడు | 
ధవ్దీగావక్ర నేత్రములి వాడు 


BDC Sena rea ao 
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ఇన్ని గుణముల రూపింప నెసగువాడు 
వరుస సౌముత్రి దింగారు నన్నెవాడు” 
(మొల్ల. రా. సుందర. కాం. 102.) 
అని శ్రీరాముని శుభప్రదమైన రూపమును ఆంజనేయుని చేత పలికింవజేసినది, 
. వాల్మీకమున సీత (శ్రీరాముని అంతరంగమును దెలిసికొనుటకై హను 

మంతుని అనేక (ప్రశ్నలు వేసినది. 

“న బాస్యమాతా నపితానాస్యః 

స్నెహాద్విశిష్టోస్టి మయా నమోవా-” 

(వాల్మీకి. రా. సుం. కొం. 36-30) 
తనరామునికి తనకు మించిన ఆవులు లేరనుట వలన ఇస్పుడు కూడా రాముడే 
యుండెనో లేదోయని ఆమె ఉద్దేశ్యము. అందు కే- 

కచ్చిన్న తదేవ సమాన వర్ణ ౦ తస్యాకసం పద్మ సమాన గంధి 
మయావిన శుష్యతి శోకఢీనం బలక్షయే వద్మనివాత పేని” 
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Bo ర. sat Lr 


(పై ది-36, 28-30) 
(శ్రీరాముని మోము కాంతి దరిగియుండెనా, తన ఎడబాటు వలన కలిగిన 
దుఃఖముతో కృశించియుండెనాయని (పళ్నించినది. అందుకు తగిన సమాధానములు 
ఆంజనేయుడు ఇచ్చియన్నాడు. ఆమె వేదసనర్హము చేసికొని ఇట్లనియెను. 
“సీ కేతి మధురాం వాణీం వ్యాహరన్‌ (ప్రతి బుద్ద్య'తే 
దృష్టాకఫలం వాప్పస్పం వాయ ద్వన్యాత్సుమనో హరమ్‌” 
(వా. రా. సుం. 36-42) 


వనమందే ఫలమును చూచివ పుష్పమును చూచిన నిన్నే తలచుకొని రోదించు 
చున్నాడని పలికెను. మరియు. సీతాదేవి యందు (శ్రీరామునికి ఉన్న ((పేనూతిశయ 
మును (శ్రీరాముని విరహ వేదనను వర్ణించి చెప్పినప్పుడే ఆమె (శ్రీరాముని చిత్తము 
నందు తనపై నున్న అనురాగము వదిలముగా నున్నదని భావించినది. పురుషుని 
చిత్త వృత్తమును మిక్కిలి నిశితముగా తెలిసికొను నేర్పుగలది సీత. స్వభావో చిత 
మైన భావములివి. 
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'మొల్ల రామాయణము సీక (శ్రీరాముని గుణములు వినిపించినను అతనికి 
తన శిరో రత్నమునీయలేదుః 


“నా నాధు శకేమమంతయు 


4 


(మొల్ల . రా, సుందర, కొం. 105.) 
వచ్చిన దూతను నిజరూసము చూపించిన గాని విశ్వసింపననినది. తన శిరో రత్న 
మాగనవాలుగ వంపినది, ఈ సన్నివెశ మ నందు (శ్రీరాముని కొమె పంపిన సందేశము 
సీతాదేవి పాతి[వత్యముసకు [పబలో వాహరణమనులు. (పాణదానము చేసి తన నాథుని 
క్షేమమును దెలిపిన ఆ పుణ్యాత్మునకు సీత (ప్రత్యుపకొర మేమియ చేయలేకపోయితి 
ననుచు బాధపడుట ఆమె వనోపకొర బుద్దికి తార్కాణము, 

“రవకుల వారి చం(ద్రుడగు రాముని "సేవ ఘు చాల వింటినా 
దవిరి యొనర్పలేను వసుధాస్టలి వర్షిల్లు [బహ్మకల్పముల్‌ ” 
= (మొల్ల .రా.సుందర.కాం. 110). 
అనీ [పాణదాతమైన ఆతనిని మాతృ వాత్సల్యము కో దీవించిసది. అంతకు మించి 
విలువై స వస్తువు ఏదై సను కోరుకొనుటకే ముండును. 
“స యెడ జూచిన రామధరణేీ 
నాయకు (శ్రీపాదయుగమునా చి త్తములో 


== మొల్ల .రా.సుందర.కొం. 111 


తికరణణద్దిగ (శ్రీరాముని నమ్మి భజించుచున్నదానను ఆ విషయము రామున్ని 
శెలియజేయుము. మరియు సీవిటి నున్నప్పుడు రావణుడేతెంచిి కూసిన కారుకూతలు 
సీ చెవులార విని యున్నవాడవు. ఆ విషయములన్ని (శ్రీరామునికి వినిపించి నాచెర 
విడిపింపుమని ఆంజనేయుని తన కష్టములకు సాక్షిగ నెంచుకొనుట ఆమె కుళాగ్ర 
బ్బుకి నిదర్శనము. సీతాదేవి వడిన బాధలు ఆమె దై స్యస్టితిని మొల్ల కరుణ 
రసార్ద్రముగా చిత్రించిసది. 


“నిడుద వెన్నలి వేణి జడలుగా సవరించి 
( మలివ జీర్ణాంబర౦' బొలియ గట్టి 
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కు (పత్యక్షమగుమ నినాథునకును 
విన్నవింపుమ సత్త సంవ న్న నీవు” 
(మొల్ల .రా.సుం.కొం, 113). 
(శ్రీరాముని (శ్రీకర వదముల నే ధ్యానించుచున్న పరము భక్సాగగణ్యను, మునిన శ్రి 
తపమాచరించు వానిని, నిత్య నిర్మలమైన అంతరంగము గలవాస్‌వి చిత త్రరువునందు 
వలె వర్ణ మిళితము చేసి చూపినది మొల్లి = మహారాజుల ఇంటి మగువ అయినను 
పధి నధిరించు శకి మాసవమా|తులకో లేదస్‌ నుఖిదుఃథాది ద్య౦ద్వముల 
సమ్మేళనమే జీవిశమనీ సిరూపించినది జానకి అనుభవము, అంతఃపరములలో 
హంసతూలికొ తల్చ్పముల యందు తేలియాడవలసిన రాచబిడ్డ! ని ద్రాహారములకు 
నోచుకొనక ఒంటియి (క్రూర రాక్షసి గణముల మధ్య దుఃఖ ధాజన మైనే జీవితము 
సనుభవించుట విధి (వ్రాత, ఇట్టి భయంకర సమయము నందు ఆమె తన [ఫాణముల 
కన్నను మానసంరకీణ చేసికొనిన ఆత్మయోగినిగా పరిచయమెసది పాఠకులకు, 
లోకమునందు స్త్రీలకు ఎట్టి (ప్రవర్తన కీర్తిదాయక మో, క్షే మదాయకమో ఆమె 
నిరూపించిసది. అంజినేయుడు ఆమెను చూచి బాధతో కుమిలిపోయినాడు. వెంటనే 
కన భుజస్క-౦ధముల మీద నెక్కి-౦ఛచుకొని వెళ్ళి ఆమెను (శ్రీరాము సన్నిధిని 
చేర్చగలను రమ్మని సీశ్షత్రో పలికెను. ( మొల్ల + రా.సుందరం. కౌం. 118). అందు 
కామె ఒసగిన సమాధానము లు సత్యస్ఫోరకములు, లౌకిక జాన _సంపన్నములు, 
సీత్రిని, ధర్మమును ఉప దేశించునట్టివి. 
“నీవంత వాడ్రవగుదువ 

భూవరుడ దొంగయం(డ్రు బుధనుత చరితా” 

బా (మొల్ల రా.సుంద్లర.కాం. 119). 
అదియును గాక రామచందుని తప్ప ఇతరుల సంటని దానననుచు- 
"  .. ”దొంగిలి దెచ్చిన దై త్యుని 

దొంగిలి కొనిపోవ దగునె దొరలకు నెందున్‌“ 
— - (మెల్లి రానుందర, కార. 121). 
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సూరోకదయమునకు పూర్వమే నిన్ను సీనొథుని కడకు చేర్చగలననగా 
సీ వంతటి సత్త్వసంపన్నుడవే గాని అట్లు వచ్చుట లోకము హర్షింపని వస్‌ 
అదియుగాక శ్రీరాముని క (పతి: కలుగును. రావణుని కంటె రాముడే పెద్ద దొంగ 
యని వలికెదరు (ప్రజలు. అయినను శౌర్యహీనుడై న రావణుడు (ముచ్చిలించినట్లు 
(శ్రీ రాముడును చేయుట తగసి పని. యుద్దమున శత్రువును సిర్చించి లోకము మెచ్చు 
నట్లు నన్ను (శ్రీరాముడు చేవట్టుబయే యక, వని పలికినది. “రాముని ఆల్బుడని 
నిరసించిన రావణునికి ఆ అల్సని తేజ: "(వకావము లెట్టివో నిరూపించు వరకు 
ఆమె అట నుండి కదల దలచలేచనవచ్చును. ఒక్క తన (పాణ రక్షణముస కై 
ధూర్తుని రావణుని నిర్ణింవక తాను అట నుండి వెడలినచో లోకమునకు కేవ 
మెక్కుడ? లోకకంటకుడై న వానిని పరిమార్చుటవై . తనకు జరిగిన అవమాన 
మునకు [పతీకారమును తీర్చుకొనుటకై ఆమె ఇద్దకంకణ మైసడని స ష్టమగుచున్నది. 
తస భర్త రకు అపకీ రి కలుగుస్క్ప (ప్రవర్తి రించుటి ఆమెకు ఇష్టము లేదు. మరియు 
కానట్లు అతటుటేర్‌. వెళ్ళినచో లోకములే గాదు రాముడును మెచ్చనీ విధమని 
అమెకు తెలియును. తన నాధుని శొర్య(ప్రతాపముల పై ఆమెకున్న విశ్వాసమును 
(ప్రకటించినది. 

“మరియు రామచం[దుండు (త్రిజగ దేక వీఠుండును, గోదండ గీకి 
గురుండును, రాక్షస కులాంతకుండును నగుటంజేసి రాణివాస [దోహియగు రావ 
బుస్‌ సంగర రంగంబున (బఖ్యాతంబుగా జంపి కొనిపోవుట ధర్మంబు.. నీవు రామ 
చంద్రునకు బరమ భృక్యుండవును, పృతసమండవును వగుటం జేసి వెంటి 
నరుగుదెంచుట తప్పుగాక పోయినను బగ తీరక వచ్చుటు చితంబుగాచు. కావున 
నీవు రాఘ వేశ్యరుల కిన్నియుం, దెలియ ఏిన్నవంబు సేసి కడయక కోడి 
రమ్మని" [మొల్ల .రా.సుందర.కాం. 122] ఆమె దీవించి పంపిసది. 

వాల్మీకియు సీతను శోకమూర్తి గ, 'విచక్షణాశలగ, (ప్రతీకార వాంఛా ఢీక 
గలదానిగ్యు ధి ధె ర్యశాలినిగ చి త్రించియన్నారు. 


“నరో నులిన సంవీశాం రాక్షసీ భీస్సమా వృతామ్‌ 
ఉవవాసకృళాం దీనాం ఫిక్యసం తీం పునః పృసః 


TTT ౪59 pose CETY 


LU 


PFYYY వెతక 5696 YT 


(వాల్మీకి రా.నుందర +కొం.15, 17-32 
18) 
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“ వేష్ణమానాం తథా విళ్ఞాం వన్నగం ద్ర వధూమివ 
ధూన్న్సమానాం (గహశణేవ రోహీణీం ధూమకేతునా 


= (వాల్మీకి.రా.సుందర, కాం, 19-9-19) 


భర్తకు దూరమైన ఆ జానకి కృశించిన ఆంగములతోనేగాక ప్రత్రీకా 
రేచ్చ బఖీయముగా గలదనినాడు. పగబట్టిన నాగినియెగను మణీ మం|క్రములక 
కట్టుబడినదై యున్నదని. కేతుపీడనముచే కాంతి తరిగిన రోహిణీచనీదలె నున్నదనీ, 
అసవాదుచే కళంకిత మెన కీరి వలె విఘ్నమైన మనో భీష్టమువలె, నీ గూఢార్జముగం 
ధర్మళాస్తమవలె నున్నదనినాడు" 

వాల్మీకమున హానుమ సీళాదేవినితనతో కొన పోదయుదనని నప్పుడు అతని 
శకి, అమెకు తెలియునని అట్లుచేయుట క్షేమదాయకముగాదని. వరప్పరుష స్పర్శ 


కూడనీదని, రావణుడు తననుగొస్‌  పోయిననాడు వివళశత్వము గలదానపని 
చెప్పి తన ధర్హను గొనిరమ్మనిన విషయములు విపులముగ వర్ణించబడిన వి. 
---(వాల్మీకి.రా.నుందర, కొం--37 సర్గ) 
ఆంజనేయ డా విధముగ బయలుదేరి రామదర్శనము చేసికొని (ప్రొజే 
కరి 'గురించి (పాణములు నిలుపుళొనిన రామునితో వర్షించినవ్వుడు మొల్ల పత్రి 
వ్రతా శిరోరత్నమెన సీతను చిత్రించి చూసినది, 
“కట్టిన వస్త్రంబు కట్టుకొంగే తక్క 
జీర్హించి పోయిన చీర తోడ 


న ధాకానారా ——— 


3) 


వనిత (ప్రాణంబు దక్క సర్వమును ధ్యణించి 
నిత్యమును మిమ్ము మదిలోన సల్పియుండు” 
(మొల్ల 0” సుందరంకో౦ం, 246) 
కట్టు వస్త్రముతో, బాధలతో [కుంగి కృశించిన దానిని కర్తవ్య వ్విమూఢయై చెక్కించి, 
చేర్చిన చేయు గలిదాని, కష్టములు తట్టుకొన లేక నేలపై దోర్సీ డఃఖిందిధూశి ధ్థూనరిక్‌ 


"d 
By 
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మైన శరీరము గలదానిని నిరతము ఎడలేక దొరగు కన్నీటితో, నిరహార [వత 
ముతో రామనామ తపజస నిష్టయైన సీతను కంటి ముందు నిలిపినది మొల్ల. 
రావణాసురువి విభవములకు లొంగక. (ప్రతీకాశచ్చతో, ధర్మ విజయము కొరకు 
ఎదురు చూచినది సీఠ. సీతాదేవి చరిత్రను దెలిసికొనినాడు రామభ[దుడ్కు సేతువు 
నిర్మించి లంక చేరి రావణ సంహారము చేసినాడు. ఆ వార వినిన సీత ఎంతో 
ఆసక్తితో ఎదురు చూచుచున్నది. కష్టములు తీరి తన నాథునిచేరి సుఖపడు రోజు 
ఆసన్నమైనదని గంపెడాళతో నున్నది. మానవ జీవితమునందు అనుకొననివివత్క_ 
రములు ఎదురై ఆందుకొనిన ఫలమారగింపగలనును ఆశకు తావు లేసట్టిది. తొను 
ఆశించినది ఒకటి దైవ నిర్హయమింకొకటి. ఆ సత్యనిరూపణజమే సీశాదేవి గూర్చి 
ఇకముందు సిరూపింసబోవు చరితము, యుద్దకొండ మూడవ అళశ్వాసమున ఇది 
ఏదితము. 


రావణ సంహరణా నసంతరము [రాముడు విభీషణుని బిలిచి సీతను 
శృంగారించి తన కడకు తీసికొనిరమ్మనినాడు, విభిషణుడుతన భార్య సరమాది ఆంత 
పురాంగనలచే రామాజి (పకారము సీతను రప్పించినాడు. ( మొల్ల,రా.యుద్గ,కొం. 
ర్త య క్‌ 
“ఇట్లు గొనివచ్చి రామభూపొలుని సమ్ముఖంబున నునిచిన నద్దరాతనూ 
జాత సతికి వినయ భకి తొత్చర్యంబులు వెలయ (మ్రణమిల్లిన సతండు వనితా 
దీ జ య 
రత్నంబగు సీతం గనుంగొని” (పెద, 114) 


(శ్రీరాముడు పలికిన పలుకులు సీతకు ఆశనిపాళములే నవి 


“కులసతి జెబిగొని పోయిన 


నెలతా నీ యిచ్చ జనుము నేనిన్నొల్లన్‌” 
-(పెది-115) 
శ్రీరాముడు శత్రు సంహారము చేయలేని ఆసమర్గుడను లోకనింద లేకుండుటకై , 
భార్యను రక్షించుటను ధర్మము నెరవేర్చుకొనుటకై రావణునిజంపి, నీ చెర విడి 
పించితిని కాని పూర్వమువలె 'నీతో కలిని జీవించు ఉర్దేశములేదు. కాబట్టి నీ ఇష్ట 
మొచ్చిన రీతి ప్రవర్శింన వచ్చునని భార్యతో (శ్రిరాముడాడిన మాటలు వినిన ఎవరి 
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కైనను (శ్రీరామునిపై యత్యంతా (గ్రహము కలిగి తీరును మూలమునందు (శ్రీరా 
ముడు పలికిన కర్గకూలములై న మాటలను మొల్ల పరిహరించినది. శ్రీ కర కము 
గాన ఇటువంటి ఆసందిద్దపు _పేలావనలు వర్ణించుట ఆమె మనసునకు గిట్టక పోయి 
యుండును, వాల్మీకములో రాముడేమనెనో చూడుడు- 

“స్వధర్మో రక్షసాం భీరు సర్యదెవ స సంశయః 

గమనం వా పరప్రీణాం*హారణం సం|ప్రమధ్యవా” 
ప్రల నపహరించుకొని వెళ్ళుట, బలవంతముగ వశవరచుకొనుటి రాక్షనుల స్వభా 
వము. అటువంటి వాని ఇంట నున్న నున్ని స్వీకరించుబుద్ది నాకులేదు- కాబట్టి. 

“విదితళ్చాస్తుతే భర్రీయో2యం రణ పరిశ్రమ: 


rc] Cue] (rr! Corr 


సివేశయ మనస్వ్సీతే యథా నా సుఖమాత్మన;” 
(---వాల్మీకి.రా-యుద్ధ.కాం. 118--15-24) 
అని (శ్రీరాముడు సీత నతి కర్ణ కూలములై న మాటలతో బాధపెట్టుటియే గాక 
ఆమెను లక్ష్మణ, భరతాది వ్య కులలో ఎవరినో ఒకరిని చేపట్టి సుఖముగా నుండు 
మనుట జానకి వంటి స్రీ పరముగా రాముడాడిన మాటలివరికై నను హృదయ 


శఅ్యములుగా నుండును. ఇక ఆ జానకి మాటి వేరుగ చెప్పవలెనా. ఈ విషయములు 
భాస్కర రామాయణము నందు కూడ యథాతథముగో వర్థి ౦వబడినది, 


“నీ యందు నాకు బర్మిగహా బుద్ది లేదు 


లేదు, నిన్నొల్ల, సీవు వలసిన చోటుండు” 
భాన్మర.రా.యుడ్డ.కాం. (422) 
అనుటకో ఊరకుండలేదు, “నుధాసాగర శుద్దంబై న యిక్వైకు వంశంబున బ్రభ 
. వించిపే రోవన్యుండు...” 


“భరత లక్ష్యణ శత్రుఘ్న రథ సూను 


141. 


వాసి జెకొను మిస్పుడు వనిత...” 
—(పెది-- 1424) 


అనీ శుద్ద మనోజ్ఞ సుచరికమెన సీతను అతిదుర్మార్లముగ పలికి దుచ్చారిత్రగ ఆము 
నెంచుట రఘువరునికి తగినది కాదు. ఆతి దారుణములై న ఈ వలుకులను ముళ్ల 
తస రామాయణమున ఇంత దుర్మార్గముగ వర్ణింనకుండుట బొచితీస్ఫోరకమే గాక 
ప్రీ హృవయ మార్త వము కూడనై యున్నది. 


శ్రీరాముడంతటి వాడు సీతనట్టు వలుకుటకు కారణము లేకపోలేదు అనీ 
శీ సువరం [వ్రకావరెడ్డిగారు ఆ నిషయమునిట్లు సమర్థింపజూచిరి. “ఆర్యులలో 
పూర్వకాలమందు దేవర న్యాయవద్ధతి యుండెను. దీనికి నిదర్శననులు మహా 
భారతమున చాల కలవు. పరాశరుని కొలము వరకు దీనికి చెల్లుబడి యుండెను, 
“దేవర” అను శబ్దమునం దే రెండన వరుడు అను అర్జమిమిడి యున్నది. నేటికినీ 
మరదికి దేవరుడని యందురు...” 1 అని తెలిసీ రాముడట్టు పలుకుట నొటి సాంఘి 
కాచారము వలననే గాని వేరుగాదు అన్‌ అభిప్రాయమును చెలిపిర. ఇది సమం 
జసముగా సమర్జింపజూచిరి గాని నురి యొకటి కాదు. 


శ్రీరాముడు సీతతో అన్ని సంవత్సరములు కలిసి జీవించియు ఆమె 
నంతమా(త్ర వర్ణము చేసికొనుట విచారకరము. జానకి నంటి వవిశ్రమూ ర్దిన్‌ అట్లు 
పలుకుట క్షమార్గముకొదు. ఆందుకే ఈ సమయము సందు సీత తన భర్త యుద్దేళ 
మెరిగినదె (శ్రీరామునికి తన వమిక్ర (వణయమును, సచ్చీల సౌభాగ్యమును నీరూ 
పింప దలభఛి ధై ర్యముగా నిలిచినది. హృదయ శల్యములై న నలుకుల కొక క్షణము 
నిశ్చేష్ణటైనను తనను తాను సంబా?ించుకొని రాజివుత్రీక యనిపించుకొను రీతి 
రాజస (ప్రవృత్తిని (ప్రదర్శించి ఆధర్మపరాయణుడై స తస వతినీ తిరిగి సక్రమ నార్ల 
మున నీలబెట్టుటకై యత్నించి వలికిన పలుకులు సీతనొక ధీర వనికగ నికూపించి 
నవి. కొంచేము తారష్టాయిలోనే రామునికి బుద్ధి ఇన్పదలచినది, అతీ సుస్విత మైన 
ఆమె హృదయమునకు ఈ వలుకులు తీవ్రమైన గాయమును చేసితవి గాని బేఖతన 
ముతో (శ్రీరాముని పాదములంటి క్షమింపమనెడ్‌ [సయత్న ములు చేయలేదు. ధరణి 
పత్రిక. తృమోదార్యములే ఆమెలోని గొవ్పడనముకకకారణము, “మృదూని కునునూ 
దపి నజ్రాధపి కఠోరాణి అనిన మహాకవుథ మాటలు ఇక్కడ వ ర్తింవతగును, 





lu రానూయణ విశేషములు, పటి జ్‌ 145, 
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పిత్రాక్లాపాలనయే పరమావధిగ గలవాడు రాముడు. అటువంటి రాముడిట్లాడుటలోగల 
ఆంతర్య మెరిగినది. అందుకే అతనిని [బతిమాలుకొను [వయత్నములు ఫలింపవ్షని 
తెలియును. తన పావిత్ర్యమును నిరూపించిననాడే రాముని హృదయమున స్టానము. 
అందుకే (శ్రీరామని ధిక్కరించి నిలిచినది. 


“నరవర నాడు చి త్రము మనంబున నీవ యెరింగి యుండియున్‌ 


థ్‌ 
"a2 


( మొల్ల * రా యుద్ద. కాం, 3-117) 


ఆమె పాతివ్రత్య మహిమసె ఆమెకున్న విశ్వాసముతో ధీరముగ నిలిచి 
రోషపూరితయై హుంకరించినది. సతినెల్ల వేళల మదిని నమ్మి భజించు నన్ను నీచే 
ఇట్ల నుచుంటివి, ఇక ఇతరుల మాటలేల. నీకట్టి విశ్వాసము నాయందు లేనినాడు 
చితిని ఏర్పరచు అందు దూకి నా సచ్బీలముచు నిరూపించుకొనగలను, అని పలికి 
నప్పుడురామా! అని సంబోధనము గాని సౌమ్యతగాని గోచరింపదు. శ్రీ రాముని పైగల 
అక్కను సంతటిని ఒక్కమాటలో నిరూపించినది. “నరవర నాదు చి త్రము 
మనంబు నీవ యెరింగిి అనుటలో రాజా! అని చేసిన సంవోధనము సందు 
(శ్రీరాముడు భర్తగా కాదు ఒక రాజుగా దోచినౌడు. రాజై నవాడు ఇట్ల ధర్మపు పలు 
కులు వలుకుట ఉచితముగాదు. అందుకే నీకది తగునా? అని సత్యమును నిరూపింన 
బూనినది.(పౌఢమెన నాయికా లకణములతో ఒప్పుచున్నది సీత, “వితరీతపతిభాషలే 
లేమిటికి నుర్వీనాథా!” అనీయు “విమల యళో నిధీ పురుష వృత్త మెరుంగుచు 
నుండు అనియు నన్నయగారి శకుంతల దుష్యంతుని నభలో నిలిచి సత్యధర్మములు 
సీరూపింప బూనేెని'పై సీత *నరవరా! నాదుచి క్రమ” అని రాజస (ప్రవ త్తితో 
పలికి తన భర్తను ధర్మపథగామిని చేయనెంచి ఆగ్నిదూక నిశ్చయిందుకొనినది. 
సేతిన్త భర్మమును, సత్యమును లోకమునకు చాటినది, అమె వ్య క్రిత్వమున కిది 
తార్మాణఇము. “*ప్రియాతు సీతారామస్య దారాః పితృకృతా ఇతి” అని మిక్కిలి 
_పీమాతిశయముగల రాముడే ఈనాడిట్లు పలుకుట శోచనీయము, (శ్రీరాముడే గాదు 
అక్కడ చేరిన సీ ఒక్కరును ఆమెను వారించు యత్నము చేయలేదు. రాముడు 
ఆనాడే తనకీ వార్త చెప్పీ పంపిన అప్పుడే (పొణత్యాగము దేసికొనడి దానను. 
ఈ అవమానమును. పొందియుంజేడి దాననుకానని తన పూర్వజన్మ ' కర్మఫలముని 
వాల్మీకనున వగచినడి, 


| W 
ళో ఇ శే 


“వివ ము క్తాతు వై దేహీ వరుషం రోముహర్షణమ్‌ 


పరాదీనేషు గా(తేష కిం కరిష్యా మ్యుసీశ్వరా” 

(వాల్మీకి, రా. యుద్ధ కాం. కొం. 119--1--9) 
శ్రీరామునితో తన నిర్దోషిత్వమును గూర్చి తెలిపి, క్షమీంప వేడినను (ప్రయోజనము 
లేదని చితిని చొచ్చుటకు యత్నించినది. సంకీ ప్త రామకథ కాబట్టి ఇందు అన్ని విష 
యములను రచన చేయక ముఖ్యాంశములు మాత్రమె మొల్ల చితత్రించినది. 


చితి యందు దూకి పాతివత్యమును నిరూపించుకొనిన సీతను చూచి 
(శ్రీరాముడు. “అవశ్యం (తిషు లో కేమన సీతా పాపమర్యూతి” (వాల్మీకి, రొ, యుద్ద. 
121-13.) ఈ ముల్లోకములందు సీత ఎక్కడ నున్నను పాన రహితయనిి తనకా 
విషయము చెలిసినను సామాన్యుని వలె రాముడు కూడ కొముకు2 నందున భార్యను 
వెంటనే స్వీకి రించెనను లోకనిందకు వెరచి సీతను అట్టి సరీక్షకుగురి చేసితినని 
అతనాడిన మాటలను సమర్టింప జూచుకొస్‌నాడు. నాల్మీక్‌ రాముని యందున్న పక్ష 
పాత" బుద్దితో నిట్లు చిత్రించుటయే గాని యన్యముగాదు. ఏమైనను (శ్రీరాముడా 
చరి౦చిన ధర్మయజ్ఞము నందు సీత ఒక సమిధగ (వేళల్చిబడినదనుట తథ్యము, సీత 
యనిన రామాయణ పాఠకులకు మిక్కిలి ఆదరణ, 


“పాష వ చారిత్ర సందేహామమ (వతిముఖి స్థి సితా 
దీపో నేత్రాతు రస న్యన (వతి కూలాసి మెదృఢమ్‌ [5 
(వాల్మీక, రా, యుద్ద. కాం, 112-17.) 


శ్రీరాముడు తన యెదుట నున్న సీతను నీరసించుచు నేత్రరోగి కంటి 
_ కెదురుగా నున్న దీపకాంతిని ఎట్లు చూడలేడో అక్ష నీ రూపము నాకు నేత్రావ 
రోధము కలిగించుచున్న దనినాడు. ఇది చదివిన రామాయణ పాఠపలలో గల అభి 
ప్రోయమును బట్టి శ్రీరాముని హృదయమే సంశయాస్పదమైనది గాని సీత విశుద్ధ 
చరిత్రయన్‌ అందరకు తెలిసిన సత్యమని చెవ్పవద్చును. 


“ఒక వ్యాఖ్యాత ఈ ఉపమానము వలన శ్రీరాముడాత్మ నింద గావించు 
కొనెనని సూచించెను. ఏలన దీపము _నందు ఏ దొషమును లేదు. అది విని 
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గావింవదు. వీని కన్నులే కలక చెంది నున్నవి దోషము వీనియందే యున్నదని 
చమత్క-రించెను.” 1 


వాల్మీకి సమర్దింన జూచినను పాఠకులు మాత్రము (శ్రీరాముని ఈ విష 
ములో వ్యాఖ్యానింపక తస్పదు. 


అగ్నియందు దూకిస సీతను భద్రముగా ఆగ్నిభట్టారకుడు (శ్రీరాముని! 
తిరిగి అప్పగించుట జరిగినది. దేవతలు, దళరథుడా సమయమున అటిచేరీ ఆమె 
విశుద్ద చార్మిత్యమును ఎల్ల రకు వినిపించిరి. 
“వనజన్నేక్ర సీత వలన దోషములేదు 
నమ్ము వనునుతీశ నాదు మాటి” 
=[ మొల్ల. రా, యుద్ద, కొం. 119] 
AU డు 
అని అగ్నిదేవుడు [ప్రసన్నుడై నాడు. 


“నిశుద్ద భావాం స్పా సంస్మతి గృహీష్వ మెధిలీం 
నకించిదభిధా తవ్యా అహ మాజ్జావ యామి జే” 


అని ఆగ్ని పలికెను. అట్లు సీతను (గ్రహించి (శీరాముడ యోద్ద్యాభిముఖు డై చన్తుచు 
భార్యకు పూర్వము sa. చరించిన భూములు పరిచయము చేయుచు ప్రయాణము 
సాగించి అయోధ్య చేరుకొని పట్టాభిషి కుచె సుఖముందెనని కథాంశములు 
శుభాంతము చేసినది మొల్ల . (మొల్ల .రా. యుద్ద,కాం, 3-125=133). 


బుషికల్సు'డె న వాల్మీకి “సీతాయాశ్చరితం మ హుహత్‌” అని నట్లు సీతా 

చరితమునే దాలదురది కవులు, వ్యాఖ్యాతలు ఆపరించినారనీ చిస్పవచ్చును. ఈ మె 
ఆన్వర్ష నామధేయము కలిగి సహనశీలములతో కష్ట న్లిస్టురఘులు భరించి వన్నె వాని 
సంతరించుకౌనినది. “మిథిలాయాం (వదగ్జాయాం నమె కించిత్‌ (వదహ్య తే” ఆస్‌ 
 జసకుడు మిథిలా నగరము దహించి ,పోవుచున్నను తన ఐశ్వర్థ్యమేమి తరిగి 


పోలేదన్నుటకు కొమారె సచ్చీల సంపద వలన పొందిన యళోధ్యనమే 
కరణము అని శతెలియదగును, 


సీత wi సతీ రర్మమల నెలకొల్సి Gl క్రీ ర్రీకొంత యైసది. 


వ nm w+ k 
శా 


ఎ వాము యటం, వల ర్‌వథ, 
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ఆమె సచ్ళీల సౌభాగ్యములను గురించి (ప్రశంసించిన స్వామి వివేకానంద వాణీస్‌ 
అవధరింప్పడు. 


ఈక పూర్వ సాహిత్యము నామాల చూడముగ నవలోకింపుడు. వ ర్రమాగ 
సాహాత్యమును దిలకింపుడు. రానున్న వాజ్మయ వై భవము నూహింవుడు, మరియొక 
సీత మనకు సాకొత్యరింవదు. నిళ్చికార్థముగ నేనీ మాట వక్కాణింపగలను. 
అట్టి దివ్య సాధ్వి యొక మహాకవి లేఖిని నుండి యొకమారే యుదడయించినది. 
శ్రీరామచం|ద్రమూ ర్హులు పెక్కురుద్భవింన వచ్చును. సర్వకొలములకు సీస 
మాత్ర ముక్క-తియే. ఏన్యరన్ని మారులు వారొన్నను మహాోసొధ్యియని చెప్ప 
వలసి వచ్చినపుడు సీత పేరునే చెప్పుకొనవలెను. భారతగారి విశ్వచరి[త్రలో 
మహోన్నత స్థానమును గడిందుట కవసరములై న యుత్తమ లక్షణముల నన్నీటిని 
సీత నుండియే యలవరచుకొన్న ది, 

యుగయుగముల తరతరముల భారత చరిత్రలో స్రీ వురుష జాల వృద్ద 
తారతమ్య రహిత స్థితిలో నెల్లరి యారాధనల నందుకొన జారిన మహాసాధ్వి 
చానకియే. 


పవిత్రత కామె పావి(త్ర్యమును సంఘటించినది. యోగ్యత కామే 
యోగ్యతను జత చేసినది. దేవ మానవ రాక్షస కాంతలందరి యధినందనల నామె 
యందుకొనగలిగనది. ఈమె సకల మానవ హృదయ కమల సిత్యవానిని. ముస 
పురాణములు స్వస్యరూపముల గోల్పోవచ్చును. వేదములు మరుగున పడవచ్చును. 
సంస్కృత భాషయే  తెరమాటునకు జేరవద్చును. ఏది ఏమైనను కావచ్చు. 
వసుంధర పై కేవల ట్రైదుగురనిన నై దుగురు భారతీయులు జీవించి యుండీగ 
చోలును. వారు పామర భాషనే భాషించు వారు కొవచ్చును, కొనీ, సదా వారి కంఠ 
సీమల నుండి సీతాదేవి దిన్యనామము వినిగత మగుచునే యుండును, ఈ జాతి 
మీద నా మహాహధ్వి చకిత్రమునకు గల [ప్రభావ ముద్ర యట్టిడి. ఈ గడ్తపె గల 
స్తీ సాన ర _క్షనాళముల యందున వినిర్మల జాహ్న నీతో యధారొ 'సరంనర 
లీల సీతా మహాసాధ్వి పరమ పావన చరిత యెడతెగక జాలువారుచునే యుండ 
గలదు. భారతీయాం నగరులందరు సీతాదేవి [పతివింబిములే, భారతీయు బండరు 
జానకీ వాత్సల్యామృత లహరిలో దేలియాడు విడ్డలే.” నిజముగా వివేకానందుని 
వాణి విలువకట్టలేని ఆనంద భావనావీచీ వించి. 


జానకి పుడమీ మీద పుట్టిన స్రీలలో ఎవరితో సరిపోవలని ఒక (వ్రకత్యే 
19) 
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వ్య క్రి. ఆ సొజన్యమూ ర్తి స్మరింసబడిసేంత ఎక్కువగా మరియే ఐతిహాసిక నాయిక్ష 
కూడా స్మరింపబడదు. భారతీయులే గాదు భార కేతరులును ఈమెను (వశంసించి 
యున్నారు. మిస్‌ మేరీ స్కాట్‌. “రామాయణమున కవితారసము నిండి యున్నది, 
నేను చదివిన నారీమణుల చరిత్రలలో మిగుల ఉదాత్త మధురమైనట్టిది సీతాదేవి 
చరితము.” 2 అని సీతను (ప్రశంసించినది. పవిత్ర (ప్రణయమూర్తియైన స్రీ 
కొజ్జబింతియైన పృణకశీల జసకపుతి జీవిత వృ త్తములో కవిశుత విఖ్యాతి సందుట 
భారతీయులు గర్వింవ దగిన విషయము. 


జానకీ రమణిలో గల కమా గుణమొక్కటి (ఓర్చు, బొదార్యము) (ప్రతి 
యొక్కరి నోట [వస్తుతింపబడుచున్నది. నాన్యతో దర్శనీయమైన ఆదర్శ జీవిత 
మీమెను ఆ(గకలమున చేర్చినది. శ్రీమతి కనువర్ధి వరలక్ష్మమ్మగారు సీత 
నుద్దేశించి, “శీలవతులలో కెల్ల మేటి సీత. ఆమె మహారాజపుత్రి, మహారాజపత్ని, 
కాని ఆమె జీవితములోని విశేష భాగము దయనీయమైన కష్టములతోనే కడచిసది, 
ఆ కష్ట సపిష్టత యందు సీతకు భూమి పృుత్రియను నామము చెల్లి పోయినది. సీత 
జీవిత మెల్ల పరికించితిమెని ఆమె అసమాన కమా సంవ త్తిని (పత ్యంశమునను 
వరికింవ గలము, క్షమయందు సీత అసదృ్భశ. కమయే సీత, సీతయే శక్రమగు 
బుట్టి యుండెనని నను సతిళయో క్తిగాదు, క్షమ యందే ఆమె సతీత్వ మెల్ల 
రాజించినది.”3 అని చెప్పిన విషయములు భూమిప్పతిమయైన సీతాదేవి “క్షమయా 
ధరిత్రి” అన్నట్లుఆర్రాంగికి కొవలసిన ఆరు యు కలలో నొకటిగ నెంచదగినది. 

మైధిలి అన్వర్గనామధేయమై మహిలో మనుష వర్గమున మహిమాఢ్యగ 
వెలుగొందుటకు కారణము, పరికింతము ఆమెలోని 'దె వత్వయుకన్న నుముఖ్యముగా 
చెప్పదగినది మాసవత్యము, మాతృహృదయ వాత్సల్యము. ధర్మోపజీవనము. విశుద్ద 
చరిత గలిగి సీత జగదారాధ్యగ వెలుగుటియే గాక ఆసురి (న్రవృ త్తిని గలువజాలిన 
దైవత్వమును పొందగలిగినది. ఈ స్త్రీ మూర్తిని గురించి కల్లూరి చం్యద్రమౌళిగారు 
రామాయణ సుధాలహరిలో (ప్రశంసించిన తీరు సత్య సొందర్యమనదగినది. 

“సీత యాదర్శ సతి, పతివ్రతయే గాని కేవల వతి (ప్రియ గాదు. 


రిపూర్ణ నారి. భారత సాహిత్యమునందే గాదు విశ్వసాహిత్య చరితము ' సంద 


ల్‌ 
త్త 


ళ్‌ 


1. సేతామహాసాధ్వి = పుటః: 203-204. 
2 రామాయణ సుధాలహరి = పృుట ; * 
3. సీత సతీత్వము - పుట: 214, 17, 
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మూల్య రత్నము శోభిల్లు నారీరత్నము సిత మాత్రమే. ఆ్రికరణణద్దిగ, తస ఇష్ట 
ఇొవముగ రామునారాధించెను. సహనశీలముల సమ్మేళన రూసనుగు వర్శిన్రకా 
రత్నము. ఆదర్శమున కాదర్శమైన యిట్టి వనితను విశ్వచరికమున  మరెచ్చటను 
గాంచము.” 

అనన్య చరితయైన సీత లోకసామాన్య ధర్మనులను  నెలికొల్పుటకై 
(ప్రభవించి. ఆ సత్య ఏరూవణమునేక్రై జీవితములో ముస్పాతిక వంతు ఎనలేని 
కష్టములనుభవి9చినది. కంసాలి చేతిలో పడిన బంగరు లోహము కొలిమిలో 
కాల్పబడి, కంసాలి చేతిలో సుత్తి దెబ్బలు తినినట్లు (శ్రీరాముని చేవట్టిన సీత జీవితము 
దర్శనీయమగుచున్నది. బాధలన్ని భరించి బంగరు శలాకివలె ఎల్లరను 
సమాకర్షి ంచుకొని అభినందనీయ మైన శానకి సచ్చీలము జాతిని జాగృత మొనర్చినది. 


రాముని సహధర్మ చారిణియై మానవత్వమునకు (పతీకమై కరుణాకటాక్ష 
పీక్షణములతో యెల్హ్ల రను సమాదరించిన దాషీణ్య నిలయ, “త్యం మాతాసర్వ 
భూతానామ్‌” ఆని సరాశరుడనినట్లు ఈమె జగదేక మాత. హైందన సంస్కృతికి, 
పాతి వ్రత్యమునకు నిలయమై మనో హారిణియైనది అదిల్నమున శ్రీ మూర్తియే నింత 
బొన్నత్యము గల వానినైన నీతి ధర్మములకు దూరుడ్రై సచో సరిమార్ప్చగలదసి 
హెచ్చరించినది. పాతివత్య (ప్రభావ మెట్టిదో నిరూపించిసది. స్త్రీల నవమానపరచిన 
వాడు నశింపక తప్పదను సత్యమును తెలియజేసినది. త్రీ మూర్తికి గల అవర 
శ కిని ప్రదర్శించినది. స్త్రీలు దివ్యశక్తి గలవారని తెలియజేయును భారతమున 
సీమ్మడు యుధిష్టరునితో పలికిన మాటలు ఈమె చరితమునవ చక్కగ అస్వ 
యించును. 


“సందు గాంతలవమానింవబడుదురో వారి కొర్యము లస్నయు సల 
శూన్యము లగును. స్త్రీ లెవ్వరి యెడ దుఃఖింతురో, వారికి వంశముండదు. కొంళా 
శ ప్తములగు గేహములు శక్తిచే సశింవజేయబడినవి వోలె వెలయక లక్ష్మీ 
శూన్యములై వృద్ది నొంద జాలవు.” అని చెన్సబడిన మాటలు ఈ పురంధి 
జీవితము నందు మనకు (ప్రమాణములై గవి. “పురంధి యత ఇతి పురం ధి” 
పురమును ధరించునథి. అనగ దేశమునకు, లేక పురమునకు భ్యాతి సంపొదిందునది, 


148-24 
“యావత్‌ స్తాస్యంతి గిరయ స్సరితశ్చ మహీతలే 
@ 
తావత్‌ సీతా చరితమ్‌ వై లోశేషు ప్రచరిష్యతి” 

(తిలోకము లందలి గిరులు సచులున్నంత కొలము సీతా చరితము 
మా(ర్మోగుచునే యుండును. ఆమె సామమునే ఈ లోకము నిత్యము స్మరియించు 
చుండును. పుణ్య భారతము యొక్క పావిిత్ర్యమును దిశల వెదజల్లు చుండును. 
ఆదర్శ సతి సీత జీవితగాథయే ఒక “గీతి. ఆమె ఆచరణ ద్వారమున భారత 
నారీమణులకువ దేశించిన దివ్య సందేశము నొదల దాల్చిన (పతీ నాతి సీత వంటి 
పృరంధ్రియై భారత జనని సౌభాగ్య సంపదను సు్రతిష్టము చేయుగాత! టి 


ఉప యు క్ష [గం థ సూ చి 
సంస్కృతవు 


1. వాల్మీకి న శ్రీరామాయణాభోకయం (గ్రంథ, . 


వ్యాఖ్యాన చతుష్టయ విశిష్ట సరస్వతీ 
తిరు వేంకటాచా ర్యేణ, 
సరస్వతి ముద్రాకరశాల, 1883. 


2 క్‌ థి (శ్రీమద్రామాయణమ్‌, సంప్ప-1, 2; 


వావిళ్ళ రామస్వామి అండ్‌ సన్సు 
వావిళ్ళ ముద్రాలయము, చెన్నపురి, 
1031, 


వ (శ్రీ వాల్మీకి మహర్షిణా (ప్రణీకో2యం, 
శ) రామాయణాఖ్య (గప్ప, 
శ) రాచేశ్యరి ము(ద్రాలయేము, 
చాకలి పేట, మద్రాసు- 1935, 
4 7 శ్రీమద్రామాయణము 
[ బొల. అయోధ్య], 
తెలుగు వ్యాఖ్యానముతో, 
జయల కీ స బ్రికేవన్స్‌, 
హైదరాబాద్‌ 1979, 


2 
తెలుగు (గం థసుంలం 


5. ఆనంతకృష్ణశ ర్మ, రాళ్ళవ లి స తిక్కన తీర్చిన సీతమ్మ, 
సారస్వతాలోకము, త్రివేణీ (పెస్‌, 
మచిలీవట్టణము, 
ప్రథమ ముద్రణ - 1954, 
ద్వితీయ ముద్రణ-1955. 


6. అవ్పలస్వామి, పురివండా * సారస్వత వ్యాసములు, 
అం(ధ[వ దేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి, 
కళాభవన్‌, హెదరాబాద్‌, 
ఎ(ఫిల్‌, 1969. 

7. ఆరుద్ర * సమ్మగాంధ సాహిత ము 
రివ సంపుటి, [పథమ ముద్రణ, 
నవ౦దిర్లు 1965. 

8. గంగన్న, ఎస్‌. * జానపద గేయ రామాయణము, 
(ప్రథమ ము[దణ, వై ప్లవి (ప్రింటర్స్‌, 
గుంటూరు, 1983, 

9. గణపతిళాన్తి, చర్హ ఏ ఆర్షధర్మములు, 
లలితా (పెస్‌, పైదరాబాద్‌, 

10. గోపాలకృష్ణశర్మ, మల్లాది : శ్రీమద్రామాయణ వై భవము, 

బె, ఏస్‌, ఆర్‌. పవర్‌ (పస్‌, 
తెనాలి, 1971. 
11. చం[ద్రమొళి కల్లూరి * రామాయణ సుధాలహరి, 
| భారతి (పెస్క్‌ తెనాలి, 1955, 

య * జ * రామకథా నిధి, 
జూపిటర్‌ (పింటింగ్‌ (పెన్‌, 
గుంటూరు=1976, 

13. ” i వి సీతా మహాసాధ్వి, 


14. తిక్కన 


15. దుర్గాప్రసాదరావ్స, పరా 


16. దోరస్వామిశ ర్మ, రావూరి 


17. నన్నయ 


18. నరసింహావధానులు, ములుకుంట్ల 


19. క్ష 


20. (ప్రతావరెడ్డి, సురవరం 


. 21 పోతన, బమ్మెర 


22. బుద్దారెడ్డి, గోన 


జూపిటర్‌ (ప్రింటింగ్‌ (సెస్‌, 
గుంటూరు. 

నిర్వచనోత్తర రామాయణము, 
ఆనంద ముదదాక్షరళాలి, 
చెన్నపురి, 1879. 


మైథిలి [వచన రామాయణము], 
కళాకుటీర [పచురణ, 
జయంతి ప శ్రీకెషన్సు, 1967. 


తెలుగు సాహిత్యము= రామకథ, 

(తి వేణి (వైస్‌, 

(పథమ ముద్రణ, 1972, 

ఆం(ధ మహాభారతము, ఆదినర్యము, 
పరిష్కర్త : విశ్వనాథ సత్యనారాయణ, 
ఆంధప్రదేశ్‌ సొహీత్య అకాడమి, 
కళాభవన్‌, హైదరాబాద్‌ 1970, 


(శ్రీరామాయణ సారోద్దారము, 
అనంత వి కేషన్స్‌, విజయవాడ. 


: సకారామ కళ్యాణ వె భవము, 


దేవీ ప బ్రికేషన్స్‌, విజయవాడ. 


రామాయణ విశేషములు, 
ఆం[ధ రచయితల సంఘం, 
హెదరాబాద్‌, రెండవ ముదణ, 
మార్చి, 1957. 


(శీవుదాం[ధ భాగవతము, 
దశమ స్కంధము, 


"రాయలు ఆండ్‌ కో, కడవ. 
: రంగనాథ రామాయణము, 


రాయలు అండ్‌ కో స ్రిషర్స్‌ ఆండ్‌ 


23. భాన్కూరుడు 


94. మొ న ఆతుకూరి 


26. ప 


27. రామలింగారెడ్డి కట్టమంచి 


29, అక్ష్మీకొంతం పింగళి 
30. విద్యా (ప్రకొశనంద్గ సామి 


31. (శీనివాసళ్లొస్త్రీ వి ఎస్‌, . 


బుక్‌స్టెలర్స, కడప, 1949, 


భాస్కర రామాయణము, 

సరిష్క ర్ల: మోడేస్టలి వెంకట 
రమణాచార్యులు, 

వావిళ్ళ రామస్వామి శాస్తు)లు అండ్‌ 

సన్స్‌, చెన్నపురి 1961. 

రామాయణము, ముకుంద వికొసము, 

ఊటుకూరి లక్ష్మీకాంతమ్మ, 

సాహత్య అకొడమీ్మీ కళాభవన్‌, 

ఘోదరాబాదు=4్కే 1967. 

రామాయణము, 

వావిళ్ళ రామస్వామి శాస్తులు అండ్‌ 

సన్స్‌, వావిళ్ళ (పెస్‌, 

మదాసు 1968. 

రామాయణము, 

యం. శేషాచలం ఆండ్‌ కో, 

మచిలీవట్టణం, (ప్రథమ ము[దణ, 

ఎమెస్కో పాకెట్‌ బుక్‌ 1975, 

పంచమి, 

ఆం(ధ్ర విశ్వకళావరిషత్తు 1954. 

ఆసంద రామాయణరల 

సంస్కృత మూలము, 

ఆం[ద్రీక ర్త : చిలుకూరి శీరామళాన్త్రి, 

భారతీ (సెస్‌, తెనాలి, 


న సాహిత్య శిల్ప సమీక్షః 1981. 


గీతా మకరందం, శుక(బహ్మోాశ్రయం, 
కొళహ స్తే 1980. 

రామాయణ ఉపనా్యసయుల్సు 

(పథమ ద్వితీయ సంపుటములు, 


32. శషయ్య, చాగ౦ట్‌ 


33, శేషేం[ద శర్మ గుంటూరు 


34, సత్యనారాయణచొదరి, కొత్త 


35. సుబ్బారోవు, వావిలికొలను 


అనువాదం: వెలంపాటి ల కీనరసయ్య, 


ఫ్రీడం (పెన్‌, మద్రాసు. 


ఆం|ధ కవిత తరంగిణి, 9వ సంపుటి, 
ఆం(ధ్ర (పచారిజి లిమిశుడ్‌, కొకినాడ, 
షోడశి (రామాయణ రాహస్యములు, 
తిరుమల తిరువతి దేవస్థానములు 
(ప్రచురణ, 1980. 

రామాయణ రహస్యములు, 

భాషా పోషక (గ్రంథమండలి, 

(పథమ ముద్రణ, 1968. 

(శ్రీమదాంధ్ర వాళ్ళకి రాసూయణము, 
(మంధరము) శ కోదండ రామస్యామి 
సేవక ధర్మసమాజము, 

అంగలకుదురు, తెనాలి, 


చ్‌ వ్యాసములు 


అస్సలస్యామి, పృరీన ౮డాొ 


చం[ద్రమొళి, కల్లూరి 


వ్రకోశరావు, శివలెంక 


20) 


; సొర స్వత వ్యాసములు, 


ఆంధ్రపదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి, 
కళాభవనన్‌, హౌదరరానాద్‌ , 
ఏప్రిల్‌ 1969. 
రామాయణము--సుందరకాండము, 
శాంతి, సాహిత్య సంకలనము, 
వెల్‌కం (పేస్‌-గుంటూరు, 1961. 


వ మొల్ల రామాయణము, సిత, 


తెలుగు విద్యార్థి, ఫిబ్రవరి, 1977. 


స్ట చి దేహి, భాంతి (సాహిత్య సంకల సము 
నా 


1961. 


రాజ్యల కీ. పోలా (ప్రగడ 


రాధామనో హారన్‌ 


లక్ష్మీకాంత మ్మ. ఉటుకూరి 


లక్ష్మీకాంతమ్మ, ఉటుకూరి 


రిక్మీరంజన, ఖండవల్లి 
వరలక్ష్మమ్మ. కనువర్తి 


వెంకటకృష్టారెడ్డి, దేవరపల్లి 


జ ల Se న్‌. పు 


శ్రీనివాసానంద సరస్వతీ స్వామి 


మొల్ల రామాయణంలో సీత, 
ఆం[ధప్రభ మంగళవారం, ఏప్రిల్‌, 
10, 1984. 

సీతారామ కళ్యాణం, (వాక్సిత్రం), 
ఆం[ధజ్యోతి వారపతిక, 29-4-1984. 
ఆదర్శ రామరాజ్యము, 

శాంతి సాహిత్య సంకనలసమ్ము 


నెల్‌ కం (పెస్‌ గుంటూరు, 1961. 
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ఆం|ధ కవయితులు (ప్రబంధ రచనా 
(ప్రాబల్యం, శారదా మంజీరము, శివాజీ 
(ప్రెస్స్‌ సికింద్రాబాద్‌ మార్చి 1971. 
సీతమ్మ (మొల్ల ) మేనువెంచె, 
వనితాజ్యోతి మె 1985. 
రామాయణము=మహాకావ సము, 

శాంతి (సాహిత్య సంకలనము, 
(ప్రథమ ముద్రణ, వెల్‌కం (సెస్‌, 
గుంటూరు, 1961. 

సిత సతీత్యము, 

ఆం(ధస(త్రిక్క ఉగాది సంచిక, 
1928-29. 

మొల్ల రామాయణము, 

(సవంతి జనవరి, 1982, 

మొల్ల రామాయణము, .. 

కొల విమర్శనము భారతి, అక్షోబదో, 
1963, 


“వేదవతి, 


భారతి డిశంశరు, 1959, 
స్త్రీలకు సౌభాగ్య నందేశము, 


శాంతి నొహిత్య సంకల సము, 
(ప్రెస్స్‌ గుంటూర్కు 1961. 


సానిఘుంటంవులు 


(వసొద భూపాలుడు. చేవిడి 


వెంకట రంగయ్య, మామిడిపూడి 


శివనార య్య, సల్ల పాటి 
వెంకట కృష్ణమాదార్య, కొరంచేడు 


సూర్య రాయాం[ధ సిఘంటువు 


ఆం(ధ విజ్ఞానము Telugu Encyclo- 
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